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GEÇMIŞIŇ ÝAŇY — GELJEGIŇ DAŇY 
 

Türkmeniň ykbal asmanyndan nur saçýan Garaşsyzlyk 

halkymyza diňe bir Altyn eýýamyň altyn gapysyny açyp 

bermän, eýsem onuň asyrlaryň jümmüşinden gözbaş alýan 

ýol-ýörelgelerini, däp-dessurlaryny, edim-gylymlaryny 

täzeden dikeltmeklige, medeni we ruhy miraslarynyň il-

günüň köňül ganatyna öwrülmegine hem giň mümkinçilik 

berdi. Bu bolsa häzirki türkmen döwletiniň berk taryhy 

binýat esasynda gurulýandygyny alamatlandyrýar.   

Türkmen topragy müňlerçe ýyllaryň dowamynda dünýä 

medeniýetiniň umumy taryhy üçin ähmiýetli wakalaryň 

mesgeni boldy. Bu toprak ekerançylyk, maldarçylyk, 

ylym, medeniýet we sungat sallançagy boldy. Alymlar 

biziň eýýamymyzdan 6 müň ýyl öň türkmenleriň ata-

babalarynyň öňdebaryjy bilimleri özleşdirendigini 

nygtaýarlar. Irki ekerançylyk zamanasyndaky türkmen 

jemgyýetleri Garadepe, Göksüýri, Ýylgynly ýaly oturymly 

ýerleri — ajaýyp ýadygärlikleri miras goýdy. Gadymy 

oguz-türkmen döwleti, Parfiýa zamanasy, seljuk türk-

menleriniň döreden onlarça döwletleri, osman türkmen-

leriniň soltanlyklary we beýleki türkmen döwletleri 

adamzadyň syýasy taryhynda özboluşly adalat baýdagy 

bolup pasyrdady. Hut şonuň üçin hem Türkmenistany 
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dünýä taryhynyň ösüşinde Hytaýyň, Mesopotamiýanyň, 

Müsüriň hatarynda goýýarlar. Ata-babalarymyz dünýä 

gymmatlyklarynyň arasynda özboluşly, milli öwüşgin 

bilen lowurdaýan ruhy we medeni baýlyklary bize miras 

galdyrdy. 

Medeni miras — bu perzendiň üstünde kökenek gerýän 

türkmen enesiniň hüwdüsidir, agras türkmen gojasynyň 

pendi-nesihatydyr. Mukaddes topragy gany bilen goran 

gaýduwsyz gerçegiň iň soňky demdäki wesýetidir, naçar 

doganyň gerçegiň jesedini ýuwýan ajy gözýaşydyr.  

Medeni miras — bu türkmeniň şan-şöhratdan doly 

geçmişine buýsanjydyr, şu gününe söýgüsidir, ertirine 

ynamydyr.  

Medeni miras — bu gadymy hem müdimi halkymyzyň 

asyrlaryň dowamynda hoşalap çöplän paýhas hakyda-

sydyr, şu gününe ygtybarly ynamydyr, ertirine ýol 

çelgisidir. Mahlasy, medeni miras türkmeniň geçmişidir, 

barlygydyr, dowamatydyr.  

Türkmen halkynyň gadymdan gözbaş alyp gaýdýan 

edebi akabalarynyň, sungat däpleriniň adalaty, erkinligi, 

agzybirligi, mertligi we bitewiligi wasp etmedik döwri 

bolan däldir. Bu gün şol asylly däpler biziň beýik 

Garaşsyzlygymyzyň beren süýji miweleri, röwşen ertiriniň 

mukaddes umytlary bilen birleşip, türkmen abraýynyň, 

mertebesiniň has-da belende göterilmegine hyzmat 

etmelidir.  

Ruhnamada belläp geçişim ýaly, «Biz türkmen 

halkynyň mirasdüşerleri hökmünde ata-babalarymyzyň 

taryhyň gatlarynda galan medeni, edebi gymmatlyk-
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laryny tapmalydyrys, täzeden jana getirmelidiris. Bu ata-

babalarymyzyň öňünde biziň ogullyk borjumyzdyr». Biz 

ata-babalarymyzyň öňündäki şol ogullyk borjumyzy berjaý 

etmek maksady bilen hem Türkmenistanyň milli 

medeniýet «Miras» merkezini döretdik. 

Asyrlaryň gatlaryna siňen medeni mirasymyzy  düýpli 

öwrenmek, Ruhnamanyň ruhunda ylmy esasda 

özleşdirmek, dünýäniň dürli künjeginde beýik döwletleri 

döreden halkymyza degişli miraslary tapmak, olary 

täzeden jana getirmek, ajaýyp kitaplara öwrüp, gaýtadan 

halkymyza hem-de dünýä ýaýmak «Miras» merkeziniň 

işgärleriniň öňünde duran gaýragoýulmasyz borçdur!  

Eziz halkym! 

Siziň eliňizde «Miras» merkeziniň taýýarlan kitaby. Bu 

kitabyň biziň ata-babalarymyzyň döreden ruhy we medeni 

gymmatlyklaryna teşne kalbyňyza teselli berjekdigine 

ynanýaryn. Käbelerimiz hem kyblalarymyz hakyndaky 

ýüreklerimiziň töründäki gyzgyn söýginiň oduny 

alawlandyrjakdygy mende ýakymly duýgy döredýär. 

«Miras» merkeziniň çykarjak kitaplarynyň höwrüniň 

köp boljakdygyna ynanýaryn we oňa ak ýol arzuw edýärin. 

Işiň rowaç, ýollaryň ýagty bolsun! 

 

 

 

 

Türkmenistanyň Prezidenti 

Saparmyrat TÜRKMENBAŞY. 
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MÄHRIBAN WE REHIMDAR ALLANYN ADY BILEN 
 

Eý, Alla, maňa ýardam et! Dogry ýollaryň gapysyny açýan, 
erbetliklerden halas edýän Alla öwgüler bolsun! Allatagala er-
tirki gün bize uly şepagat etjek pygamberimiz Muhammede, 
onuň maşgalasyna, ýakynlaryna, ýaranlaryna jennetde ebedi 
galmaklaryna sebäp bolýan salawat ibersin. Adam haýwanlardan 
düşünjesi we dili bilen tapawutlanýar. Biliň, dil ynsanlaryň öza-
ra gatnaşygy üçin aňrybaş zerur serişde we guraldyr. Türkmen 
dili barada ençeme kitap ýazyldy. Men hem özümden öň 
geçenleriň däbine eýermek isledim. Bu kitaby ýazmagymy 
isleýän dostlarymyň haýyşyny kabul edip, Allatagaladan özüme 
kömek we ýardam diledim. Allanyň hemaýat we ýardam 
bermegi bilen bu iş aňsatlaşdy, men kitaby ýazyp gutardym. 
Kitaby birnäçe bölümlere böldüm. Adyna «Türkmen diline 
nepis sowgat» diýip at goýdum. 

Kitaby ýazanymda men gypjak şiwesine daýandym. Çünki 
ol häzirki wagtda ýörgünlidir. Diňe zerur ýagdaýynda türkmen 
diline salgylandym. Kitapda türkmen dilinde aýdylýan sözüň 
öňünde «diýýärler», ýagny, «türkmenler diýýärler» diýip ýaz-
dym. Men Beýik Biribara daýanyp öz sözüme başladym...  

Bölüm. Gypjak şiwesinde jemi 231 harp bar. Bularyň 19-sy 
asyldyr.2 

                                                           
1 Golýazmada 22 harp ýazylypdyr. 
2 19 harpyň ýerine 18 harp bar, bu ýerde ş harp galdyrlypdyr (ýazylmandyr). 
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 ا ب ت ج ر ز س ص

s s z r j t b elip 

 

 ط غ ق ك ل م ن ه و ي

ý w h n m l k k g t 

 

Olardan dördüsi özara goşulyşýarlar, «b» sesi «f» sesi bilen 

goşulyp «p» sesini, «j» sesi «ş» sesi bilen goşulyp «ç» sesini, 

«k» sesi hem «n» bilen goşulyp, bogazdan gelip, burundan çyk-

ýan «ň» sesini emele getirýärler. Andalusly ussat halypa, meş-

hur alym Şerefeddin Abu Haýýan Muhammet ibn Ýusup ibn 

Aly ibn Haýýan1, – Alla oňa rehmet etsin! – özüniň türkmen 

diline bagyşlap ýazan kitaplarynda bular barada ýörite ýazyp-

dyr. «Her bir dil üç bölümiň üsti bilen öwrenilýär. Birinjisine 

— her bir sözüň aýry-aýry manysyna dogry düşündiriş berýän 

bölüme ،ilm al-luga (leksikologiýa) diýilýär. Ikinjisine — 

sözleriň dürli şekillerini öwrenýän bölüme ،ilm at-tasri:f 

(morfologiýa) diýilýär. Üçünjisine — sözleriň özara utgaşyş 

aýratynlyklaryny öwrenýänine, ýagny arap sözleýiş ylmy-

na ،ilm an-nahw (sintaksis) diýilýär» diýip ýazýar. 

Biliň, Alla size üstünlik bersin! Işlikler üç zamanda üýtge-

dilýär, olar öten, geljek we häzirki zamanlardyr. Işlikleri ýöň-

keme bilen üýtgetmeklik hem üçe bölünýär, olar menlik — al-

mutakallim, senlik — al-muhatab we olluk — al-gaýib ýöň-

kemeleridir. 

Biliň, türkmen dilinde hereket ýokdur (ýagny, arap dilindäki 

sözleriň üstünde we aşagynda goýulýan hereketler ýaly). Here-

ketleriň ýoklugy netijesinde bulam-bujarlyk döremegi mümkin. 

Hat okalanda hiç hili kynçylygyň we düşünmezligiň bolmaz-
                                                           

1 Bu ýerde Abu Haýýanyň ady Şerefeddin ýazylypdyr. Ýöne beýleki 

çeşmelerde Esireddindir. Seret: Yslam ensiklopediýasy, 4 jilt, 29-njy bölüm, 

Stambul 1945, 30-30 sah. 



 11 

lygy üçin, olar (türkmenler) arapça hat ýazanlarynda at, işlik 

ýa-da ownuk böleklerden sözlem düzenlerinde hereketlerini 

goýupdyrlar. Üstün hereketinden soňra ا elip, astyn hereke-

tinden soňra ي ýa, otur hereketinden soňra و waw ýazylypdyr. 

 

Atlara mysallar 

 

 

Işliklere mysallar 

 

 

Ownuk böleklere mysallar 

 

Arapça Köne 

türkmen 

dilinde 

Okalyşy Häzirki zaman türkmen 

dilinde aňladýan manysy 

 ýel ýel يَالٌ  هواءٌ 

ٌٌ نـٌَسٌَ ة  ýyl ýyl يـلٌِ  

 ٌٌ  ýol ýol يوُلٌ  طـرَيقـةَ

Arapça Köne 

türkmen 

dilinde 

Okalyşy Häzirki zaman türkmen 

dilinde aňladýan manysy 

 ýak syçrat يَاقٌ  لطخ

 ýyk zyň, taşla, okla يـقٌِ  ارم

 sok sok, doldur, dyk سُوقٌ  احش

Arapça Köne 

türkmen 

dilinde 

Okalyşy Häzirki zaman türkmen 

dilinde aňladýan manysy 

 da, -de -da, -de- داَ في

 bile bile بـلِاٌٌَ مع

 üst  üst, üstünde أوُس تٌ  علي
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Dört ses öňden belli harplar bilen berilýär. Bularyň üçüsiniň 

nokady aşagynda, dördünjisi bolsa, nuna kaf harpynyň 

goşulmagy bilen emele gelýär. Mysal üçin:  ٌٌاناك  gyňyr – قنـكِر

eňek gyňyr eňek, kejeňek. Biliň, düýp işlikler buýruk şekilinde 

bolýar. Işlikleriň hiç bir görnüşini buýruk şekilsiz göz öňüne 

getirip bolmaz. Buýruk işligi iki hili, ýagny, nädogry — 

،yllatly we dogry — sahi:h1 bolýar. Eger Beýik Alla ýol berse, 

şu aýratynlyklar beýan ediler. Men ähli zadyň Allatagalanyň 

eradasy bilen bolýandygyna ynanýaryn we oňa daýanýaryn. 

Ähli işimi Hudaýa tabşyrýaryn. Goý, Allatagala biziň ählimizi 

öz penasynda aman saklasyn! 

 

                                                           
1 Arap dilinde asyl söz hökmünde işligiň nämälim şekili alynýar. Eger işligiň 

nämälim şekilinde uzyn çekimli ses aňladýan ٌي ٌو  harplary bolsa, bu işlige ا

'yllatly — nädogry diýilýär. Eger işligiň nämälim şekilinde uzyn çekimli ses 

aňladýan  اٌوٌي harplar bolmasa, onda oňa sahyh — dogry diýilýär. 



 13 

HEMZE BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER 

 

Arapça Köne 

türkmen 

dilinde 

Okalyşy Häzirki zaman 

türkmen dilinde 

aňladýan manysy 

تان كرِي ألله ََ  Taňry Alla, Taňry 

لٌُ  ilk ilkinji إلـ كٌ  أوَّ

 soň soň صُونكٌ   آخِرٌ 

ٌلـكٌِ  أمَانٌ   düzenlik düzgünlilik توُزَان 

كجِي إنسَانٌ  َِ  kiji kişi 

 ata kaka, ata أاطََا أبٌ 

انـٌَأاٌَ أمٌ   ene ene, eje 

داَشٌ  أخٌ   gardaş gardaş, dogan قَار 

تٌ  داَشٌ  أخ  ٌقَار  قز  َِ  gyz gardaş gyz dogan, uýa 

مَلـةٌَ   dul dul طُولٌ  أر 

قرٌ  أمَةٌ  ٌوٌنـٌََِ اق 

 قَارَاوَاشٌ 

gyrnak, 

garawaş 

gyrnak, keniz 

رَأةٌ  ٌوٌاب جِي إم  رَات   awrat, epçi arwat, aýal أو 

  adam ... 1 معرب آدمٌَُ

  ak ak آاقٌ  أب يضٌَُ

                                                           
1 Ýazar golýazmada arapça Adam sözüniň garşysynda türkmençesini ýazman, 

onuň ýerine معرب, ýagny, araplaşdyrylan diýip ýazypdyr. Sözlüklerde Adam sözi 

has at diýlip ýazylan: Ferit Develloğlu osmanlıca-türkçe ansıklopedık lüğat; 

Х.К.Бaрaнов. Большой арабско-русский словарь. 
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وَدٌُ   gara gara قَارَا أس 

مَرٌُ   gyzyl gyzyl قزِِيلٌ  أح 

فـرٌَُ   sary sary صَارِي أص 

ضَرٌُ   ýaşyl ýaşyl يَاشِلٌ  أخ 

رَقٌُ  gök gök كُوكٌ  أز 

  ala ala أالٌَ أب لـقٌَُ

مَرٌُ   garaýuwuz garaýagyz قَارَاٌيوُوُوزٌ  أس 

رَدٌُ ٌوٌ أم  يلمَاغَاي  َِ
ٌوٌ صَاقَالـ سِز 

قٌ نـٌَيلـ مَا  

ýylmagaý, 

sakgalsyz, 

ýylmanak  

sakgalsyz, 

ýylmanak 

رُودٌُ  köse köse كُوسَا أج 

سَرٌُ ٌوٌ أع  صُولغََاي 
 صُولقٌَ 

solagaý, 

solak 

çepbekeý  

ٌ أكـوُلٌَ ٌصَاو  طَامَاق 

ٌوٌيييٌجِي  ييكَان 

damaksaw, 

ýiýegen, 

türkmenler 

«ýiýiji» 

diýýärler 

damaksow, iýegen, 

iýiji 

هَرٌُ  şaşy çaşy شَاشِي أج 

ـلـحٌَُ ٌوٌكٌَ أج  لٌ كَاشَال   keşel, kel kel 

 daz daz, sakar طَازٌ  أقـ رَعٌُ

بخٌَُ  kel kel كـاَلٌ  اسَ 

مَا  kör kör كـوُرٌ  اعَ 

وَرٌُ  sokur sokur, bir gözi kör صُوقـوُرٌ  أع 

وَلٌُ قيلـ جِرٌ  أح  َِ  gylçyr çaşy gözli 

مَشٌُ ٌلِي أع   şabakly çylpykly, gözi شَابَاق 

kütelişen, şowa kör 

شَمٌُ ٌوٌطُمَاغٌ ٌ أخ   ,dümew طُومَاو 

dümeg 

dümew 
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ٌوٌ أطـ رُوشٌُ صَان كرَو 

 صَاغِر

saňraw, sagyr ker  

رَسٌُ اتلٌِسِزٌوٌكَلكَُو أخ   dilsiz, kelegu dilsiz, kekeç 

قـمٌَُ ٌأا أفـ ـ اكٌ نـٌَقِنكِر   gyňyr eňek kejeňek 

ـلـمٌَُ ٌلِي أع  ٌطُوطَاق  تقِ   ýyrtyk ير 

dodakly 

dodagy ýirik 

لـجٌَُأ فـ ـ ٌوٌقـوُلنٌَ    ,maýruk مَاي رُوق 

golan 

maýryk, köwlen 

 şolak çolak شُولقٌَ  أشَـلٌ 

دبٌَُ  bükri bükür بوُك رِي أح 

رَجٌُ   agsak agsak أاقَـ صَاقٌ  أع 

ٌ أب نـةٌَ ٌ ٌوٌإرَِان ج  بوُلوُج 

ٌجَا  لِيٌوٌقـوُلمَ 

boluç, irençli, 

gulamça 

ýigrençli, gulamça 

اثيأحدٌَ ٌبَارَاٌوٌ  قـوُلمَ 

 أوُلنَ جِي

gulampara, 

owlançy 

beçebaz, oglançy 

يرٌَُ سَاقٌ  أس   tutsak tussag طُوط 

1 أرََتٌٌُّ  peltek peltek بَالـ ٌتـٌَاكٌ 

أسٌُ  tüpe, beýni  depe, beýni توُبَاٌوٌبيَ نيِ أم ٌالرَّ

دعََي نيِ ٌكَاٌوٌجَاكَا الأخ   ýalka, çege boýnuň iki يَال 

gapdalyndaky 

damar 

  burun burun بوُرُنٌ  أنـ فٌ 

 gulak gulak قـوُلقٌَ  أذٌ نٌ 

  goltuk goltuk قـوُلـ طُوقٌ  إب طٌ 

بعٌَ  مَاقٌ  أص    barmak barmak بَار 

ٌوٌقـوُطَاقٌ  أنـ ثـيَين  taşak, kotak erkek jyns organy طَاشَاق 

 guýruk guýruk قـوُي رُوقٌ  أليَةٌ 

                                                           
1 Golýazmada bu söz ٌأرث ýazylypdyr. Emma aslynda bolmalsy أرت. 
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رٌ  د ٌوٌمُوزٌ  أج   muzd, muz مُوز 

ikinji söz «d» 

harpsyz 

ýazylýar 

muzd 

 

Atlaryň reňkini aňladýan sözler 

 

 boz boz بوُزٌ  الأب يضٌَُ

هَبٌُ  boz boz بوُزٌ  الأش 

ضَرٌُ ٌوٌتـٌَ أخ  ٌبوُز  امِر 
آاطٌ   قرِ 

demir boz, 

gyr at 

demir boz, gyr at 

  gara gara قَارَا أد هَمٌُ

قـرٌَُ  al al آالٌ  أش 

ألٌَ أب لـقٌَُ ََ  ala ala  
 

At esbaplary 

 

ٌوٌ أمازين لوُق  يوُوُور 

كَلـ تيِتـٌَ  

ýüwürlük, 

tekelti 

içirgi, tekeltgi 

 toga toka طُوغَا إب زِيمٌ 
 

Ýer we oňa degişli atlary 

 

ضٌ    ýer ýer يَارٌ  أر 

طٌ مُورٌ  أسٌ   murt fundament, esas, 

düýp 

ٌ أسَد ٌ س  لنٌَ أارَ   arslan arslan 

نـبٌَ  ٌوٌَ أر  قـيِـاَنٌ ٌطَاوشَان   tawşan, 

gyýan 

towşan  

  yz yz إزٌِ  أثـرٌَ 

كي ازٌ نـٌَأاٌَ أو   anaz hüwi 

يسةٌ ٌ َِ َِ   itlakaz alahekik إتـ لاقََازٌ  أنِ
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أبوٌُ

 فِصَادةٌَ 
 abraş dag geçiguşy أابَ رَاشٌ 

 sagsagan alahekik صَاغ صَاغَانٌ  أبوٌُزُرَي قٌ 

عقٌَ    sagsagan alahekik صَاغ صَاغَانٌ  العَقـ ـ

وٌ   ankut kaştan agajy أانَ قـوُطٌ  أبوٌُفـرَ 

دانٌ  ٌأاقٌَ  أبوٌُقرِ   ýapak ak gogur  يَاب 

ٌوٌتوُبَاٌقَازٌ  إوَزٌ    gaz, tübe gaz gaz, guba gaz قَاز 

انـٌَاٌوٌإنِكنـٌَإِيٌ  إب رَةٌ   iýne; türk-

menler «iň-

ňe» diýýärler 

iňňe 

ـلـسٌَ   kakaç geografik atlas قَاقَاجٌ  أط 

 çatyr örtgi, izar (içki جَاطِرٌ  إزَارٌ 

geýim) 

سَاكٌ وأٌُ إس طـاَرٌ   ösek atyşgir  

فـيَـدِاَجٌ  ٌوٌأوُباَ إس  شَان   kirşen, üpe kirşen; urpak, ak كِر 

reňk 

ٌوٌ إب رِيقٌ  غَان  قـوُم 

 كُوكَاوُورٌ 

kumgan; 

türkmenler 

«kükewür» 

diýýärler 

küýze, golça 

 

Iýmit atlary 
 

ٌوٌ أرُزٌ  غَان  طُوطُور 

قاَوٌٌبرِِن جٌ  بوُط   

tuturgan; 

türkmenler 

«birinç» diý-

ýärler, süýtde 

bişirlen tüwä 

«butka» 

diýýärler 

tüwi, bürünç 
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 ٌَ  gatyk jaz (nahara قَاطِقٌ  إداَم 

goşulýan) 

اصٌ   gara irik garaly قَارَاٌإرِِكٌ  إجَّ

 ٌٌ ٌوٌبشِ لاقٌَ  إقـ ط  ;gurut قـوُرُوط 

türkmenler 

«pyşlak» 

diýýärler 

gurt, tworog 

 maýa, ýumur maýa, hamyrmaýa مَايَاٌوٌيوُمُورٌ  إنـ فـحََةٌ ٌ
 

Wagt we orun ahwalaty 

 

  kaýda nirede قَاي داَ أي نٌَ

سٌِ انـٌَتوُ أم   tüne düýn 

سٌِ لٌُأم  رَاٌكُونٌ أاٌَ أوَّ ص   asra gün öňňün 

دِي ألآنٌَ  imdi şindi, häzir, şu إمِ 

wagt 
 

Taraplar 

 

فـلٌََ  aşaga aşak أاشََاغَا أس 

اتـٌَإلِـ كَارِيٌوٌأوُ أمَامٌَ  ilgeri, öte öň, öňünde, ileri, 

öte 
 

Öten zaman işligi 
 

سَلٌَ  yýdy iberdi, gönderdi إِي دِي أر 

ٌأوُلوُدِيٌ أب تـلٌََ أوُيوُش 

 بوُلـ ضٌِ

ölüdi; türk-

menler «öýüş 

boldy» 

diýýärler 

öllendi, öl boldy 

 aldandy aldandy ألَـ داَن دِي إنـ خَدعٌََ

تـلَـفٌََ لقَـ تيِوأٌُ إخ   ulakdy üýtgedi 
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 indi indi إِن دِي إنـ حَدرٌََ

 salyndy sallandy صَالِن دِي تـدَلَـَّي

 oýandy oýandy أوُياَن ضٌِ إنـ تـبَهٌََ

لدَِي أكـ رَمٌَ وٌٌأاَوُور 

لدَِي  أاَغِر 

awurlady, 

agyrlady 

hormatlady 

لـمٌََ -syýlady sylady, hödür صِي لادَِي أو 

kerem etdi 

اقـ لادَِينـٌَقـوُ أضَافٌَ  gonaklady gonak aldy, 

myhman aldy 

دِي أه ديٌَ ٌبَار  مَاغَان   armagan أاَر 

berdi 

sowgat berdi 

يَادِيٌوٌأغَيزَاٌ أكـلٌََ

 يـلِِتـ دِي

ýedi, agyza 

ýilitdi 

iýdi, agza eltdi 

وَرٌَ قَارِلـ دِيٌوٌبغُوُزَاٌ أز 

دِي  طُور 

garyldy, 

bogaza durdy 

garyldy, bogazda 

durdy, düwnündi 

تيِ أب طـأَ  gejikdi gijikdi كَاجِك 

أجٌَتـٌَإل  ;syýyndy سِيـنِ دِيٌوٌسِغِن دِي 

türkmenler 

«sygyndy» 

diýýärler 

bukuldy; sygyndy 

بوُلوُش لادَِيٌوٌ أغـاَثٌَ

تيِ  بلُشُ 

boluşlady, 

boluşdy 

kömek etdi, 

boluşdy 

بوُلوُش لادَِيٌوٌ أعَانٌَ

تيِ  بلُشُ 

boluşlady, 

boluşdy 

kömek etdi, 

boluşdy 

إلِِك لادَِيٌوٌ أعَابٌَ

ك لادَِي  برُ 

ilikledi, 

bürkledi 

käýedi, ýazgardy 

لنَ دِي إنـ تـخََا  ,arlandy ulumsy boldy أاَر 

gedem boldy 

رَجٌَ تـخَ  ٌبلِـ دِي إس   gara tanyk قَارَاٌطَانقِ 

bildi 

gazyp aldy 
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تـرََاحٌَ ٌ إس  تِن ك لانَ ديٌَوٌتِن ش 

 بوُلـ دِيٌوٌطِن دِي

tiňlendi, tinş 

boldy, tyndy 

dynç aldy, 

rahatlandy, dyndy 

تـٌَ جَاإس  ر  صُون دِي   umsundy ymsyndy, umyt أوُم 

etdi 

تـهََى  ,soklandy isledi, arzuw etdi صُوقـ لانَ دِي إش 

höwes etdi 

يَايـنِ دِيٌوٌ إتـَّسَعٌَ

صِيـنِ دِيٌوٌ

 صِغِن دِي

ýaýyndy, 

syýyndy, 

sygyndy 

giňedi, ýaýyldy 

تـجََفٌَ كَان دِي إر   sezkendi titredi, tisgindi سَاز 

تـعَ جـلٌَِ أاَجِقـ تِيٌوٌ إس 

لدَِيتـٌَ از   

ajykdy, 

tezledi 

äwdi, tizleşdi, 

howlukdy, 

gyssandy 

أوُنكُودِيٌوٌ إنـ كـلَـحٌََ

 صِرِن صِدِي

öňüdi, 

syrynsydy 

çytyldy, 

gamaşdyrdy 

توُزَان دِيٌوٌ إنـ تـظَـمٌََ

 تزَُلـ دِي

düzendi, 

düzeldi 

düzeldi, 

düzgünleşdi 

ك لادَِيإِنٌ  أنٌَّ  iňledi iňledi 

قـاَمٌَتـٌَإسٌ  أوُن كدِيٌوٌ 

 طُغ رِلـ دِي

oňdy, 

dogryldy 

oňdy, dogry boldy 

تيِ إتـَّحَدٌَ  birikdi birikdi برِِك 

تيِ إلتـأَمٌَ  birikdi birikdi برِِك 

لدَِيٌوٌ إلتـفَـتٌََ قَايـرِ 

 قَيـقِـ طِي

gaýyrlady, 

gaýykdy 

öwrüldi; ünsli 

boldy, dykgatly 

boldy 

تـكٌََّ توُدِي إح   sürtüdi sürtdi; gaşady سُور 

توُن دِيٌوٌ إن حَكٌَّ سُور 

 سُي كَان دِي

sürtündi, 

süýkendi 

sürtündi, süýkendi; 

gaşandy 

سُي كَان دِيٌوٌ إتـَّكـأَ

توُن دِي  سُور 

süýkendi, 

sürtündi 

süýkendi, sürtündi; 

gaşandy 
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ٌ تـمََرَّ  togtady togtady طُوقـ طَادِي إس 

 togtady togtady طُوقـ طَادِي ثبَتٌََ

 daýandy daýandy طَاياَن دِي إتـَّكَى

ى دِي سَوَّ  düzdi düzledi; üstünlik توُز 

gazandy 

يَالـ شِدِيٌوٌ أفـ لـحٌََ

 أوُن كدِي

ýalşydy, 

oňdy 

oňdy, ýalçady 

صَى لدَِي أو  مَار   asmarlady asmarlady, buýurdy أاَس 

فـىَ ادِيتـٌَأوُ أو   ödedi ödedi; üzülişdi 

لـفٌََ دِي أس  ٌبَار  ش   borş berdi karz berdi بوُر 

تيِ ألقـىَ  goşdy goşdy قـوُش 

ضَرٌَ ٌلدَِي أح   anyklady taýýarlady أاَنقِ 

 ;aňdy aňdy, pikirlendi أاَن كدِي إفـ تـكَـرٌََ

düşündi 

 maňlady azan aýtdy مَان كلادَِي أذٌَّنٌَ

دِي أع طـىَ  berdi berdi بَار 

وٌقـنَـدَِيٌان دِينـٌَقَا إنـ دمََا  ganandy, 

ganady 

ganady 

صِطِن دِيٌوٌ إنـ فـجََرٌَ

 دشَِلـ دِي

sytyndy, 

deşildi 

ýaryldy, deşildi, 

sytyldy 

دِيٌوٌ أفـ سَدٌَ دِر  أاَز 

تيِ ضَط   أرَ 

azdyrdy, 

arzatdy 

azdyrdy, azgynlyga 

ýüz urdy 

تـشََى قـوُرُوقـ تِيٌوٌ إخ 

دِي  كَاي كِيط 

gorukdy, 

keýkitdi 

gorkdy, haýykdy 

قـوُرُوقـ تِيٌوٌ خَافٌَ

دِي  كَاي كِيط 

gorukdy, 

keýkitdi 

gorkdy, haýykdy 

 tokundy tokundy طُوقـوُن دِي إنـ صَدمٌََ

 tokundy tokundy طُوقـوُن دِي إنـ ضَرَبٌَ
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 tokundy1 tokundy طُوقـوُن دِي إنـ دقٌََّ

ـفـأَ دِي أط   söwündürdi söndürdi سُووُون دوُر 

قـدٌََ دِي أو   ,ýandyrdy ýandyrdy, ýakdy يَان دِر 

otlady 

رَقٌَ دِي أش   dogdy dogdy (gün, aý we دوُغ 

ýyldyzlar) 

دِيٌوٌ أب هَتٌَ قَاطَاٌقَالـ دِر 

ي  بَايـلِـ طِّ

gata 

galdyrdy, 

baýyltdy 

geň galdyrdy, 

haýran etdi 

لـحٌََ  düzetdi düzetdi, bejerdi توُزَاتيِ أص 

 düzetdi düzetdi, bejerdi توُزَاتيِ عَدلٌََ

 düzetdi düzetdi, bejerdi توُزَاتيِ سَوِىٌَ

 oýandy oýandy  أوُياَن دِي إنـ تـبَهٌََ

 oýatdy oýatdy أوُيَاطِي أنـ بهٌََ

تـلَـمٌََ دِي إح  ٌكُور   düş gördi düýş gördi, gara توُش 

basdy 

صُوٌقـوُيوُن دِيٌوٌ إغـ تـسََلٌَ

 يوُُن دِي

su guýundy, 

ýuwundy 

suw guýundy, 

ýuwundy 

تـدٌََّ ٌدِيٌوٌ إش  ك  بَار 

 قطَِدِي

berkdi, 

gatydy 

berkedi, gatady 

 syzaldy gatyşdy, goşuldy صِزَالـ دِي إنـ حَشَرٌَ

دِيٌوٌقَاقـ تيِ إغـ تـاَظٌٌَ  ,bekirdi بَاكِر 

türkmenler 

«kakdy» 

diýýärler 

gaharlandy, 

gazaplandy 

                                                           
1 Golýazmada setirleriň arasynda: «Bu söz haýaty we ş.m. zatlary süsdi, ýykdy 

manyda hem ulanylýar» diýen sözlem bar.  
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دِيٌوٌقَاقـ تيِ غضب -bekirdi, türk بَاكِر 

menler «kak-

dy» diýýärler 

bekedi, gatady; 

gaharlandy, 

gazaplandy 

رِلـ دِي إنـ بعَجٌََ  ýimrildi ýemrildi يـمِ 

 ýirindi ýirikdi يـرِِن دِي إنـ خَرَقٌَ

رٌَإنـ كـسٌََ  syndy syndy صِن دِي 

تِن دِي إنـ قـصََفٌَ  kertindi kertindi كَار 

صُورُون دِيٌوٌ إنـ مَطٌَّ

 سُي ن دِي

süründi, 

süýndi 

süründi, süýndi 

 aýryndy aýryndy أاَي رِن دِي إنـ فـرََقٌَ

تـحََا أوُيَالـ دِيٌوٌ إس 

 أوطَان دِي

uýaldy, 

utandy 

uýaldy, utandy 

تـكٌََّ تيِتٌِ إش  شِك   tişikdi şübhelendi 

 ilindi ildi; ýaryldy إلِِن دِي إنـ شَكٌَّ

تـرٌََ دِيٌوٌ أو  قـوُر 

 كِرِش لادَِي

gurdy, 

kirişledi 

gurdy, kirişledi 

طـأَ دِي أخ   azdy azdy أازَ 

دِي تـاَهٌَ  azdy azdy أازَ 

يتـٌَيَاتشٌِ  أد رَكٌَ  ýetişdi ýetişdi 

يتـٌَيَاتشٌِ  لـحَِقٌَ  ýetişdi ýetişdi 

تـقٌََ  azatdy azat etdi, boşatdy أاَزَاطِي أع 

دِيٌوٌتكَُتيِ أفـ نـاَ  ,gyrdy قرِ 

tüketdi 

gyrdy, tüketdi 

تـكَـنٌََ  ,oňuldy oň boldy أ ونكُلـ دِي إس 

gowulaşdy, düzeldi 

 ,oňuldy oň boldy أ ونكُلـ دِي إنـ صَلـحٌََ

gowulaşdy, düzeldi 

 إنـ دمََلٌَ 
 ýirindi bitdi يـٌِرِن دِي1

                                                           
1 Golýazmada munuň türkmençesi solak ýazylan. 
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 ýiglendi igledi يـيِـكِ لانَ دِي إنـ عـَلٌَّ

 ,awulandy awulandy أاَوُولنَ دِي إنـ سَمٌَّ

zäherlendi 

سَاتيٌِوٌ أرَى كُور 

دِيٌوٌ كَاز  كُور 

دِي كُوز   كُور 

görsetdi, 

görkezdi, 

türkmenler 

«görközdi» 

diýýärler 

görkezdi 

دِيبَاش لاٌَ إب تـدَاَءٌَ  başlady başlady 

ٌَ  başlady başlady بَاش لادَِي أنـ شَأ

عدٌََتـٌَإرٌِ  تِتـ رَادِيٌوٌ 

 قَالـ دِرَادِي

titredi, 

galdyrady 

titredi, galdyrady 

 silkindi silkindi سِلـ كِن دِي إنـ تـفَـضٌََ

ٌداَدِي إنـ زَعَجٌَ بلِ   ,tyrpyldady aladalandy طِر 

terpendi 

تيِقـٌُ الَـ قَي وش   goşdy goşdy  

غَان دِي إنـ هَزٌَّ  yrgandy sandyrady, yrandy إرِ 

 söýdi söýdi سُوي دِي أحَبٌَّ

يبَاياَن دِيٌوٌباَكَن دٌِ أع جَبٌَ  beýendi, 

türkmenler 

«begendi» 

diýýärler 

begendi 

أوُزُون دِيٌوٌ إنـ قـطَـعٌََ

 كَاسِن دِي

üzündi, 

kesindi 

üzüldi, kesildi 

سَلـتٌََإنـ ٌ صُووُورُون دِيٌوٌ 

صُووُورُولـ دِيٌوٌ

 صِي رِلـ دِي

sowurundy, 

türkmenler 

«sowuruldy, 

syýryldy» 

diýýärler 

sogruldy, syryldy 
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صُووُورُون دِيٌوٌ إنـ مَلـصٌََ

صُووُورُولـ دِيٌوٌ

 صِي رِلـ دِي

sowurundy, 

türkmenler 

«sowuruldy, 

syýryldy» 

diýýärler 

sogruldy, syryldy 

 ,tändi inkär etdi, dändi طَان دِي أنـ كـرٌََ

döndi 

ييـيِـنِ دِيٌوٌيـغِِلـ دٌِ إنـ ضَمٌَّ  ýyýyndy, 

ýygyldy 

ýygnandy, ýygyldy 

سَعٌَـٌَّإت يَايـنِ دِيٌوٌ 

يكَان كِلـ دٌِ  

ýaýyndy, 

geňildi 

ýaýyldy, giňeldi  

دِي إنـ تـفَـشٌََ   gabardy gabardy قَابَار 

 aýlandy aýlandy أاَي لانَ دِي إنـ داَرٌَ

رِن دِي إنـ داَرٌَ  degrindi dolandy دكَ 

تـرٌََّ شَان دِي إج   gäwşendi gäwüşedi كَو 

لدَِي إدَّعَى  ,sawlady sawlady, talap etdi صَاو 

söz aýtdy 

دِي إنـ شَرَحٌَ ٌكُور   hoş gördi hoş gördi, şatlandy خُوش 

مَرٌَّ  tutukdy1 gyzardy طُوطُوقـ تيِ إح 

 sindi, ýiýidi siňdi سِن دِيٌوٌيـيِـدِِي إنـ هَضَمٌَ

وَحٌَ تيِ أر   dynyşdy dynç berdi طِنشِ 

 garangydy garaňkyrady قَارَان غَيٌِدِي أظـ لـمٌََ

تـلَـطٌََ قرَِيدِيٌوٌقَاطِلـ دِيٌ إخ 

 وٌقَارِلـ دِي

garydy, 

gatyldy, 

garyldy 

garyşdy, gatyldy, 

garyldy 

رَاي دِيٌوٌ إنـ حَدبٌََ بوُك 

 بوُكُولـ دِي

bükreýdi, 

büküldi 

bükür boldy, 

büküldi 

رَبٌَ  دِي أخ   bozdy bozdy بوُز 

                                                           
1 Golýazmada setirleriň arasynda «Bu söz günüň gyzarmagyna aýdylýar» 

diýlip ýazylan. 



 26 

قـوُوُورُون دِيٌوٌ أنـ قـلَا

رُون دِيٌوٌ قَاو 

رُولـ دِي  قَاو 

gowurundy, 

gawrundy, 

gawruldy 

gowrundy, 

gowruldy 

ٌلنـ دِيٌوٌ إنـ شَوَى شِش 

ـ دِيسُكـ لـنُ  

şişlendi, 

söklündi 

çişlik bişirindi 

شَوَى  َ تيِ إنـ   bişdi bişdi بشِ 

رَان دِيٌوٌ إنـ قـلَـبٌََ شَاو 

 أاَقـ طَارَان دِي

şewrendi, 

agdarandy 

jowrandy, 

agdaryldy 

 balalady jüýjeledi بَاللَدَِي أفـ رَخٌَ

طَاطِن دِيٌوٌ إنـ ذٌاَقٌَ

 طَاطَان دِي

dadyndy, 

dadandy 

datdy, dadyndy 
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 B» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER» - «ب»

BÖLÜMI 

 

 ,bakkan bakagan, bakan بَقَّانٌ  بَصـيِرٌ 

görýän 

 galgan galgan قَالـ غَانٌ  بَاقىٌِ 

 gyz gyz قزٌِ  بـكِـ رٌ 

كـاَرَةٌ ٌ ََ لِقٌ  بـَ  gyzlyk gyzlyk قزِ 

 gulaş gulaç قـوُلشٌَ  بَاع 

 garyn garyn قَارِنٌ  بطَـ نٌ 

رٌ   dylak dyllyk طِلاقٌَ  بَض 

طـيِلٌ   garyn1 para, berim قَارِنٌ  بـرِ 

وٌكُورَاٌاشَالوُ بوٌَ   şalu, göwre albaý, göwre 

 gut gut, bereket قـوُطٌ  برََكـةٌَ 

 birer biraz, bir-birden برَِارٌ  بعَ ضٌ 

 tükürük tüýkülik توُكُورُوكٌ  بزَُاقٌ 

لٌ  ٌوٌسِكَاكٌ سِدٌِ بَو  ك   sidik, sigek siýdik 

رَاكٌ  بطَِىٌ   ,keçräk haýal, äwmezlik كَاج 

agras 

غَان ش بخَـيِلٌ   gyzganş gysganç قزِ 

لـوََانٌ  ٌباَزٌ  بهَ   ,janbaz janbaz, akrobat جَان 

gimnast 

                                                           
1 Golýazmada bu söz yzygider iki gezek gaýtalanýar. Bu arap sözi «çalgy 

daşy», «külüň» we «para, berim» diýen manylarda gelýär. 
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 müň güň مُون ك بلَـيِد ٌ

لـوُل  abdal masgarabaz أاَب داَلٌ  بهُ 

اشَايٌَ بلَـطٌَ   şaýa düşelen, çaýdyrma 

 üşemek üşemek أوُشَامَاكٌ  بَارِدةٌَ 

 sowutmak sowuk صُووتـ مَاقٌ  برُُودةٌَ ٌ

د ٌ  sowuk sowuk صُووقٌ  برَ 

 sowuk sowuk صُووقٌ  بَارِد ٌ

ٌطُولوُنٌ  بدَ رٌ   aý dolun dolan aý أاَي 

ٌ بَنـاَت 

 نـعَ شٌُ
ٌوٌيـتِـ كِرٌ   ýitger, ýitgir ýedigen يـتِـ كَر 

يَّةٌ ٌ ٌ برَِّ ٌوٌقـوُلتَوُز  يَاباَن 

 وٌقرٌِ 

ýaban, 

gulatuz, gyr 

ýaban, gyr 

شٌ  ٌوٌتـٌَ بخَ  اشِكٌ تـٌَالِك   delik, deşik dilik, deşik 

رٌ  ٌتـٌَ بحَ  ٌوٌعُومَان  ان كِز 

ان كِزٌ تـٌَ  

deňiz,ٌuman 

deňiz 

deňiz, umman 

 köl köl كُولٌ  بـرِكـةٌَ 

 guýu guýy قـوُيوُ بـئِرٌ 

 çyra balyk جِرَا بوُرِيٌّ 

 sawab balygyň bir görnüşi صَاوَابٌ  بَنـَّى

طَاباَنٌ  بلُـ طـىٌِ   sartaban Nil derýasynda سَار 

ýaşaýan balyk 

 ogulduk oguldyk, işbil أوُغُولـ دوُقٌ  بطَـاَرِخٌ 

 dogan dogan, elguş طُوغَانٌ  بَازٌ 

غِيٌوٌ بَاشـقٌِ  قرِ 

غٌَ ٌوٌقـوُر  اش 

مَجَا  اط 

gyrgy, 

gurgaş, 

atmaça 

gyrgy 

 ügü baýguş أوُكُو بوُمَةٌ ٌ

داَ بطٌَ  ٌوٌأوُر  داَك   ördek, örde ördek أوُر 

 ogaz hokgar, gogur أوُغَازٌ  بلَـشَُونٌ 
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 gotan gotan قـوُطَانٌ  بـجَِاع 

 kelek leglek كَالكٌَ  بلارج

ٌوٌطَالٌَ بـَحٌّ ٌ قَارَاٌقَاز 
 قَازٌ 

gara gaz, tala 

gaz 

gaz 

قاَ بَي ضٌ  رُوط   ýumrutga ýumurtga يوُم 

تىِ ٌ بخَ  ٌكَان  ٌوٌإِن  رَاك  بَاس 

اوَاٌوٌبِي سَرَاكٌ تـٌَ  

besrek, ingen 

tewe, 

biýserek 

esrek; inen, düýe 

ٌوٌصِغِرٌ نـٌَإٌِ بَقـرََةٌ ٌ اك   inek, sygyr sygyr 

بَقـرٌَُ

ش  الوَح 

ٌوٌصِغِنٌ   syýyn, sygyn sugun صِيـنِ 

ٌوٌدوَُارٌ  بهَـيِمَةٌ ٌ  tuwar, dowar dowar طُوَار 

غَالى رٌُوٌصَغ رِي برَ   sawru, sagry sagry صَاو 

 gatyr gatyr قَاطِرٌ  بغَ لٌ 

غُوثٌ  شَا برُ   bürşe büre بوُر 

غَاشٌ   iýez çybyn إِيَازٌ  برَ 

 gandala tagtabit, gandala قَان ضَالٌَ بقٌَ 

يٌشِبنٌِ سُورٌِ بعَوُضٌ   süri şybyn çybyn, aýakçy 

ٌوٌشَاقَالٌ  بَنـاَتٌُآوى سَاق   garsak, şagal garsak, şagal قَار 

مَا بلَـحٌَ  ٌقـوُر   ýaş gurma hurma يَاش 

قـوُقٌ  ٌوٌ برَ  ٌوٌأرَِك  كُوكَان 

ٌوٌ ٌوٌأرَُك  إرِِك 

  كُوكَامٌ 

köken, erik, 

irik, erük, 

«kökem» 

hem diýýärler 

garaly; erik 

ٌوٌ بنُـ دقٌُ  شَاتـ لاوَُوك 
 شَاتـ لاوَُوقٌ 

şetlewük, has 

dogrusy 

«şatlawuk» 

diýilýär 

pyntyk 
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بطَـيِّخٌُ

ضَرٌ   أخ 

ٌوٌقوَوُونٌ  بوُز   garpuz; sary قَار 

we beýleki 

reňklilere 

«gawun» di-

ýip aýdylýar 

garpyz; gawun 

 sogan sogan صُوغَانٌ  بَصَلٌ 

رٌ  لٌُ بـزِ  ٌوٌأوُر  وق 
شُوكٌ   توُوُور 

urluk, 

tüwürşük 

tohum; düwünçek, 

ارَاتـٌَ بَقـ لٌ   tere däneli ösümlikler, 

galla, däne 

ومَةٌ ٌ غِي برَ  ٌوٌبرُ   buraw, burgy buraw; burma, agaç بوُرَاو 

dyky 

دِي1 برََمٌَ  ,burdy işdi, bükdürdi بوُر 

burdy 

امَانٌ تـٌَ بابتوزة  temen temen 

قٌ بوُ  ٌ طِق  غَاٌوٌقرِ  بوُر 

 وٌبوُرِي

burga, gyrtyk, 

bory 

surnaý, tüýdük, 

bory 

لـ جِييإٌِ برَِيدِىٌ   ilçi ilçi 

 ilçi ilçi إِيلـ جِي السَّاعِى

ٌوٌخَالِيٌوٌ بـسَِاطٌ ٌ كُويوُز 
 كِيـزٌِ 

küýüz, haly, 

kiýiz 

haly, keçe 

  şulgalyk bukja شُولـ غَالِقٌ  بقُـ جَا

طـاَنـٌَ َِ ةٌ ٌبِ طَارٌ    ,astar içlik, daýanç أاَس 

astlyk  
بوُيـيٌِوٌبوُيوٌُوٌ بدَنٌَ 

نٌ تـٌَ  
boýy, boýu, 
ten 

boý, ten, beden 

 lagl lagl لغَ لٌ  بلخش
مِينٌ  توُي رَاٌوٌ برَ 

كَا  أوُلوُمَاش 
toýra, ulu 
meşke 

dub agajynyň 
gozasy 

                                                           
1 Ýazar bu işligi atlara degişli bölümde ýazypdyr. 
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تـاَنٌ   bakja bag-bakja بَاقـ جَا بسُ 
ٌوٌآاوٌ أوُيٌ  بَي تٌ   öý, türkmen-

ler «ew» hem 
diýýärler 

öý 

 gapu gapy قَابوُ بـاَبٌ 

 kent kent; şäher كَان تٌ  بلَـدَ ٌ
 ir ir bilen, ir إرٌِ  بـِحِينٌ 

 soňra soňra صُون كرَا بعَ دٌُ

 ýyrak yrak, uzak, daş يـرَِاقٌ  بعَـيِد ٌ

 

Öten zaman işligi 
 

ي بَاعٌَ  satdy satdy سَاطِّ

لوُلدَِي بَارَكٌَ  gutlulady pata berdi, gutlady قـوُط 

قَاطَاٌقَالـ دِيٌوٌبَاقَاٌ بهََتٌَ
 قَالـ دِيٌوٌداَن رِدِي

gata galdy, 
baka galdy, 
danrydy 

geň galdy, geň-taň 
gördi 

طَعٌَ ٌ برَ  شُوق  طُوبوُر 
 لدَِي

toburşuklady çapdy, tapyrdady 

دِي بزََقٌَ  tükürdi tüýkürdi توُكُور 
لادَِيٌ بلٌََّ يـبِتِيٌِّوٌأاَص 

لادَِي  وٌإاِص 
ýibitdi, türk-
menler «asla-
dy, yslady» 
hem diýýärler 

ezdi, ölledi 

رٌَ دِيٌوٌ بخََّ توُتوُز 

 بوُغ لاتَيِّ

tütüzdi, 

türkmenler 

«buglatdy» 

hem diýýärler 

bugartdy, tütetdi 

برََدٌَمِنٌَ

تـىَءٌِ  الشِّ

ودِيٌوٌأوُشٌُ

 صُووُوتيِّ

üşüdi, 

sowutdy 

üşedi 

 ,egedi, igeledi sowuklady أاَكَادِيٌوٌإكَِالدَِي برََدٌَ

sowady 
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بوُرُوكـ تِيٌوٌ بخٌََّ

كـ دِي  برُ 

pürükdi, 

pürkdi 

horlady; pürkdi, 

syçratdy  

دِي بعَ ثـرٌََ دوُر   ,tozdurdy tozdurdy; çaňatdy طُوز 

tozatdy 

تِي بدَرٌََ وٌٌشَاش 

تيِ  صَاش 

şaşdy, saşdy çaşdy; duýdansyz 

geldi, birden geldi 

 dökdi dökdi توُكـ تيِ بدََّدٌَ

 siýdi siýdi سِي دِي بَالٌَ

بَالٌ دِي   gaýyrdy gaýgyrdy, alada قَايـرِ 

etdi 

رُوط لادَِي بَاضٌَ  ýumrutlady ýumurtgalady يوُم 

 taňlady daňlady, ir turdy طَان كٌلدَِي بكَـَّرٌَ 

-ýyglady, türk يـغِ لادَِيٌوٌيـلِادَِي بكََى

menler «ýyla-

dy» diýýärler 

aglady, ýyglady 

دِيٌوٌ بعَثٌََ أاَبَار 

دِي  يـبَِار 

apardy, 

türkmenler 

«ýiberdi» 

hem diýýärler 

apardy, iberdi 

ي بلَـعٌََ  ýutdy ýuwutdy يوُطِّ

دِي بغَضٌَُ  ýaňurdy ýigrenji boldy يَاكُور 

 bakdy gördi, bakdy بَاقـ تيِ بَصِرٌَ

ىنـٌَبٌَ  ýapdy gurdy, bina etdi يَاب تيِ 

رَاتيِّ بَيَّضٌَ  agratdy agartdy أاَغ 

  galdy galdy قَالـ دِي بَقِىٌَ

تيِتـٌَالـ دِيٌوٌتـٌَ بخََشٌَ اش   deldi, deşdi deşdi, dildi 

ٌلدَِيٌوٌ بشََّرٌَ سُووُن ج 
لديٌمُوش طٌ   

söwünçledi, 

türkmenler 

«muştlady» 

diýýärler 

buşlady, 

söýünjiledi 
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غَان دِي بخَُلٌَ  gyzgandy gysgandy قزِ 

ألَدَِيٌوٌ بدَلٌََ

دِي  دكَـ شِر 

alady, 

degşirdi 

çalyşdy; degşirdi 

دِيٌوٌ بَقـ بقٌََ قَابَار 

بوُرُوتيٌِوٌ

 شُوقـ رَادِي

gabardy, 

burutdy, 

şokrady 

gabardy, jokrady, 

köpürjikledi 

جُوكـ تيٌِوٌ برََكٌَ

بوُكـ تِيٌوٌ

 يوُكُون دِي

çökdi, bükdi, 

ýükündi 

çökdi  

لدَِيٌوٌ بعَ بعٌََ بوُز 

 كُوكـ رَادِي

bozlady, 

kükredi 

1) samrady 2) 

kükredi, bozlady; 

sakyrdady 

دِيٌ بخلق كُوزِيٌطَازَار 

دِي  وٌبلُارَ 

gözi dazardy, 

bölerdi 

gözüni petretdi, 

mölerdi, gözini 

tegeledi 
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 T» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER» - «ت»

 
ٌوٌيَادِيٌ ثريا1 أوُلـ كَار 

 كَارٌ 
Ülker, 
Ýediger 

Ülker; Ýedigen 

 tüpe, depe depe, baýyr توُبَاٌوٌدبَاَ تـلٌَ 

  toprak toprak طُوب رَاقٌ  تـرَُابٌ 
ٌوٌصَامَانٌ  تبِ نٌ   ,kewük كَاوُوك 

türkmenler 
«saman» 
diýýärler 

sypal, saman 

 akyn akym أاَقِنٌ  تـيََّارٌ 

لازٌَ تـٌَ تـيََّارٌ   talaz tupan, sil 

تٌ تـٌَ ح   alt aşak أاَلـ طٌ  

سٌُ تـرُ 
 حَدِيد ٌ

ٌقَالـ قَانٌ تـٌَ امِر   demir galkan demir galkan 

مَانٌ  تـرَكاشٌ   gorman sagdak قـوُر 

  şuwal çuwal شُووَالٌ  تـلَـيِّسٌ 
تٌ  ٌوٌباَجِكٌ  تـخَ   tapçak (1 طَاب جَاق 

2) beçik 
1) hökümdar tagty 
2) beşik, sallanjak 

كَانٌ تـٌَ تـاَجِرٌ  ٌوٌباَزِر  اجِك   täçik, 
bezirgen 

täjir, bezirgen 

طِقٌ  تـقَـ دِمَةٌ   tartyk hödür; sowgat طَار 

اكَاتـٌَ تـيَ سٌ   teke teke 

                                                           
1 Golýazmada bu söz «t» harpy bilen başlanýan sözlere degişli bölümde 

getirilipdir. Emma bu söz «s» harpy bilen başlanýar. 
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رٌ  مٌَ تـمَ  مَاخُور  اٌوٌقـوُر   hurma, gurma hurma 

قـوٌُوٌقـوُغِيٌوٌ تـمٌَ 
 قـوُوِي

gu, türkmen-
ler «gogy, go-
wy» diýýärler 

guw 

 injir injir إِن جِرٌ  تـيِنٌ  

اشَابوُ تـخََارِيسٌ   şabu lal 

سِكٌ  تـكِـَّةٌ   ilersik bag, uçgur إِلرَ 

 alma alma أاَلـ مَا تـفُـَّاحٌ 

 tüb tüýkülik توُبٌ  تـفُـ لٌ 

 galyn galyň, ýogyn قَالِنٌ  تـخَِينٌ 

جُمَانٌ  ٌوٌدِلـ مَاجٌ  تـرَ   ,tilmaç طِلـ مَاج 

dilmaç 

dilmaç, terjimeçi 

أمٌ  زٌ  تـوَ   ikkiz ekiz إكِِّ

لِيٌوٌ تـعَِيسٌ  ٌطَاو  يوُن 
 يوُن طٌ 

ýuntawly, 

türkmenler 

«ýunt» 

diýýärler 

betbagt; 

gyzylymtyl-goňur 

 

Öten zaman işligi 
 

ان كرِيَاٌقَايـتِيِّتـٌَ تـاَبٌَ  Taňryýa 

gaýytdy 

Taňra sygyndy, 

toba etdi 

يَابنِ دِيٌوٌ تـغَطَـَّى

توُن دِي  أوُر 

ýapyndy, 

örtündi 

ýapyndy, örtündi 

 ,tükendi tükendi طُوكَان دِي تـمٌََّ

tamamlandy 

بٌَ  topraklady topurlady, tozan طُوب رَاقـ لادَِي تـرََّ

basdy 
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غٌٌَ ادِيٌوٌنـٌَأاَوٌ  تـمََرَّ
ادِينـٌَأغٌَ   

awnady, 

türkmenler 

«agnady» 

diýýärler 

agynady 

لدَِي تـحََدَّثٌَ  sözledi sözledi سُوز 

 söýledi sözledi سُي لادَِي تـكَـلَـَّمٌَ

رَجٌَ  ýuwalandy togalandy يوُوَالنَ دِي تـدَحَ 

درٌََ النَ دِييوُوٌَ تـدَحَ   ýuwalandy togalandy 

 inindi indi, asyldy إِنِن دِي تـدَلَـَّى

ا دِي تـرََجَّ ضِيٌأوُم  وٌاوُم   ümdi, umdy umyt etdi; isledi, 

arzuw etdi 

دِي تـمََنـَّى ضِيٌأوُم  وٌاوُم   ümdi, umdy umyt etdi; isledi, 

arzuw etdi 

اتيِّنـٌَأوُرٌ  تـمََكـَّنٌَ  ornatdy ornaşdy 

دِي تـجََشَّاءٌِ  gäýgirdi gägirdi كَاي كِر 

ادِيٌوٌنـٌَأسٌَ  تـتَـاَوَبٌَ

ادِينـٌَإسٌِ   

esnedi, isnedi pallady, äsňedi 

دِي تـفَاوَق1ٌَ  ynçygyrdy hynçgyrdy إِن جِقِر 

 tyndy dem aldy, demikdi طِن دِي تـنَـفَـَّسٌَ

 ,tyndy demikdi; gepledi طِن دِي نـطَـقٌََ

sözledi  

حٌَنـٌَحٌ نـٌَتـٌَ دِيٌوٌ  قَاقـ صِر 

 سُومُولـ داَدِي

gaksyrdy, 

türkmenler 

«sümüldedi» 

diýýärler 

asgyrdy, gark urdy 

مٌَ دِي تـنَـخََّ  gakyrdy gakylyk tüýkürdi قَاقرِ 

  gerindi gerindi كَارِن دِي تـمََطـَّطٌَ

 irindi irindi, ýaltandy إرِِن دِي تـكَـسََّلٌَ

                                                           
1 Golýazmada تفاهق «doldurdy» diýen manyny berýär. «Hynçgyrdy» sözüniň 

arap dilinde ýazylyşy şeýle bolmaly: تفاوق. 
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كٌَتـحٌََ رَّ اب رَان دِيتـٌَ   deprendi deprendi 

رَان دِيٌوٌ تـعَلَـَّمٌَ أوُ 

كـ رَان دِي  أوُ 

öwrendi, 

türkmenler 

«ögrendi» 

diýýärler 

öwrendi 

سُوياَن دِيٌوٌ تـعََضَّضٌَ 

 قـوُللَادَِي

söýendi, 

gollady 

söýendi, goldady 

قِن دِي تـفَـلَـَّتٌَ  yşkyndy gaçyp gitdi إشِ 

بٌَتـٌَ سَرَّ  ;syrykdy syrykdy سِرِقـ تيِ 

duýdansyz aralaşdy 

وٌٌشَاي فَالـ دِي تـبَ عزََقٌَ

 شـاَي فـاَلـ ضِي

şeýfeldi, 

şaýfaldy 

ýaýradyşdyrdy, 

dargatdy 

جٌَ صِلـ طَادِيٌوٌ تـحََجَّ

اٌاي لادَِينـٌَبَاهَا  

syltady, 

türkmenler 

«bahana 

eýledi» 

diýýärler 

özüni aklady; 

bahana etdi 

ادِيٌوٌنـٌَأاَكـ ٌ تـحََسَّرٌَ

 أكُُون دِي

eknedi, 

ökündi 

gynandy, ökündi 

 uýdy uýdy أوُي دِي تـبَـعٌَِ

أاَطَان دِيٌوٌ تـسََمَّى

 أاَداَن دِي

atandy, 

adandy 

atlandyryldy, at 

dakyldy 

أاُوُورُون دِيٌوٌ تـأَلـَّمٌَ

 أجَِن دِي

awurundy, 

açyndy 

jowrandy, awundy, 

dert çekdi 

أاُوُورُون دِيٌوٌ إنـ وَجَعٌَ

 أجَِن دِي

awrundy, 

açyndy 

dert çekdi, awundy 

قِنـاَدِيٌوٌ تـحََنـَّاءٌَ

 قِنـاَلنَ دِي

gynady, 

gynalandy 

hyna boýady, 

hynalady 

 gynandy gynandy, azap قِنـاَن دِي تـعَذٌََّبٌَ

çekdi 
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دِيٌو تـعَِبٌَ ضِيٌٌأاَر  أاَر 

لـ دِيٌوٌطَاٌوٌ

 يرُُلـ دِي

erdi, ardy, 

taldy, ýoruldy 

ardy, ýoruldy, 

ýadady 

 ürükdi ürkdi, gorkdy أوُرُوكـ تيِ تـوََهَّمٌَ

 ürükdi ürkdi, gorkdy أوُرُوكـ تيِ جَفـلٌََ

ىٌَ ٌلدَِيٌوٌ تـعَرََّ يَالنَ ش 

ٌبوُلـ دِي  يَالغََان ش 

ýalanşlady, 

türkmenler 

«ýalaganş 

boldy» 

diýýärler 

ýalaňaçlandy, 

ýalaňaç boldy 

جٌَ أوَي لانَ دِيٌ تـزََوَّ

لنَ دِي  وَأاَو 

öýlendi, 

türkmenler 

«ewlendi» 

diýýärler 

öýlendi 

وٌٌيوُرُولـ دِي تـخََلـَّى

ولـ ضِييوُرٌُ  

ýörildi, 

ýoruldy 

ýoruldy 

وٌٌيوُرُولـ دِي عَيـيٌَِ

 يوُرُولـ ضِي

ýörildi, 

ýoruldy 

ýoruldy 

أسَّفٌَتـٌَ  syndy gynandy صِن دِي 
دِي تـوََسَّل1ٌَ ٌبَار   ýalbardy ýalbardy يَال 

ٌلنَ دِي تـعََثـَّرٌَ  ýoksullandy ýoksul boldy يوُقـ صُول 

ٌلنَ دِي إفـ تـقَـرٌََ  ýoksullandy ýoksul boldy يوُقـ صُول 

توُكـ لانَ دِيٌوٌ تـخََنـَّثٌَ

 كُوتـ لانَ دِي

töklendi, 

götlendi 

hunsa boldy 

 saýrylandy keselledi صِي رِيٌلنَ دِي تـضََاعَفٌَ

طـاَلنَـ دِيٌوٌ تـمََارَضٌَ خَاص 

لـنَـ دِي  إكِـ ـ

hastalandy, 

iglendi 

hassa boldy, 

keselledi, igledi 

                                                           
1 Golýazmadaky تدخل sözüniň terjimesi «ýalbardy» diýen manyny aňlatmaýar, 

şonuň üçin تدخل sözüniň ýerine توسل diýip aldyk. 
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تـرٌََ   salynandy 1) aldady صَالِنـاَن دِي تـخَ 

2) gopbamsyrady 

يتـاَلِيٌلنَ دٌِ تـجََنـَّنٌَ  dälilendi däliredi 

ٌلنَ دِي تـهََلـَّلٌَ  abdallandy  şatlandy, begendi أاَب داَل 

لنَ دِيٌوٌ تـمََلـَّكٌَ شَار 

 شِرَالنَ دِي

1) şarlandy  

2) şyralandy 

1) patyşalygy 

dolandyrdy 2) haly 

gowulaşdy 

قٌَ  tyndy gijikdi, gijä galdy طِن دِي تـعََوَّ

ارَاقـ لانَ دِييٌَ تـجََهَّزٌَ  ýaraglandy ýaraglandy 

تـخََبَّطٌَ

كـرٌَُ  العسَ 

ٌقَالـ دِي  taý galdy derbi-dagyn edildi طَاي 

قَارَاٌبوُلـ دِي تـخََلـَّطٌَ  gatyşgara قَاطِش 

boldy 

goşuldy, gatym-

garym boldy 

اءٌَ دِي تـبَرََّ  bezdi halas boldy; inkär بَاز 

etdi 

جٌَ مَشَاٌأي لادَِيطَا تـفَـرََّ  tamaşa eýledi tomaşa etdi, seýle 

çykdy 

ٌشِدِي تـشََقـ لـبٌََ  ,toňşydy agdaryldy توُنك 

düňderildi 

حَلـقٌََ  syýryndy togalandy, taýdy صِي رِن دِي تـزَ 

 ýypyndy ýapyşdy يـبِِن دِي تـرََنـَّخٌَ

اءٌَ ٌألَـ دِي تـوََضَّ ضَز   awdaz aldy täret kyldy أاَو 

 silendi süpürindi; mesh سِلانَ دِي تـمََسَّحٌَ

etdi 

لانَ دِي تـصََدَّىءٌَ  paslandy poslady بَاص 

قٌَ بَازَان دِيٌوٌ تـزََوَّ

كُونـاَن دِيٌوٌ

 طُونـاَن دِي

bezendi, 

türkmenler 

«gönendi, 

tonandy» 

diýýärler 

bezendi 
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قـوُنـاَن دِيٌوٌ تـنَـعََّمٌَ

 كُونـاَن دِي

gonandy, 

gönendi 

gönendi; 

bolçulykda ýaşady,  

دِي تـمََشَّى  ýöri bardy gitdi, ýöräp gitdi يوُرِيٌبَار 

بٌَ دِي تـهََرَّ  gaşa bardy gaçdy, gaçyp gitdi قَاشَاٌبَار 

 durukdy durdy طُورُوقـ تيِ تـوََقـَّفٌَ

قٌَ  ýolukdy ýol tapdy يوُلوُقـ تيِ تـطَـرََّ

دِيإِيٌَ تـبَـعٌَِ ار   yýardy uýdy, boýun boldy 

تيِ تـفَـاَرَقٌَ   aýrylyşdy aýrylyşdy أاَي رِلِش 

تيِ تـسََلـَّقٌَ مَاش   ,ýarmaşdy ýarmaşdy يَار 

dyrmaşdy 

تِي تـقَـيََّاءٌَ ٌقـوُص   gusdy gusdy 

طٌٌَ تيِ تـغََوَّ  syşdy syçdy صِش 

مَشٌَ تيِ تـكَـرَ   bürüşdi bürüşdi, ýygryldy بوُرُوش 

تيِ إنـ قـبَضٌََ  bürüşdi bürüşdi, ýygryldy بوُرُوش 

أاَصِن دِيٌوٌإلِِن دِيٌ تـعَلَـَّقٌَ

 وٌصَلِن دِي

asyndy, 

ilindi, 

salyndy 

asyldy, ildi; 

sallandy 

 şürüdi çüýredi شُورُودِي تـلَِفٌَ

بٌَ لنَ دِي تـخََرَّ  bozlandy bozuldy بوُز 

دسٌََ غَاقـ لانَ دٌِ تـكَـرَ  ييوُم   ýumgaklandy ýumrugyny gysdy  

 iýilindi egildi; yrgyldady إِيـلِِن دِي تـمََايلٌََ

سٌَ سَاقِن دِيٌوٌ تـحََرَّ

 صَاقـ لانَ دِي

sakyndy, 

saklandy 

gorandy, saklandy 

تِيٌوٌ تـزََاحَمٌَ طَاش  قِص 

تيِ  صِقـ نـشَ 

gystaşdy, 

syknaşdy 

biri-birini gysdy, 

özara gysyşdy 

ىتـٌَ قـوََّ لانَ دِي   güçlendi güýçlendi كُوج 

تِيٌوٌ تـصََادمٌََ طُوقـوُنوُش 

تيِ  طُوقـوُش 

tokunuşdy, 

tokuşdy 

tokunuşdy, biri-biri 

bilen çaknyşdy 

رٌَ قَارِيٌقَالـ دِيٌ تـأَخَّ  ,atkary galdy gijikdi, gijä galdy أاَط 
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قَاي قاَلنَ دِيٌ تـقَـلَـَّقٌَ

 وَجَلِن لنَ دِي

gaýgalandy, 

çalynlandy 

gaýgylandy 

 salandy sallandy, asyldy صَالنَ دِي تـدَلَـَّى

ٌبوُلـ دِيٌ تـفَـتَـَّتٌَ داَغَان  داَر 

وٌبَارَابَارَاٌبوُلـ دِيٌ

وٌأوَُان دِيٌوٌ

 أشَُن دِي

dardagan bol-

dy, para-para 

boldy, uwan-

dy, uşandy 

owrandy, bölündi, 

para-para boldy 

مٌَت ـعَمََّ  sarandy sarandy صَارَان دِي 

تيِ تـوََاجَهٌَ لشَ    ýüzleşdi ýüzleşdi يوُز 

  gädildi gädildi كَاتلِـ دِي تـثَــَلـَّمٌَ

طُورَان دِيٌوٌ تـقَـطَـَّعٌَ

رَان دِي  طُوغ 

dorandy, 

türkmenler 

«dograndy» 

diýýärler 

dograldy, bölündi; 

dograndy  

قٌَ طِن دِييـرٌِ  تـمََزَّ  ýyrtyndy ýyrtyldy; ýyrtdy 

دِي تـخََلـَّصٌَ قَار   gutkardy gutuldy, halas قـوُط 

boldy 

 boýukdy boýady, boýaldy بوُيوُقـ تيِ تـسََنـَّجٌَ

أوُيوُقـ صِرَادِيٌوٌ تـنَـاَوَمٌَ

تيِ  ايقُـ لشَ 

uýuksyrady, 

uýuklaşdy 

ymyzgandy, irkildi 

ي دِيبَالـ شِيرَا تـعََفـَّصٌَ  balşyraýdy turşady, ajady 

كٌَ تيِ تـشََبّـَ  ilitişdi ilişdi, garyşdy إلِِتشِ 

تيِ تـلَاقـاَ  tapyşdy tapyşdy طَابشِ 

تيِ تـبَاَيعٌََ  satyşdy satyşdy صَاطِش 

دِي تـاَهٌَ  azdy azdy أاَز 

 ;yşandy  töwekgellik etdi إِيشَان دِي تـوََكـَّلٌَ

ynandy  
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إِن جِتِّيٌوٌ تـقَـالقٌََ

دِي   أوُشَان دِر 

ynjytdy, 

türkmenler 

«öşendirdi» 

diýýärler 

ynjytdy, üýşendi; 

gaýgylandy 

قـعٌََ  şatlandy barmagyny شَاط لانَ دِي تـفَـرَ 

şyrkyldatdy 
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 S» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER» - «ث»

 

 gar gar قَارٌ  ثـلَـ جٌ 

جَاكٌ  ثـدَ ىٌ  ٌوٌإمِ  جَاك   emjek, imjek emjek أمَ 

 öç öç, ar أوُجٌ  ثـأَرٌ 

ٌوٌألَـ غِشٌ  ثـنَـاَءٌ   alkyş, algyş alkyş ألَـ قِش 

دِحَاٌوٌ ثـعُ باَنٌ  ٌوٌأاَج  إِلنَ 

ٌوٌ صَاغ صَاغَان 

ٌوٌ صَن زَغَان 

ٌوٌ صَاوُولـ جَاق 
 صُغلُـ جَانٌ 

ylan, ajdyha, 

sagsagan, 

sanzagan, 

sawulçak, 

soguljan 

ýylan; aždarha; 

soguljan 

بٌ   don don طُونٌ  ثـوَ 

 galyn galyň قَالِنٌ  ثـخَِينٌ 

 galyn galyň قَالِينٌ  غـزَِيرٌ 

مٌ  ٌٌوٌ ثـوَ  سَاق  سِرِم 

ٌ سَاق   سَارِم 

syrymsak, 

sarymsak  

sarymsak 

ٌوٌ ثـقَـاَلـةٌَ ٌ جُوق  أاَوُور 
جَقٌ   أغَِر 

awurçuk, 

agyrçak 

agyrlyk, agram 

ٌوٌأاَغِرٌ أاَوُو ثـقَـيِلٌ  ر   awur, 

türkmenler 

«agyr» 

diýýärler 

agyr 

 tülki tilki توُلـ كِي ثـعَ لـبٌَ 

رٌ   buga, öküz buga, öküz بوُغَاٌوٌأوُكُوزٌ  ثـوَ 
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ثـنَـىٌَ

 الإب لٌَ

  keşek köşek كَاشَاكٌ 

ثـنَـىٌَ

 البـَقـرٌََ

 kuna, duna tana قـوُنـاٌَوٌدوُنـاَ

ثـنَـىٌَ

 الغـنَـمٌَِ

ونٌ قـوُيٌُ  goýun goýun 

ثـنَـىٌَ

 المَعزٌَِ

كِيٌوٌ إكِـ شِيٌوٌاج 

 كَاجِي

ikşi, eçki, 

geçi 

geçi 

ثـخَِينٌُ

 بالجِراحٌٌِ

 ýaraly ýaraly, agyr ýaraly يَارَالِي

ٌوٌ ثـاَبـتٌِ  طُوقـ طَاب ترِ 

 توُزَاب ترٌِ 

togtapdyr, 

tuzapdyr 

berk, pugta, 

sarsmaz; anyk, 

ynamdar 
 gäh gäh, kämahal كَاهٌ  تـاَرَةٌ 1ٌ
 

Öten zaman işligi 
 

تِيٌوٌتـاَلـ دِي ثـقَـبٌََ  deşdi, deldi deşdi, dildi, dürtdi تـشَ 

دِيٌوٌ ثـقَـلٌَُ أاُوُور 

دِي  أاَغِر 

awurdy, 

türkmenler 

«agyrdy» 

diýýärler 

agyr boldy 

 

                                                           
1 Golýazmadaky bu arap sözi ٌ ثاَرَة däl-de ٌ تاَرَة bolmaly. 
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 J» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER» - «ج»

 

مَاقٌ  الجَنـَّة   uçmak uçmah أجُ 

 tamu, tamy dowzah, tamug طَامُوٌوٌطَامِي جَهَنـَّمٌَ

زَاءٌُ ٌطَاقٌ  جَو   aryk tak Ekizler (ýyldyz) أاَرِق 

 buz buz بوُزٌ  جـلَِيد ٌ

ٌوٌطَاغٌ  جَبلٌَ   ,daw طَاو 

türkmenler 

«dag» 

diýýärler 

dag 

ٌوٌأدَاَ جَزِيرَةٌ ٌ رَاش   otraş, ada ada أوُط 

فٌ   ýar kert gaýa, eňaşak يَارٌ  جُر 

kenar 

رٌ   köpri köpri كُوب رِي جِس 

 köpri köpri كُوب رِي قطَـ رَةٌ 

رٌ   in hin إِنٌ  جُح 

ا كَارِيٌوٌإشَِارِي جـوََّ  ,işkeri إشِ 

türkmenler 

«işeri» 

diýýärler 

içeri 

 öpke, däde ata, baba أوُب كَاٌوٌداٌَداَ جَد ٌ

أبََاداَداٌَوٌ جَدَّةٌ   däde1, ebe ene, mama 

                                                           
1 Bu türkmen sözi arap sözüniň garşysynda ýazylsa-da ýalňyşdyr, arap sözüniň 

aşagynda ýazylan – ٌَأبَا  ebe sözi dogrudyr.  
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ٌ جـلِد ٌ ٌوٌكُون  ٌوٌتـاَر  تـاَن 

 وٌدرَِي

ten, ter, gön, 

deri1 

ham, deri, gön 

 gabak gabak قَابَاقٌ  جـفَـ نٌ 

 maňlaý, alyn alyn, maňlaý مَان كلايَـيٌِوٌألَِنٌ  جـبَ هَةٌ ٌ

 ýan ýan, tarap, gapdal يَانٌ  جَنـ بٌ 

داَ جُثـَّةٌ ٌ   göwde göwre كُو 

 gotur gotur قـوُطُورٌ  جَرَبٌ 

 şişek mama dişän شِشَاكٌ  جُدرَِىٌ 

مٌ    ten ten, beden تـاَنٌ  جـسِ 

نٌ   ,keli jülge, howuz كَالِي جـرُ 

howdan, harman 

ٌوٌقنٌِ  جَفِيرٌ   galyn, gyn gyn قَالِن 

ٌوٌ جِرابٌ  جِق  طَاغَار 
جُقٌ   طَاغَار 

tagarçyk, 

tagarçuk  

tagarçyk, meşik, 

sanaç; halta 

ةٌ  ٌوٌ جَرَّ لاكَ  جُوم 
 شُولـ مَاكٌ 

çömlek, türk-

menler «şöl-

mek» 

diýýärler 

küýze, golça 

 jaň, çanragy jaň جَن كٌ  جُلـ جُلٌ 

 çäkmen çäkmen جَاكـ مَانٌ  جُوخٌ 

 tezek tezek تـاَزَاكٌ  جُلـَّةٌ 

رٌ  ٌوٌقـوُرٌ  جَم   köz, gor köz, gor كُوز 

طُوَانٌ  جَنيِنٌ  كِص   bargystuwan düwünçek برِ 

 toruntaý gyrgy طُورُون طَايٌ   جَلـمٌَ 

زٌ  ٌوٌ جُم  بوُركُوت 
كُونٌ   كَاج 

bürgüt türk-

menler 

«geçgün» 

diýýärler 

bürgüt 

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda: birinji – adam hamy; ikinji – deri; gön; 

üçünji – ýüňli deri diýen ýazgy bar. 
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نـاَقٌ  جَارِحٌ  طِر   ,demirdyrnak demirdyrnak تـاَمِر 

wagşy guş, ýyrtyjy 

guş 

 ganat ganat قَانـاَطٌ  جَنـاَحٌ 

تكَِاٌوٌ جَرَاد ٌ جَاكَار 

صَارَان جِقاٌَوٌ

كَا  جَاكُر 

çekertige, 

türkmenler 

«sarançyka, 

çekürge» 

diýýärler 

çekirtge 

وٌ  ٌ جَر  ٌوٌأوُرُوق  كُوجُوك 
 وٌأاَنوُكٌ 

güjük, uruk, 

enük 

güjük 

بوُع   ýalman ýalman يَالـ مَانٌ  جَار 

ٌوٌقَارَاٌ جَامُوسٌ  صُوٌصِيـرِ 

يـرٌِ صٌِ  

su syýyr, gara 

syýyr1  

gäwmiş, ýabany 

sygyr 

شٌ   goduk goduk, kürre قـوُدوُقٌ  جَح 

 düwe düýe توُوَا جَمَلٌ 

اىٌ  ٌوٌ جَرَّ يوُكـ رُوك 
 يوُرُوكٌ 

ýügrük, ýürük ýüwrük, ýyndam 

هَرٌ   göwher göwher كُوهَارٌ  جَو 

 käşür käşir كَاشُورٌ  جَزَرٌ 

ان غِييَانكِيٌوٌيٌَ جَدِيد ٌ  ýaňy, 

türkmenler 

«ýangy» 

diýýärler 

ýaňy, täze  

 agaş agaç أاَغَاشٌ  جَرِيد ٌ

 agaş agaç أاَغـاَشٌ  خشبٌ 

زٌ   goz hoz قـوُزٌ  جَو 

                                                           
1 Golýazmada setirleriň arasyndaky sözleme görä, ý harpynyň ýerine g harpy 

goýup ýazsa-da bolýar, ýagny ٌصِغر ٌصِغِرٌ  ;su sygyr صُو  gara sygyr diýip قارا

ýazylan.  
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ٌوٌباَي نرٌِ  جُب ن  ,çykyt جِقِط 

türkmenler 

«peýnir» 

diýýärler 

peýnir 

مَاٌ جَرِيشٌ  ٌوٌيَار  غُون  بوُر 
غُولٌ   وٌكُجَاٌوٌبوُر 

burgun, 

ýarma, köje, 

türkmenler 

«burgul» 

diýýärler 

ýarma, köje 

ٌوٌطَامَارٌ  جِد رٌ   damur, damar damar, kök طَامُور 

 gonş goňşy قـنُ شٌ  جَارٌ 

 kök kök, jyns كُوكٌ  جِن سٌ 

ة جُورٌَ  ٌ ٌوٌجُوقـوُر  قـوُقَاز 

 وٌقـوُغُرٌ 

kokaz, 

türkmenler 

«çukur , 

koguz» 

diýýärler 

çukur, howuz 

ٌوٌ جُفـوُلٌ  كَاكَان  أوُر 
كَكٌ   أوُر 

ürkegen, 

ürkek 

ürkegen, ürkek, 

gorky 

ٌوٌ جِيعاَنٌ  ٌوٌأاَش  أاَجِق 

 أاَجِي

açyk, aş, açy aç 

 zahlaý batyr, edermen زَه لايٌَ  جَاسِرٌ 

عَةٌ   eýne Anna güni أاَي نـاَ جُم 

 ýana ýan, ugur يَانـاَ جِهَةٌ 

ٌوٌكِيرَاجٌ كٌِ جِي رٌ  يرَاش   kireş, kireç hek 

عٌ  ٌوٌ جُم  بلُاغٌَ بوُلكَ   bölek, böleg ýygnama, toplama 

ءٌ   ülüş ülüş, paý أوُلوُشٌ  جُز 

 ülüş ülüş, paý أوُلوُشٌ  النـَّصِيبٌ 

 uru 1) ury 2) guýy أوُرُو جُبٌ 

 ýanut jogap يَنطٌُ  جَوَابٌ 



 49 

 garu sikmek är-aýal gatnaşygy قَارُوٌسِكـ مَاكٌ  جِمَاع 

  guru, don gury, doň قـوُرُوٌوٌطُونٌ  جَمَاد ٌ
 

Öten zaman işligi 
 

 geldi geldi كَالـ دِي جَاءٌَ

 çekdi çekdi جَاكـ تيِ جَبذٌََ

 çekdi çekdi جَاكـ تيِ جَرٌَّ

بٌَ  synady synady صِنـاَدِي جَرَّ

تيِ جَاعٌَ  ajydy ajykdy أاَج 

يٌوٌيـغِ دِيٌوٌيـيِـدٌِِ جَمَعٌَ

دِي  درَ 

ýyýydy, türk-

menler «ýyg-

dy, derdi» 

hem diýýärler 

ýygnady, düýrdi, 

jemledi; ýygdy, 

tirdi 

لِيٌ جَرُبٌَ قـوُطُور 

 بوُلـ دِي

goturly boldy goturlady 

دِيٌوٌ جَرَى يوُوُور 

دِي  يوُكُور 

ýüwürdi, 

türkmenler 

«ýügürdi» 

hem diýýärler 

ýüwürdi, yglady  

يَانكـ رِتِّيٌوٌ جَدَّدٌَ

 يَانكِلدَِي

ýeňritdi, 

ýeňiledi 

ýaňadan etdi, 

täzeledi 

تيِ جَازٌَ تِيٌوٌأاَش   geşdi,ٌaşdy geçdi, aşdy كَاش 

 ürükdi ürkdi, gorkdy أوُرُوكـ تيِ جَفـلٌََ

دِيٌوٌ جَابٌَ كَالـ ترِ 

دِي  كَاترِ 

geltirdi, 

getirdi 

getirdi 

 gurudy gurady قـوُرُودِي جَفٌَّ

 doňdy doňdy طُونكـ دِي جَمَدٌَ

لدَِي جَلـَّدٌَ  buzlady doňdurdy, buza بوُز 

öwrüldi 
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زٌَجَهٌَّ  ýaraglady ýaraglady يَارَاقـ لادَِي 

ٌ جَثـىَ داَش  بَاغ 

دِيٌوٌ أوُلـ طُور 

 جُوكـ دِيٌوٌسُكُتيِّ

bagdaş 

olturdy, çökdi, 

sökütdi 

aýbogdaş gurup 

oturdy, dyza çökdi  

تيِ جَانـبٌََ  ýanaşdy ýanaşdy يَانـاَش 

جَاءٌَعَلىٌ

 غـفَـ لـةٌَ 

 kenete geldi duýdansyz geldi كَانـاَتـاٌَكَالـ دِي

جَاءٌَ

كـمََأنـَّهٌَ

ةٌٌ  أىٌمَرَّ

رى  أخ 

 ýene geldi ýene geldi يَانـاٌَكَالـ دِي

دِي جُنٌَّ  dälürdi däliredi تـاَلوُر 

تيِ جَبٌَّ  kesdi kesdi كَاس 

يوُقَادِيٌوٌ جَسٌَّ

مَادِيٌوٌ قَار 

مَالدَِيٌوٌ قَار 

 صِفَالدَِي

ýokady,1 

garmady, 

garmalady, 

türkmenler 

«syfalady» 

hemٌdiýýärler 

sypalady, aňtady, 

bilişdirdi; gözledi, 

arady 

ٌ جَزٌَّ  ق  دِيقرِ   gyrkdy gyrkdy 

 ,gazydy قَازِدِيٌوٌقَاصِدِي جَرَدٌَ

gasydy 

gazady, gaşady 

ٌلدَِي جَسَرٌَ  ,zahlaýlady batyr boldy زَه لايَ 

edermen boldy 
 

Has dogrusyny Allatagala bilýär! 

 

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň aşagynda arapça ýazylan sözlem bar. Şol jümlede 

مَادِي ,«ýokady sözüniň «gözledi, arady يوُقاَدِي  garmady sözüniň «bir zadyň قاَر 

nämedigini bilmek üçin gözleg işini geçirdi» we مَالَدِي  garmalady sözüniň قَار 

«ýiten bir zady tapmak üçin gözledi» diýen manylarynyň bardygy aýdylýar. 
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 H» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER» - «ح»

BÖLÜMI 

 

ضَرِىٌ  ََ ََ ٌوٌطَاطٌ  حَ ت   sart, tat sart, şäherli صَار 

ٌأاَنـٌَ حَمَاةٌ  اكُويَاٌوٌقَايـنِ   güýe1 we 

gaýyn ene 

gaýynene 

ٌوٌهوٌ و  حَم 

رٌ  ه   الصِّ

ٌوٌكُوياَكِي -güýew, türk كُوياَو 

menler «gü-

ýegi» hem 

diýýärler 

gaýynata 

 gaş gaş قَاشٌ  حَاجِبٌ 

 enek eňek أاَنـاَكٌ  حَنـكٌَ 

ٌ حُلـ قـوُمٌ  ٌوٌأوُنـاَش  بوُوَاز 
 وٌبوُغَازٌ 

bowaz, üneş, 

türkmenler 

«bogaz» hem 

diýýärler 

bogaz, bokurdak 

 byş bil بشٌِ  حِقـاَءٌ 

الدبرةٌحلقـ  büzük büzük, artbujak بوُزُوكٌ  

deşigi 

ٌوٌسَازَاكٌ  حِسٌ   (ün, sezek 1) ses, üýn 2 أوُن 

syzma 

لِي حَيَاءٌ  ٌوٌآار   ,ar آار 

türkmenler 

ar, arly, haýa 

                                                           
1 Bu söz gelniň däl-de diňe giýewiniň gaýynenesi diýen manyny berýär. Şonuň 

üçin كُويَا güýe we ٌَأاَنـا   .gaýynene diýlip ýazylypdyr قاَيِن 
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«arly» hem 

diýýärler 

ةحيا ٌوٌ  يَاشَامَاق 

ٌوٌترٌِ  لمََاك 
لمََاكٌ   دِر 

ýaşamak, 

tirlemek, 

dirlemek 

ýaşamak, dirilik 

رَاقٌ  حَب قٌ   osrak osrak أوُص 

 gysypdyr buşukmany قِصِب ترٌِ  حَاقـنٌِ 

saklama 

لِيٌوٌٌبَاهَانٌ  حِيلَـىٌ 

صِلـ طَالِيٌوٌ
 شِلـ تـقٌَ 

bahanly, syl-

taly, 

türkmenler 

«şyltak» hem 

diýýärler 

bahanaly, mekir; 

şyltakçy 

رٌِوٌ حَرَامىٌ  أوُرُوٌوٌأوُغ 

 أوُغ رٌُ

owru, 

türkmenler 

«ogry, ogru» 

hem diýýärler 

ogry 

 ýawaş ýuwaş, ümsüm يَاوَاشٌ  حَلِيمٌ 

فٌ حَا ٌأاَيَاقٌ    ,ýalan aýak aýakýalaňaç يَالنَ 

aýakýalaň 

ةحِيـ نـٌَ  nezeni wagt نـاَزَانيِ 

نٌ  ٌوٌقَاي غَامٌَ حُز  اق 
مَاقٌ   قَاي غِير 

gaýgamak, 

gaýgyrmak 

gaýgyrmak, 

gaýgylanmak 

ٌوٌ حَبَّةٌ ٌ تـاَنـاٌَوٌتوُك 

 داَنـاَ

tene, tög, 

däne 

däne, tohum 

 çukur çukur جُوقـوُرٌ  حُفـ رَةٌ 

 iniş iniş, ýapgyt إِنشٌِ  حُد رَةٌ 

شَاقٌ  حَصا ٌ  burşak ownuk, çagyl بوُر 

 daş daş طَاشٌ  حَجَرٌ 

ي حَرٌ   yssy yssy إسِِّ
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 söpi düýäniň iýýän سُوبيِ حلبا

otunyň bir görnüşi 

حَدِيدٌُ

رٌِ  الظـَّه 

ٌوٌشُويوُنٌ    demir, şuýun1 demir, çoýun تـاَمِر 

اثٌ   sabançy ýer sürýän صَاباَن جِي حَرَّ

ٌوٌ حَائلٌِ  أوُكُوتوُب توُر 

نـيَـبِ ترٌِ   كُس 

ükütüptür, 

kösnüýüptür 

üýtgän; nesilsiz, 

tohumsyz, tök 

 ,ýükli agyraýak, göwreli يوُكـ لِي حَامِلٌ 

hamyla 

لٌ    ýük ýük يوُكٌ  حِم 

 ýip ýüp يـبٌِ  حَب لٌ 

صٌ   ,nokut نوُقـوُط ٌوٌلبَ لابَوُ حِمِّ

türkmenler 

«leblebü» 

hem diýýärler 

nohut, lewlewi 

ٌ لـىِ  حَو 

 الخَي لٌِ

لِي  ýabagly ýapaga, taý يَاباَغ 

ٌالإب لٌ  لـىِ   bota bota, köşek بوُطَا حَو 

ٌ لـىِ  حَو 

 البَقـرٌَِ

 tana, dana tana, göle طَانـاٌَوٌدنَـاَ

ٌ لـىِ  حَو 

 المَعزٌَِ

 şişek işşek شِشَاكٌ 

ٌوٌطُوقَاٌ حَلـ قـةٌَ   tigrek, toka toka, halka, ýüzük تكِـ رَاك 

رَةٌ  رَاقٌ  حِج   gysrak gysrak قِص 

 aýgyr aýgyr أاَي غِرٌ  حِصَانٌ 

ٌوٌقـوُلنٌَ  حِمَارٌ   eşek, gulan2 eşek, gulan أاَشَاك 

ٌوٌقـيُ قاَ حَارِكٌ   yýyk, goýka yk, ýal إِيق 

                                                           
1 Golýazmada bu sözüň aşagynda «hytaý demri» diýip ýazylan. 
 .gulan sözüniň üstünde «ýabany» diýen söz bar قـٌُولنٌَ  2
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ٌوٌبَاشَاٌوٌ حَافرٌِ  طُون يَاق 
 طُوي نـاَقٌ 

tonýak, başa, 

toýnak 

toýnak 

ٌوٌقـوُلنٌَ  حِزَامٌ   eýil, golan guşak; golaň (gara أاَيـلِ 

öýüň bilinden 

daňylýan ýüp) 

ٌوٌبوَُطٌ  حِداَجَةٌ   bektär, bawut kejebe بَاكـ تـاَر 

 ýipek ýüpek يـبَِاكٌ  حَرِيرٌ 

رَا حَاشِيَةٌ ٌ رَاٌوٌشُوو   ,şewre, şöwre gyra, gaýmasy شَاو 
gaýma; gyra, çet; 
çöwre 

حَلـ قـةٌٌَُ
 الأذٌ ن

قاَ غَاٌوٌإِصِر   ,syzga سِز 
türkmenler 
«ysyrga» hem 
diýýärler 

ysyrga, gulakhalka 

طُوقـوُجِيٌوٌ حَائكٌ 
 جُولـ حَاجِي

tokuçy 
türkmenler 
«çulhaçy» 
hem diýýärler 

dokmaçy 

داَرٌ  حَرَامٌ    murdar myrtar, haram مُور 

 ýiti ýiti يـتِيِ حَد ٌ

 gyry gyra, ýaka قرِِي حَافـَّةٌ 

فٌ  ٌبٌُ حَر  قَاقـ لِيبرِ  وش   bir buşgakly bir ýüzi ýiti 

 odun odun أوُطُونٌ  حَطـبٌَ 

اقٌ   gow gow, ýakyjy قـوٌُ  حَرَّ

  ýeken eken, boýra يَاكَانٌ  حَصِيرٌ 

 käklik käkilik كَاكـ لِكٌ  حَجَلٌ 

ٌوٌ حِد أةٌ  لكَُاج  تـاَو 

ٌوٌ لوُكَاج  توُ 

لَن كَاجٌ   دوَ 

tewlügeç, 

tüwlügeçٌ

türkmenler 

«dewlengeç» 

hem diýýärler 

çaý-çaňňalak 
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ٌوٌ حَمَامٌ  جِين  أوُكَار 
جِينٌ   كُوكَار 

ökerçin, 

türkmenler 

«gögerçin» 

hem diýýärler 

gögerçin, kepderi 

رِمٌ  ٌَ  حِص   ,körek körek, bişmedik قـوُرُق 

üzüm 

مَةٌ    külte külte كُولـ تـاَ حُز 

 süt süýt سُوتٌ  حَلـيِبٌ 

ضٌ حَامٌِ  ikşi, ajy turşy; ajy إكِـ شِيٌوٌأاَجِي 

 ikşi, ajy turşy; ajy إكِـ شِيٌوٌأاَجِي مُرٌ 

لِي حُلـ وٌ    datly datly, süýji طَاط 

ٌوٌ حَب سٌ  ٌلِيٌأوُي  قَارَان 
 زِن داَنٌ 

garanly öý, 

zyndan 

türme, zyndan 

امٌ  مَّ ََ يـلِِيٌصُوٌوٌإلِِيٌ حَ

 صُو

ýyly su, yly 

su 

ýyly suw 

ٌوٌدِوَارٌ  حَائطٌِ ٌ  ,tuwar طُووَار 

türkmenler 

«diwar» hem 

diýýärler 

diwar, haýat 

 dun aýbaşy ضُونٌ  حَي ضٌ 

 ýomak1 ýomak يوُمَاقٌ  حِكـاَيَةٌ ٌ

ورَةٌ ٌ شَاقٌ  حَز   şürşek matal; tapmaça شُور 

 anyk gatnaşýar, taýyn أاَنقٌِ  حَاضِرٌ 

 gyna hyna قِنـاَ حِنـَّاءٌ 

ضٌ  لقٌَ  حَو   awlak howuz أوَ 

اد ٌ  pyçak uly pyçak; orakçy بجَِاقٌ  حَصَّ

 gerek gerek كَارَاكٌ  حَاجَةٌ ٌ
 

                                                           
1 Bu sözi ýuwmak diýip okap bolany üçin, şu türkmen sözüniň aşagynda 

arapça غسل «ýuwmak» diýen sözi ýazylypdyr. 
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Öten zaman işligi 
 

تِيٌوٌ حَامَى ٌبَاص  يَان 

 قـوُرُودِي

ýan basdy, 

gorudy 

goldady; gorady 

تيِ حَلٌَّ  şeşdi çöşdi, çöşledi شَاش 

قَاشِدِيٌوٌ حَـكٌَّ

وتيِّسُورٌُ  

gaşydy, 

sürütdi 

gaşady, sürtdi 

رٌَ دِي حَمَّ  gyzardy gyzardy قزَِار 

دِيٌوٌ حَزَنٌَ قَاي غَار 

دِي  قَاي غِر 

gaýgardy, 

gaýgyrdy 

gaýgyrdy, gynandy  

دِي حَفـرٌََ  gazdy gazdy قَاز 

تيِ حَمِىٌَ  gyzyşdy gyzyşdy قزِِش 

تيِ حَرِدٌَ  küsdi gaharlandy كُوس 

دِيكٌُ حَمَلٌَ وتوُر   götürdi göterdi 

صَاباَن دِيٌوٌ حَرَثٌَ

 صَابنَ لدَِي

sabandy, 

sabanlady 

sürdi 

ٌ حَسَّ

 الخَاطِرٌِ

دِي  sezdi syzdy, duýdy سَاز 

 saklady saklady, gorady سَاقـ لادَِي حَرَسٌَ

 ýoludy syrdy يوُلوُدِي حَلـقٌََ

  magtady magtady, öwdi مَاقـ طَادِي حَمِدٌَ

نـىَأثـ ٌ   magtady magtady, öwdi مَاقـ طَادِي 

كُوي دِيٌوٌ حَرَقٌَ

دِيٌوٌ كُينُ درُ 

 أاَجِدِي

1) köýdi, 

türkmenler 

«köýündirdi» 

diýýärler  

2) açydy 

1) köýdi  

2) iki satanyň arasy 

bişdi, awuşady 

تيِ حَزَقٌَ  gysdy gysdy, dar boldy قِص 
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دِيٌوٌ حَلـبٌََ صَاو 

 صَاغ دِي

sawdy, 

türkmenler 

«sagdy» hem 

diýýärler 

sagdy 

ٌ حَنثٌَِ ٌأاَن ت  يَالـ غَان 

دِي  إجِ 

ýalgan ant içdi ýalandan ant içdi 

دِي حَشٌَّ  ordy ordy أوُر 

دِي حَطٌَّ  ýazdy ýazdy, düşedi يَاز 

تيِ حَـلـفٌََ ٌإجِ   ant içdi ant içdi أاَن ت 

 sokdy1, dykdy sokdy, dykdy سُقـ تِيٌوٌتِقـ تيِ حَشَى

 ;ügütdi päsgel berdi اوُكُوتـ ي حَالٌَ

üýtgedi 

ٌ ٌمِن  حَنَّ

 الحُنوٌُِّ

كَالدَِيٌوٌ أاَسِر 

كَادِي  أاَسِر 

esirkeledi, 

esirkedi 

örän yhlasly isledi, 

hyjuwly ýapyşdy 

 taşydy kese seretdi, gyýa طَاشِدِي حَوِلٌَ

bakdy 

لٌَ  gazandy gazandy قَازَان دِي حَصَّ

 saandy sanady, hasaplady صَاعَان دِي حَسَبٌَ

لدَِي حَدَّثٌَ  sözledi sözledi سُوز 

كٌَ  depretdi deprendi تـاَب رَاتيِّ حَرَّ

بىَحٌَ-حَبَا كَاكـ لادَِيٌوٌ  أاَم 

 إمَِكـ لدَِي

emgekledi, 

imekledi 

emedekledi 

زٌَ   keritdi kertdi كَارِتيِّ حَزَّ

نـاَلدَِيقٌِ حَنـَّأ  gynalady hynalady 
 

                                                           
1 Golýazmada bu sözüň aşagynda سـقِـ مـاٌَ–ٌٌعصر sykma diýip ýazylan arapça söz 

bar. 
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 H» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER» - «خ»

 

ٌ خَالِقٌ  ٌوٌدرُُت  يَارَاتـ قاَن 

 جِي

ýaratkan, 

dörütçi 

Ýaradan, Alla, 

Ýaradyjy 

خُسُوفٌوٌ

 الكـسُُوفٌ 

 tutulmak aýyň we günüň طُوطُولـ مَاقٌ 

tutulmagy 

صَابَاٌصَاباٌَ خِيلاءٌُ

 يوُرُورٌ 

saba saba 

ýürür 

öwünmek, 

buýsanmak 

ٌوٌ خـلَـ ق 

 عَالمٌَ 

ٌوٌدرُُكٌ  ٌكُون   ,il- gün, dörük il-gün; döredilen إلِ 

ýaradylan 

سِكٌ  خُنـ ثـىَ ٌوٌأاَر   eresik, ärsik hunsa, ärsek أاَرَاسِك 

 ýanak ýaňak يَانـاَقٌ  خَد ٌ

 meň meň, hal مَانكٌ  خَالٌ 

ٌوٌبقِِنٌ أوُجَاٌوٌبغِِنٌ  خَاصِرَةٌ ٌ  uja, bygyn, 

bykyn 

uja, bil, bykyn 

دٌ  خُلقٌ   ,gylgy, dard häsiýet, gylyk قلِـ غِيٌوٌداَر 

ahlak 

لـةٌَ   hunar tapawutly häsiýet هُونـاَرٌ  خَص 

فٌ   gorukmak gorky قـوُرُوقـ مَاقٌ  خَو 

افٌ  قَاقٌ  خَوَّ  gorkak gorkak قـوُر 

 syşak syçak صِشَاقٌ  خِرَاءٌ 

ٌوٌيوُقَاٌوٌ خَفِيفٌ  يَان كِل 
 يوُن كُولٌ 

ýeňil, ýuka, 

ýüňül 

ýeňil, ýuka 

سِقٌ  خَبـيِثٌ   tymarsyk erbet, pis, nejis طِمَار 
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لِي خَمِلٌ  ٌطَاو   ýuntawly ýöntem; ýalta يوُن 

لِي تـعَِيسٌ  ٌطَاو   ýuntawly ýöntem; ýalta يوُن 

 ýazyk ýazyk, günä يَازِقٌ  خَطِيئةٌ 

مَةٌ خَدٌَ  tabu hyzmatkär طَابوُ 

-egü, igi, türk أكُُوٌوٌإكِِيٌوٌإيِـيِ خَي رٌ 

menler «iýi» 

hem diýýärler 

iýi, eýi, ýagşy, eý, 

gowy 

 umaý1 dynmaklyk, halas أمَُايٌ  خَلاصٌ 

bolmaklyk 

 ynak hususy, şahsy إِنـاَقٌ  خَاصٌ 

ٌوٌيـلِِمٌ  خَيَّةٌ ٌ وٌٌٌطَاق 
نٌ لـٌٌَسِرِطٌ   

tak, ýylym, 

türkmenler 

«syrytlan» 

hem diýýärler 

gapan, duzak 

ٌوٌ خُب زٌ  أوُتـ مَاق 
صَاقٌ   بوُر 

ötmek, bursak çörek, bogursak, 

pişme 

-marul ajybalgar, kress مَارُولٌ  خَسٌ 

salat 

دلٌَ  ٌوٌقجٌِ  خَر   gyş, gyç hardal, sary gülli قش 

ösümlik 

وبٌ  كَاٌمُونوُزٌِ خَر  يٌوٌإشِ 

 كَاشِي

işke monuzy, 

keşi 

çowdary ösümligi 

خٌ   şaftaly şetdaly شَاف طَالِي خَو 

ٌ خَبـيِص 

وٌمَاٌفِىٌ

 مَع نـاَهٌِ

  bulamaç 1) bulamak (nahar) بوُلمََاجٌ 

2) bulaşyk, garym-

gatym 

رٌ   şagyr çakyr, şerap شَاغِرٌ  خَم 

كَا خَلٌ   sirke sirke سِر 

                                                           
1 Golýazmada bu sözüň aşagynda «aýal» sözi bar. Göwreli aýalyň çaga 

dograndan soňky ýagdaýyna hem aýdylýar. 
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خَرِيرٌُ

 الماءٌِ
ٌأاَقَارٌ  لاَب   çyrlap akar şyrlap akar جِر 

رَةٌ  كَانٌ  خُض  ٌوٌشِم   şimen, şimgen çemen; ýaşyl شِمَان 

 agaş agaç أاَغَاشٌ  خَشَبٌ 

 ýaprak ýaprak يَاب رَاقٌ  خَوصٌ 

ٌوٌ خُلد ٌ ٌصُوقـوُر  نـاَمَان 
تـبَكٌَ   كُس 

naman sokur, 

köstebek 

körsyçan 

 daňguz doňuz ضَانكـ غوُزٌ  خِنـ زِيرٌ 

ٌوٌ خُنـ فـسٌُ  أوُن كُوز 

طِي ٌقـرُ  دنَ   طـنُ غزُ 

uňuz, 

tonguzdan 

gurty 

tezek tomzagy 

 ýylky ýylky, at يـلِـ قِي خَي لٌ 

ٌوٌ خَصِىٌ  ٌسِز  طَاشَاق 
 قـوُطَاقٌسِزٌ 

taşaksyz, 

gotaksyz 

agta, biçilen 

 ýip ýüp, ýüplik يـبٌِ  خَي طٌ ٌ

قٌ بوُرُون دوُ خِزَامٌ   burunduk burundyk, halka 

ٌوٌ خَرَزٌ  مُون شُوق 
 مُون جُوقٌ 

monşuk, 

monjuk 

monjuk 

جٌ  مَاقٌ  خَر   ,arytmak artmak أاَرِط 

arassalamak 

دةٌَ  ٌوٌأشَِقٌ  خَو   ýaşyk, aşyk gelin, aşyk يَاشِق 

 ýüzük ýüzük, halka يوُزُوكٌ  خَاتـمٌَ 

 itik ädik إِتكٌِ  خُفٌ 

 boş boş بوُشٌ  خَالٌ 

 güz güýz كُوزٌ  خَرِيفٌ 

قَارِي خَلـ فٌ   ,atkary yz tarap, artky أاَط 

ýeňseki 

ٌوٌأضَِمٌ  خَطـ وَةٌ ٌ  ätlem, ädim ätlem, ädim أاَط لامَ 

ٌوٌأغٌُ  خَلـ وَةٌ  لقَ   ;ýawlak, ug ýalňyzlyk, ýekelik يَاو 

gizlin ýer 
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قـةٌَ  ٌوٌ خِر  ٌوٌشُوب رَاك  بوُز 
 بزٌِ 

böz, şüprek1, 

biz 

mata, biz, çüprek 

 ;şara pasyrdamak شَارَا خَافِقـةٌَ 

titremek 

غَاٌوٌيوُزَقٌ  خَتـ مٌ   ,tamga, ýuzak tagma, ýüzük طَام 

möhür 

 iri, irik iri; gödek; hyrsyz إرِِيٌوٌإرِِكٌ  خَشِنٌ 

 ,ýeldi, ýelmek çapgyr, ýüwrük يَالـ دِيٌوٌيلَـ مَكٌ  خَببٌَ 

ýortmak 

جٌ   çykyş harajat, çykdajy جِقِشٌ  خَر 
 

Öten zaman işligi 
 

 ,ýaratdy يَارَاتيٌِّوٌدرُُتيِّ خَلـقٌََ

dörütdi 

ýaratdy, döretdi 

طُومَالدَِيٌوٌ خَبَّأ

دِيٌوٌ يَاشِر 

صَاقـ لادَِيٌوٌ

لدَِيٌوٌ كِز 

 صَاقِن دِي

tomalady, 

ýaşyrdy, 

saklady, 

gizledi, 

sakyndy 

gizledi, bukdy, 

ýygşyrdy, ýaşyrdy, 

saklady 

دِيٌ خَاِيلٌَ بِيـدِِيٌوٌألُـ غَار 

دِي  وٌألُـ قَار 

biýidi, ulgar-

dy, ulkardy 

beýgeldi, ulaldy 

ٌلدَِي خَزَمٌَ -burunduklady burundyklady, bur برُُن دوُق 

nuna halka dakyldy 

 goýdy goýdy قـوُي دِي خَلـَّا

 aldady aldady أاَلـ داَدِي خَدعٌََ

ٌبوُشَان دِيٌوٌبوُشٌ  خَلاٌَ

 بوُلـ دِي

boşandy, boş 

boldy 

boş boldy, boşady 

                                                           
1ٌ  ,şüprek sözüniň üstünde «esgi شُوب رَاكٌ  ,«böz sözüniň üstünde «täze بوُز 

köne çüprek» sözleri ýazylan. 
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غٌٌَ ٌ تـفَـرََّ بوُشَان دِيٌوٌبوُش 

 بوُلـ دِي

boşandy, boş 

boldy 

boş boldy, boşady 

لدَِي خَلـَّلٌَ  ;syzlady turşady; duzlady سِز 

sirkä öwrüldi  

 tikdi tikdi تكِـ تيِ خَيَّطٌٌَ

دِيٌ خَلـَّصٌَ قَار  قـوُط 

 وَقـوُطُولـ دِي

gutkardy, 

gutuldy 

halas etdi; gutardy 

يَاي قَادِيٌوٌ خَضٌَّ

شَالـ غَادِيٌوٌ

 شَالـ قَادِي

ýaýkady, şal-

gady, türkmen-

ler «şalkady» 

hem diýýärler 

ýaýkady (başyny 

ýaýkady) çaýkady, 

silkedi  

يشَلـ ضِرَادٌِ خَشـ خَشٌَ  şaldyrady  şaňlady; çeşme 

şildiredi 

بشٌََ نـاَدِيٌوٌ خَر  طِر 

مَادِي  طِر 

dyrnady, 

dyrmady 

dyrnady; dyrmady 

 gorukdy gorkdy قـوُرُوقـ تيِ خَافٌَ

دِي خَسِرٌَ  utuzdy utuldy, zyýan çekdi أوُطُوز 

تِيٌوٌ خَاصَمٌَ صَاوَاش 

تيِ  طَالشَ 

sawaşdy, 

dalaşdy 

dawalaşdy; 

dalaşdy, tersleşdi 

 ,body بوُدِيٌوٌبوُغ دِي خَنـقٌََ

türkmenler 

«bogdy» hem 

diýýärler 

bogdy 

 çykdy çykdy جِقـ تيِ خَرَجٌَ

 çykdy çykdy جِقـ تيِ طـلَـعٌََ

دِي خَلـطٌََ يٌوٌقَار    gatdy, gardy gatdy; gardy قَاطِّ

قَاب تِيٌوٌ خَطِفٌَ

مَالدَِي  يَاغ 

gapdy, türk-

menler «ýag-

malady» hem 

diýýärler 

gapdy; äkitdi, 

ýagmalady, talady 
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 tabu eýledi hyzmat etdi طَابوٌُأيَ لادَِي خَدمٌََ

غَاٌأيَ لادَِي خَتـمٌََ  tamga eýledi tagma basdy طَام 

 ätledi ätledi أاَط لادَِي خَطـاَ

دِي خَبزٌََ  bişirdi bişirdi بشِِر 

ىٌ سَوَّ

 الطـَّعَامٌَ

دِي   bişirdi bişirdi بشِِر 

غَادِيٌوٌ خَلـعٌََ صُويوُر 

قَادِي  طُويوُر 

soýurgady, 

taýurkady 

patyşany tagtdan 

düşürdi, taýdyrdy 

 büwe eýledi batdy, çümdi بوُوَاٌأيَ لادَِي خَاضٌَ

ٌقاَيـتِيِّ خَابٌَ -boş gaýytdy boş gaýtdy, şowsuz بوُش 

lyga duçar boldy 

لدَِيأٌَ خَانٌَ اوُور   awurlady ogurlady, hyýanat 

etdi 

لدَِي سَرَقٌَ  awurlady ogurlady, hyýanat أاَوُور 

etdi 

تـلَـسٌََ لدَِي إخ   awurlady ogurlady, hyýanat أاَوُور 

etdi  

طـيِّ خَرَقٌَ دِيٌوٌيـرِ    ýirdi, ýyrtdy ýirdi, ýyrtdy يـرِ 

 ,uýudy küteldi, gowşady أوُيوُدِي خَدِرٌَ

agyryny duýmady 

توُقـ لادَِيٌوٌ خَنثٌَِ

 كُوتـ لادَِي

tökledi, 

götledi 

hunsa boldy 

بوُزُولـ دِيٌوٌ خَرِبٌَ

 طُوزُولـ دِي

bozuldy, 

tozuldy 

bozuldy, harap 

boldy, tozdy 

 goruldy kesekileriň قـرُُلـ دِي خَدرٌََ

garaýşyndan 

gorandy 
 

Has dogrusyny Allatagala bilýär! 
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 D» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER» - «د»

BÖLÜMI 

 
1 نٌ   öňüz ýat, huş, aň, zehin أوُن كُوزٌ  ذِه 
2 نٌ   miýi, beýni beýni مِييـيٌِوٌبيَ نيِ ذِه 

عٌ   ,ýaş 1) gözýaş 2) ömür يَاشٌ  دمَ 

ýaş 

رٌ   ,ýaş 1) gözýaş 2) ömür يَاشٌ  عُم 

ýaş 

 gan gan قَانٌ  دمٌَ 

تٌ كُو دبُرٌ   göt göt, syrt 

نٌ   dary dary طَارِي دخُ 

 un un أوُنٌ  دقَـيِقٌ 

 gam göbek ene, eneke قَامٌ  داَيَةٌ 
 süret kakadylan et سُورَاتٌ  ذٌرََا3

نٌ   ٌ دهُ  ٌوٌياَغ ٌوٌيـلِِك  يَاو 

ٌوٌ طِس  وٌقرِ 

ٌياَوِي كَاج   أوُر 

1) ýaw, türk-

menler «ýag» 

hem diýýärler 

2) ýilik 

1) ýag 

2) beýniniň ýiligi 

3) at ýagy 

4) düýäniň örküç 

                                                           
1 Bu söz «ذ» zal harpy bilen başlanýan bölüme degişli. Ýöne ol «د» dal harpy 

bilen başlanýan bölümde berlipdir. 
2 Bu söz «ذ» zal harpy bilen başlanýan bölüme degişli. Ýöne ol «د» dal harpy 

bilen başlanýan bölümde berlipdir. 
3 Bu söz «ذ» zal harpy bilen başlanýan bölüme degişli. Ýöne ol «د» dal harpy 

bilen başlanýan bölümde berlipdir. 
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3) kyrtys 

4) örkeç ýawy 

ýagy 

شٌ  ديَ نٌ   borş borç, bergi بوُر 

 jahan jahan, dünýa, älem جَهَانٌ  دنُـ ياَ

ـلٌ   şiban çyban; düwürtlik شِبَانٌ  دمَُّ

 aýu aýy آأيَوُ دبٌُ 

ٌوٌ دلَـقٌَ  مَار  صُوص 

ٌوٌ صَاكـ صَار 

ن صَارٌ صٌِ  

susmar, 

sagsar, synsar 

samyr, samyr 

derisi 

ٌ دوُد ٌ ٌوٌسُولوُك  ط  قـوُر 

ٌوٌ وٌصُووُلـ شَان 

 كُوياَ

gurt, sülük, 

sowulşan, 

güýe 

gurt, sülük, 

soguljan, gurçuk, 

güýe 

 horaz horaz خُورَازٌ  دِيكٌ 

ٌوٌكَاكِلِكٌ  دجََاجٌ    tawuk (1 طَاوُوق 

2) käklik 

1) towuk  

2) käkilik 

ٌوٌ دبَ وسٌ  ٌبوُلوٌَ جُوكـ مَار 

وٌمَاي طِيٌوٌ

صَارَانـاٌَوٌ

ٌوٌ جُومُوق 

ٌوٌ تـاَكَانـاَك 
ٌوٌبلِكََدِنٌ   دوُقـ مَاق 

çokmar, 

bulaw, maýty, 

sarana, çomuk, 

tegenek, 

dokmak, 

bilekedin 

çokmar, serdesse, 

ýogyn taýak, 

degenek,  

tokmak 

وقـوُغَاٌوٌقَاشٌُ دلَـ وٌ   koga, türk-

menler «kaşu» 

hem diýýärler 

bedre 

 ٌٌ  galkan galkan, sowut قَالـ قَانٌ  درََقـةَ
1  etek etek أاَتـاَكٌ  ذٌَي لٌ 

 şykrak jykyr, halkalaýyn شِقـ رَاقٌ  دوُلبٌ 

tigir, çarh 

                                                           
1 Bu söz «ذ» zal harpy bilen başlanýan bölüme degişli. Ýöne ol «د» dal harpy 

bilen başlanýan bölümde berlipdir. 
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رِيٌوٌدوُدوُكٌ  دفٌَ   ,dümri دوُم 

türkmenler 

«düdük» hem 

diýýärler 

dep, deprek 

قَارِي  tekene 1) agaçdan ýasalan تـاَكَانـاَ دسَ 

uly gap  

2) gaýyk 

 tütün tütün, tüsse توُتوُنٌ  دخَُانٌ 

 bekmez toşap بَاكـ مَازٌ  دِب سٌ 

هَمٌ  رِيٌوٌأاَغ رِيٌ دِر  أاَو 

ٌوٌ مَاق  وٌيَار 

 أاَقـ جَا

awry, 

türkmenler 

«agry, ýarmak, 

akça» hem 

diýýärler 

pul 

اءٌ دوٌََ  ot derman أوُطٌ  

لـةٌَ   gezek gezek, nobat كَازَاكٌ  دوَ 

دعَُاءٌُ

 الخَي رٌِ
 alkyş alkyş أاَلـ قِشٌ 

دعَُاءٌُ

أيٌٌالشَّرٌِّ

ة اللـعَ نــَ  

غِشٌ   gargyş gargyş قَار 

دفَـ عَةٌ ٌ

 وَاحِدةٌَ 

ٌ داٌَوٌبرِ  ٌأوُوُور  برِ 

داَ  أوُغُور 

bir owurda, 

türkmenler 

«bir ogurda» 

hem diýýärler 

bir owurtda, bir 

saparda, birden 

 

Öten zaman işligi 
 

 kakdy 1) kakdy 2) göz قَاقـ تيِ دفٌََّ

gypdy, gaş kakdy 
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 kakdy 1) kakdy 2) göz قَاقـ تيِ غـمََزٌَ

gypdy, gaş kakdy 

 kakdy 1) kakdy 2) göz قَاقـ تيِ طـقَـ طـقٌََ

gypdy, gaş kakdy 

دِيٌوٌأاَي لاٌَ داَرٌَ

رَادِيٌوٌ شَاو 

لَن دِيٌوٌ أيَ 

رُن دِيٌوٌ شُو 

دكَـ رَن دِيٌوٌ

رُون دِي   جَاو 

aýlady, 

şewredi, 

aýlandy, 

şewründi, 

degrindi, 

çewründi 

aýlandy, pyrlandy 

تيِ داَسٌَ  basdy basdy بَاص 

دِي دفَـنٌََ  gömdi gömdi كُوم 

لدَِيٌوٌ دهََنٌَ يَاو 

 يَاغ لادَِي

ýawlady, 

türkmenler 

«ýaglady» 

hem diýýärler 

ýaglady 

إِتـ تِيٌوٌإِتـاٌَ دفَـعٌََ

دِي  بَار 

itdi, iteberdi itdi, itiberdi, 

itekledi 

دِي دمََعٌَ  ýaşardy gözýaş etdi, gözi يَاشَار 

ýaşardy 

درٌََ دِي دحَ   indirdi indirdi إِن دِر 

 eýledi eýledi ايَ لادَِي دبَغٌََ

دٌِ دخََلٌَ يكِر   girdi girdi 

دِي دلَـَّى  salandyrdy sallady صَالنَ دِر 

كِن دِي داَخٌَ  tezkindi boýun egdi, tabyn تـاَز 

boldy 

رَجٌَ  ýuwalady togalap goýberdi يوُوَالدَِي دحَ 

لدَِي داَوَى  timarlady timarlady, bejerdi طِمَار 

دِيٌوٌ دبََّرٌَ قَار  بَاش 

دِي  بشََر 

başkardy, 

başardy 

başardy 
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دِيٌوٌ دولب قَار  بَاش 

دِي  بشََر 

başkardy, 

başardy 

başardy 

دِي ذٌرََف1ٌَ  damdy damdy طَام 

دِي نـقَـطٌََ  damdy damdy طَام 

 galdy galdy قَالـ دِي داَمٌَ

 galdy galdy قَالـ دِي بَقِـىٌَ

قـطَـعٌََ  galdy galdy قَالـ دِي إنـ ـ

رٌَ  galdy galdy قَالـ دِي تـأَخَّ

 ysyndy ýylandy, çoýundy إسِِن دِي دفَِىءٌَ

ا دِيٌوٌ درََّ صُووُور 

دِي  صَوَر 

sowurdy, 

sawardy 

sowurdy, dargatdy 

 ,sowuldy soldy, sowuldy صُووُولـ دِي ذٌَبـَل2ٌَ

süllerdi 

ٌوٌ داَئمٌِ  يَانـاٌَكَالِر 

ٌكَالِرٌ   يَان زَاك 

ýene gelir, 

ýenzek gelir 

ýene geler; 

hemişelik, 

mydamalyk 

تيِ درََسٌَ  ,ýenşidi, basdy harman döwdi يَان شِدِيٌوٌباَص 

döwek döwdi, 

basdy 

دعََاٌمِنٌ

وَةٌِ الدَّع 

لمِنٌ

 الد عَاءٌِ

 ündedi ündedi, çagyrdy أوُن داَدِي

 

                                                           
1 Bu söz «ذ» zal harpy bilen başlanýan bölüme degişli. Ýöne ol «د» harpy dal 

bilen başlanýan bölümde berlipdir. 
2 Bu söz «ذ» zal harpy bilen başlanýan bölüme degişli. Ýöne ol «د» dal harpy 

bilen başlanýan bölümde berlipdir. 
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 ZAL» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER» - «ذ»

 

ٌوٌقـوُلٌ  ذِرَاعٌ  شِن   arşyn, gol arşyn, gol أاَر 

 guýruk guýruk قـوُي رُوقٌ  ذٌَنـبٌَ 

 sik ujyt, erkegiň jyns سِكٌ  ذٌكَـرٌَ 

organy 

كَاكٌ  الذٌَّكـرٌَُ  erkek erkek (her إرِ 

haýwanyň erkegine 

aýdylýar) 

 böri  böri, möjek بوُرِي ذِئ بٌ 

 şibin siňek شِبنٌِ  ذٌُبـاَبٌ 

نٌ أاَلـ طِي ذٌَهَبٌ   altyn altyn, gyzyl 

قٌ  مَاقٌ  ذٌَو   datmak datmak, tagam طَاط 

وٌزِرَاكٌ ٌزَارَاكٌ  ذٌكَـىٌِ   zerek, zirek akylly, zehinli, 

ukyply 

 suş suç, günä, ýazyk صُوشٌ  ذٌَنـ بٌ  

 ol ol, şol أوُلٌ  ذٌاَكٌَ
 

Öten zaman işligi 
 

لدَِيٌوٌ ذٌَبحٌََ بوُوُوز 

لدَِي  بوُغَاز 

bowuzlady, 

türkmenler 

«bogazlady» 

hem diýýärler 

öldürdi, soýdy, 

bogazlady 

 datdy datdy طَاتيِّ ذٌاَقٌَ
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 getdi gitdi كَاتيِّ ذٌَهَبٌَ

 getdi gitdi كَاتيِّ رَاحٌَ

دِيٌوٌ ذٌاَبٌَ دِيٌوٌأزَ  إزِ 

دِي دِيٌوٌأرَ   إرِ 

izdi, ezdi, irdi, 

erdi 

ezdi, eredi 
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 R» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER» - «ر»

 

ٌوٌ رَسُولٌ  ٌبَار  بَاي غاَن 

لـ جِييإٌِ  

paýganbar, 

ilçi1 

pygamber, ilçi 

 onat oňat, dogry أوُنـاَطٌ  رَشِيد ٌ

د ٌ  ,kükrek gök gürrüldisi كُوكـ رَاكٌ  رَع 

kükremek 

 tüpe, depe2 depe, baýyr توُبَاٌوٌدبَاَ رَابـيَِةٌ ٌ

لٌ   gum gum, çäge قـوُمٌ  رَم 

مَاد ٌرٌَ  kül kül كُولٌ  

 jan jan, ruh جَانٌ  رُوحٌ 

رِيحٌُ

 البـطَـ نٌِ

شَان شُواٌوٌ

 صَان جِي

şanşu, sançy sanjy, iç 

ýellenmesi, içege 

ýelleri 

 är är, kişi آارٌ  رَجُلٌ 

 baş baş, kelle بَاشٌ  رَأسٌ 

ٌوٌبوُي نوُمٌ  رَقـ بَةٌ    boýun (1 بوُيوُن 

2) boýnum 

1) boýun 2) 

boýnum 

ب كـنٌَ واٌُأبُ كَاٌوٌ رِيَّةٌ ٌ  öbke, öbken öýken 

رَأسٌُ

 المِع دةٌَِ

صَاقٌ   gursak gursak, döş, kükrek قـوُر 

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda «Birinji — pygamber, ikinji — ilçi, resul 

manysynda» diýip ýazylan sözlem bar.  
2 Golýazmada bu söz ikinji gezek gaýtalanýar (8b sahypanyň, 9-njy setirde). 
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 dyz dyz تزٌِ  رُكـ بَةٌ 

لٌ   aýak aýak أاَيَاقٌ  رِج 

صٌ   irin1 iriň إرِِينٌ  رَم 

ٌوٌصَلـ يزٌَ  رِيَالـةٌَ ٌ  silk, salýaz tüýkülik سِلـ ك 
2  peltek 1) ýyrtyk-ýirik بَالـ تـاَكٌ  رُتــٌَّة 

aýakgaplar  

2) peltek 

كُوتوُجِيٌٌوٌ رَاعِى

ٌ جِيأوُكُوت   

kütüji, ögütçi3 çopan 

 ,ikçi turşy, kesilen إكِـ جِي رَائبٌِ 

çüýrän (süýt) 

 tonuk arassa, dury, açyk طُونوُقٌ  رَائقٌِ 

ٌصُوٌوٌ رَقـ رَاقٌ  صَاي 

وٌٌاصِغَاصُو

 درُِي

saý su, syga 

su, dury 

çeşme, çaý; dury 

suw 

 ýaş ýaş, täze, ter يَاشٌ  رَطـ بٌ 

 ýi ýakymly ys يـيِ رَائحَِةٌ ٌ

 ýamaw ýama يَامَاوٌ  رُقـ عَةٌ 

 üzengi üzeňňi أوُزَان كِي رَكـ بٌ 

لِكٌ  رُكـبٌُ    dyzlyk dyzlyk تزِ 

 ýüň, tüg ýelek, per يوُن كٌوٌتوُكٌ  رِيشٌ 

ٌ رَبَابٌ  لوُق  ٌوٌأوُغ  أوُلوُق 
 وٌإقِـ لِقٌ 

oluk, 

türkmenler 

«ogluk, 

yklyk» hem 

diýýärler 

kemençe bilen 

çalynýan saz guraly 

                                                           
1 Golýazmada bu söz (29a sahypanyň 1-nji setirde) ikinji gezek gaýtalanýar. 
2 Golýazmada bu söz ٌرثـة ýazylypdyr. Emma aslynda bolmalsy رتـٌّة. 
3 Golýazmada bu sözüň aşagynda «degirmençi, kilwan» sözi ýazylan. 
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ٌوٌ رَصَاصٌ  غَاشِن  قـوُر 
شُونٌ   قـوُر 

gurgaşyn, 

gurşun 

gurşun 

مَانٌ  رَطـ لٌ   batman batman (ölçeg بَاط 

birligi) 

 köpük köpük, köpürjik كُوبوُكٌ  رُغـ وَةٌ ٌ

 köpük1 köpük, köpürjik كُوبوُكٌ  رِيمٌ 

ٌوٌ رَفٌ  إلِـ كَاوُور 
كَانٌ   سَر 

ilgewür, 

serken 

tekje 

شَنٌ  ٌلكٌُ  رَو   ,baja, tünlük ýagtylyk üçin deşik بَاجَاٌوٌتنُ 

tüsse üçin deşik 

شُوقٌ  رَكـَّةٌ   ,sawurşuk kemakyllylyk صَاوُور 

huşsuzlyk 

اشِشٌ كٌَ رَاهِبٌ   keşiş keşiş, ruhany 

 öç jedel etme; girew أوُجٌ  رِهَانٌ 

نٌ  ٌوٌ رَه  نـاَق  طُوص 

طُوطُوٌوٌ

ٌ سَاو   طُط 

tusnak, tutu, 

tutsaw 

girew, girewe 

goýma 

دةٌَ   titremek titremek تِتـ رَامَاكٌ  رَع 

ٌوٌ رَأىٌ  أوُوُوت 
 أوُكُوتٌ 

öwüt, 

türkmenler 

«ögüt» hem 

diýýärler 

öwüt, pähim, 

ündew 

صُونٌ  رُقـ يَا  owsun owsun, jadylama أوُ 

كُوشٌ  رَاوُوقٌ   süzgüş süzgüç سُوز 

رَأسٌُ

نٌِ  الغـصُ 

ٌوٌ شُوك  بوُر 
شَاكٌ   بوُر 

bürşük, bürşek pürçük, zülp 

ٌوٌ رَخَمٌ  كَاس  كَار 
طَالٌ   قَار 

kerkes, gartal maslykçy, dazzarkel 

guş 

                                                           
1 Golýazmada setirleriň arasynda bu sözüň etiň gowurylýan wagtyndaky 

çykýan köpürjigi aňladýandygy diýip ýazylan.  
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حٌ  اسُون كُو رُم   süňü naýza 

ةٌ   toga toka طُوغَا رَزَّ

 ,ilşige 1) meşhur 2) beýik إلِـ شِكَا رَفِيعٌ 

belent 

 nöker nöker, ýoldaş نوُكَارٌ  رَفِيقٌ 

وَال غَا رَه   ýorga ýorga يوُر 

ٌوٌصُمُنٌ  رَغـيِفٌ   kalaş, somun köke, çörek قَالشَ 

صَةٌ  ٌوٌصُمُنٌ  القـرُ   kalaş, somun köke, çörek قَالشَ 

 uşuz ujyz, arzan أوُشُوزٌ  رَخِيصٌ 

 ٌٌ  ýatyş uky يَاطِشٌ  رَقـ دةَ
 

Öten zaman işligi 
 

ِّيٌوٌتوُن دِي رَجَعٌَ  ,gaýytdy, döndi gaýtdy, döndi قَايـتِ

dolandy 

طـاَلـ بـدِِيٌوٌ رَفـ رَفٌَ

ٌدِي  طـلَابـنِ 

talpydy, 

talapyndy 

şarpyldatdy, ganat 

kakdy 

 sepdi sepdi سَاب تيِ رَشٌَّ

دِي رَقـصٌََ  ,segirdi segirdi, raks etdi سَاكِر 

tans etdi 

ي رَقـدٌََ  ýatdy ýatdy يَاطِّ

رَقـدٌََ

 اللـَّبَنٌِ

ي  uýutdy1 uýady أوُيوُطِّ

 ,besledi besledi بَاس لادَِي رَبَّى

terbiýeledi, ösdürdi 

كُوزَاتِّيٌوٌ رَاقـبٌََ

لدَِي  كُوز 

gözetdi, 

gözledi 

gözetledi, gözledi, 

barlady 

 bakdy bakdy, gördi بَاقـ تيِ رَأى

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda ٌأوُيَدِيuýady sözi hem ýazylan. 
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دِيٌوٌ رَاقٌَ سُوز 

 طُون دِي

süzdi, tondy süzdi, durlady, 

arassalady 

 mindi mündi مِن دِي رَكِبٌَ

برَِاقـ تِيٌوٌ رَمَى

تِيٌوٌ كَامِش 

 صَالـ دِيٌوٌيـقِـ تيِ

byrakdy, 

kemişti, saldy, 

ýykdy 

1) zyňdy, taşlady, 

oklady 

2) ýazgardy, 

aýyplady  

3) atdy 4) üstünlik 

gazandy 

ٌلدَِيٌوٌ رَبـحٌَِ  لامَ  أاَص 

ٌأيَ لادَِي  أصَِّ

aslamlady, 

assy eýledi 

gazandy, peýda 

gördi 

دِي رَفـعٌََ  galdyrdy galdyrdy قَالـ دِر 

بَاي لادَِيٌوٌ رَبطٌََ

 بَاغ لادَِي

baýlady, 

türkmenler 

«baglady» 

hem diýýärler 

daňdy, baglady 

 depdi depdi تـاَب تيِ رَفـسٌََ

 daşlady daşlady طَاش لادَِي رَجـمٌََ

كَادِيٌوٌ رَحِمٌَ أاَسِر 

يَارِلـ غَادِيٌوٌ

لِغَادِي  يَار 

esirkedi, 

ýarylgady, 

ýarlygady 

bagyşlady, ýalkady 

تيِ رَحَلٌَ  göşdi göçdi كُوش 

دِي رَسَمٌَ  buýurdy buýurdy بوُيوُر 

دِي أمَرٌَ  buýurdy buýurdy بوُيوُر 

رَسَّمٌَأىٌ

 ألـ قـىَ

تيِ  goşdy goşdy قـوُش 

تيِ رَاهَنٌَ   ,öçeçdi öjeşdi, jedelleşdi أوُجَاج 

نـاَقَّاٌ رَهَنٌَ طُوص 

 قـوُي دِي

tusnakka 

goýdy 

girew goýdy 

دِي رَضِعٌَ دِيٌوٌإمِ   emdi, imdi emdi أمَ 
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رَايَاٌمِنٌ

ريَاءٌِ  السِّ

لِيٌ يٌيوُز  إكِِّ

 بوُلـ دِي

ikiýüzli boldy ikiýüzli boldy 

صُون لادَِيٌوٌ رَقـاَ أوُ 

 جِقـ تيِ

owsunlady, 

çykdy 

owsunlady, çykdy, 

jadylady 

كُوتـ لادَِيٌوٌ رَعَى

 كُوتـ دِي

kütledi, kütdi bakdy, idedi, 

gözegçilik etdi 

سِغِن دِيٌسيـنِ دِيٌو رَكـنٌََ  syýyndy, 

türkmenler 

«sygyndy» 

hem diýýärler 

1) söýendi, 

daýandy  

2) ynandy  

3) gizlendi, 

bukuldy 

 ,syýyndy سيـنِ دِيٌوٌسِغِن دِي إلـ تـجِأ

türkmenler 

«sygyndy» 

hem diýýärler 

1) söýendi, 

daýandy  

2) ynandy  

3) gizlendi, 

bukuldy 

تـنَـدٌََ دِيٌوٌسِغِن دِيسيـنٌِ  إس   syýyndy, 

türkmenler 

«sygyndy» 

hem diýýärler 

1) söýendi, 

daýandy  

2) ynandy  

3) gizlendi, 

bukuldy 

 şyraýy شِرَايـيٌِقَايـتِيِّ رَدٌَلـوَنـهٌََ

gaýytdy 

ýüzi öçdi 

ى دِي رَوَّ  gandyrdy gandyrdy قَان دِر 
 

Has dogrusyny Allatagala bilýär! 
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 Z» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER» - «ز»

 

 gyraw gyraw قرَِاوٌ  زُمِيتا

 ٌٌ  titremek titreme; ýer تِتـ رَامَاكٌ  زَلـ زَلـةَ

yranma 

بعََةٌ ٌ ٌوٌ زَو  غَان  ٌوٌبوُر  يَاك 

قَا  قَصُر 

1) ýek  

2) burgan, 

kasurga 

1) şeýtan, ýek  

2) tupan, boran 

ٌوٌبلِاكٌَ  زَنـ د ٌ   gol, bilek gol, bilek قـوُل 

دمََةٌ  ٌ زَر  ت  ٌوٌبغُرُ  طَامَاو 

ٌٌطَامَاغٌ ٌَ لقَ   

damaw, 

bogurtlak, 

türkmenler 

«damag» hem 

diýýärler 

damak, bokurdak  

جٌ   är är, kişi آارٌ  زَو 

جُلٌُ  är är, kişi آارٌ  الرَّ

ٌسِزٌ  زِنـ دِيقٌ   dinsiz dinsiz دِن 

 ýaltaý eňňit, ýapgyt يَالـ طَايٌ  زملوط

رٌ   döş döş توُشٌ  زَو 

ٌوٌطُمَاغٌِ زُكـاَمٌ   ,demew طَامَاو 

dümegi 

dümew, ýoň, 

sowuklama 

قٌ يأاَزٌِ زَاد ٌ   azyk azyk, iýmit 

عٌ  ٌوٌإكِِنٌ  زَر   ekin, ikin ekin أكَِن 

 salama gap-gaç صَالمََا زِفـ تٌ 
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غَاقٌ  زقلم ٌوٌبزِ  غَاق   yrgak, byzgak kilt, ildirgiç إرِ 

غَاقٌ  الكـلُـَّابٌ  ٌوٌبزِ  غَاق   yrgak, byzgak kilt, ildirgiç إرِ 

 ,bujak bujak, gyrak-bujak بوُجَاقٌ  زَاوِيَةٌ ٌ

burç, çüňk 

لٌَ زغـاَرى  parla parlak, ýaldyrawuk بَار 

 ,ýular jylaw, çeki يوُلرٌَ  زِمَامٌ 

herekete getiriji 

gaýyş 

 ,ýular jylaw, çeki يوُلرٌَ  المِجَرٌ 

herekete getiriji 

gaýyş 

 şanak toýun çanak شَانـاَقٌ  زَب دِيَّةٌ ٌ

 küwegün ary كُوَكُونٌ  زُنـ بوُرٌ 

 dogan1 zakyja garga طُوغَانٌ  زَاغٌ 

 golluk ellik قـوُلـ وقٌ  زندٌاللِبسَ

 küpe sowut كُوباَ زَرَدِيَّةٌ 

 ,tüýme توُي مَاٌوٌدوُكـ مَا زِرٌ 

türkmenler 

«dügme» hem 

diýýärler 

düwme, ilik, 

dügme  

مُوزَة ٌ مَاقٌ  زَر   başmak başmak بَاش 

ةٌزُلـ ومَـ

 الخُفٌِّ

جِي  çewirçi ädikçi, köwüşçi جَاوِر 

ٌوٌ زَائدِ ٌ طِق  أاَر 
طُوقٌ   أاَر 

artyk, artuk artyk 

جٌ  ٌوٌتوُكِي زَو   çeft, töki jübüt جَاف ت 

لٌُ زِنـاَد ٌ وقٌ أوُط   otluk çakmak, tüpeňiň 

ýazdyryş gulagy 

                                                           
1 Golýazmadaky bu arap sözüniň terjimesi «zakyja garga», ýöne bu ýerdäki 

dogan sözi «laçyn; elguş» diýen manydadyr.  



 79 

 güp güp, küýze, golça كُوبٌ  زِيرٌ 

شَا زُجَاجٌ  شَاٌوٌصِر   şyrşa, syrşa syrça, aýna çüýşe شِر 

رٌ   çiçek gül, çeçek جِجَاكٌ  زَه 

 kere ýaw mesge كَرَايَاوٌ  زُب د ٌ

قـةٌَ   göklik göklük, gök كُوكـ لِكٌ  زُر 

قـ صِب ترٌِ قَا زَنـخٌَ   kaksyptyr ajymtyklyk 

وَحٌ   kaksyptyr ajymtyklyk قَاقـ صِب ترٌِ  المَر 

رٌُ زَم 
 طـوَِيلٌ 

غِي  sybyzgy uzyn tüýdük, gargy صِبزِ 

tüýdük 

رٌُ زَم 

 القـصَِيرٌ 
نـاَيٌ   zurnaý surnaý, gysga زُور 

tüýdük 

ٌوٌطُخُمٌ  زَرِيعَةٌ ٌ  tokun, tohum däne, tohum طُوقـوُن 

زٌُ رٌ وزُر  ٌوٌ  شِق  شِر 
جِقٌ   صِغِر 

şyrşyk, 

sygyrçyk 

garasar 

 tezek tezek, ders, zibil تـاَزَاكٌ  زِب لٌ 

ٌوٌشَاغٌ  زَمَانٌ   ,şak شَاق 

türkmenler 

«şag» hem 

diýýärler 

çag, wagt 

 

Öten zaman işligi 
 

جٌَ دِيٌوٌ زَوَّ أوُي لانَ دِر 

دِي لنَ دِر   أاَو 

öýlendirdi, 

türkmenler 

«öwlendirdi» 

hem diýýärler 

öýlendirdi 

 kaksydy porsady, zaýalandy قَاقـ صِدِي زَنخٌَِ

قٌَ  bezendi bezedi بَازَان دِي زَوَّ

 ekdi ekdi أاَكـ تيِ زَرَعٌَ

رٌَ   tüýmeledi ildirdi توُي مَالدَِي زَرَّ
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دِي زَعَقٌَ قِر   gyşgyrdy gygyrdy قشِ 

دِي صَاحٌَ قِر   gyşgyrdy gygyrdy قشِ 

دِي عُوشٌٌَ قِر   gyşgyrdy gygyrdy قشِ 

دِي عَيَّطٌٌَ قِر   gyşgyrdy gygyrdy قشِ 

 şaldy çaldy شَالـ دِي زَمَرٌَ

 taýdy taýdy, typdy طَاي دِي زَلِقٌَ

 sürüdi süýredi, çekdi سُورُودِي سَحَبٌَ

سُي رَالـ دِيٌوٌ زَحَفٌَ

 يـلِـ دِي

süýreldi, ýildi 1) emedekledi  

2) uzaklaşdy 

سُي رَالـ دِيٌوٌ شـحََطٌَ

 يـلِـ دِي

süýreldi, ýildi 1) emedekledi  

2) uzaklaşdy 

 gyjyklady gyjyklady قجِِقـ لادَِي زَغـ زَغٌٌَ

دِي زَادٌَ طِر   artyrdy artdyrdy أاَر 

ٌسِكـ تيِ زَنـىَ داَر   «نكح» bu مور 

sözüniň erbet 

manysynda: 

myrdar sikdi 

zyna etdi 

 saýrady saýrady صَاي رَادِي زَقـ زَقٌَ

ٌ زَأرَالأسَدٌُ رَادِيأاَنك   eňredi eňredi, arlady 
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 S» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER» - «س»

 

 işitken eşitgen, eşiden إشِِتـ كَانٌ  سَمِيعٌ 

 gök gök, asman كُوكٌ  سَمَاءٌ 

 ,goja goja, hojaýyn قـوُجَا سَيـدِ ٌ

jenap 

 hatun hatyn خَاتوُنٌ  سَيـدِةٌَ 

 kan han قَانٌ  سُلـ طـاَنٌ 

 bulut bulut بوُلوُطٌ  سَحَابٌ 

لِي سُهَي لٌ  ٌياَم   ýaşyk ýamly Ýedigeniň körek يَاشِق 

ýyldyzy 

ٌ سِبَاخٌ  لِق  ٌوٌصِز  قـوُجُر 
 وٌجُورَقٌ 

goçur, syzlyk, 

çorak 

dökün 

 zülf zülp زُلـ فٌ  سَالِفٌ 

 garalyk garalyk قَارَالِقٌ  سَوَاد ٌ

ٌوٌدِشٌ  سِنٌ   tiş, türkmenler تشِ 

«diş» hem 

diýýärler 

diş 

ةٌ  ٌوٌ سُرَّ كِن دِك 
ٌوٌكُبكٌَ  صُوق   قـوَ 

kindik, 

gawsuk, 

göbek 

göbek 

 kugu betbagtlyk, bela قـوُغُو سُـؤَةٌ 
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سِلـ سِلـةٌَ ٌ

رٌِ  الظَّه 

قاٌَوٌ أوُرُوط 

غاَ  أوُرُوط 

orutka, 

türkmenler 

«orutga» hem 

diýýärler 

oňurga süňki 

رَةٌ  ٌوٌ سُم  لِق  قَارَاٌيوُوُوز 
لِقٌ   قَارَاٌيوُغُوز 

gara 

ýowuzlyk, 

gara ýoguzlyk 

garaýagyzlyk 

 baldyr baldyr بلَـ طِرٌ  سَاقٌ 

 semiz semiz سَامِزٌ  سَمِينٌ 

 mön mön مُونٌ  سَاجٌ  

 mön mön مُونٌ  المُغـفَـَّلٌ 

عِيد ٌسٌَ  baý1 bagtly, şowly بَايٌ  

رِكٌ  سَكـ رَانٌُ  esrik esrek, serhoş أاَس 

 şaklak akmak, akylsyz شَاقـ لاقٌَ  سَفِيه ٌ

يٌلِكٌ  سُحُونـةٌَ ٌ  yssylyk yssylyk, gyzgyn إسِِّ

 gotur gotur قـوُطُورٌ  الجَرَبٌ 

 süwek2 süek, süňk سُووَاكٌ  سَنـ طـةٌَ 

رٌ  وكِيجَاضِيٌوٌبٌُ سِح   jady, bügi jadylyk, 

gözbagçylyk 

 sinlik gedaý, dilegçi سِن لِكٌ  سَائلٌِ 

ٌلِكٌ  سَلامَةٌ   ,esenlik aman-esenlik أاَسَان 

asuda 

تـاَ سَحَرٌ   irte ertir, erte, säher إرِ 

                                                           
1 Sahypanyň gyrasynda dört setirden ybarat arapça sözlem bar. Onuň manysy 

şeýleräk: bu atdan işlik şeýle ýasalýar. Öten zaman: باَي دِي baýdy, häzirki zaman: 

ٌمَاسٌ  :baýar, işligiň ýokluk formasy باَيـرٌِ  ٌسَاٌ:baýamas, işligiň şert formasy باَي   باَي 

baýasa. Ýöňkemelerde gelende şeýle bolýar:  ٌبَاي دِم baýadym,  ٌدِيق  baýadyk we باَي 
 .baýadyňyz باَي دِنِكزٌ 

2 Golýazmada bu söze: 1) siňňil 2) düwün, düwürtik diýip ýazylan. Ýöne 

türkmen sözüniň aşagynda «süňk, süek» manyda ýazylan arapça söz bolany üçin 

ýokardaky manyny aldym. 
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 topalak topalak, ýylak طُوباَلقٌَ  سُع د ٌ

سِمٌ   künji künji كُون جِي سِم 

ةٌ ٌسُنـ بلَـٌَ  ٌ ٌوٌبـغُـ ديَ  قلِـ جِق 

 بـاَشـيِ

gylçyk, 

bugdaý başy 

gylçyk, baş, 

sümmül 

شِقٌ  سَمِيد ٌ  yrşyk ak un إرِ 

ٌوٌقاَوُطٌ  سَوِيقٌ   karuk, kawut arpa şülesi, ýarma قَارُوق 

ٌوٌ سِلاءٌ  داَق  قـوُوُور 
داَقٌ   قَاقـرُ 

gowurdak, 

gakurdak 

gowurma, 

gowurdak, sary ýag  

بلٌَ سٌَ ٌوٌآاقِينٌ    akmak, akyn sil أاَقـ مَاق 

 geme, gämi gämi كَامَاٌوٌكَامِي سَفِينـةٌَ 

سَفِينـةٌٌَُ

غـيِرَةٌُ  الصَّ

 uçan uçan, gaýyk, kiçi أوُجَانٌ 

gämi 

 balyk balyk بَالِقٌ  سَمَكٌ 

ٌبَالِقِي سَقـنَـ قـوُرٌ  ت   syrt balygy balygyň bir görnüşi صِر 

فٌَ اءٌ سُلـحَ  جَاقـ لِيٌباَغٌَ  اٌقَابَار   gabarçakly 

baga1 

pyşbaga 

ٌ سَرَطَانٌ  ٌوٌينَ كَاش  إِلنَ كِش 

ٌوٌ قَاش  وٌقِص 

 قِصَشٌ 

ilengiş, ýen-

geş, türkmen-

ler «gysgaş, 

gysaş» hem 

diýýärler 

leňňeç 

مَاقٌ  سُنـَّارَةٌ ٌ   garmak garmak, çeňňek قَار 

 eger tazy, aw iti أاَكَارٌ  سَلاقٌ 

رٌ   maçy, çetük pişik, urkaçy pişik مَاجِيٌوٌجَاتوُكٌ  سِنـَّو 

ٌوٌتيِـنٌِ  سِنـ جَابٌ   teýin, tiýin awusiýdik تـيَـنِ 

ورٌ  ٌوٌكُوكَانـاَكٌ  سَم   kiş, kögenek samyr كِش 

 ýedi ýedi يَادِي سَب عٌ 

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda: باَغَا baga sözüniň 1) gurbaga 2) deňiz 

pyşdyly diýen manylarynyň bardygy ýazylan sözlem bar. 
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انٌ  بَاداَنـاَه ٌوٌ سَمَّ
جُوقٌ   بوُيوُر 

badanah, 

türkmenler 

«buýurjuk» 

hem diýýärler 

bedene, mäkiýan 

طَازٌ  سَلـ وَى  tartaz bedene طَار 

ٌوٌ سُنـوُنـوُ لغََاش  قَار 

لغَُوجٌ   قَار 

garlagaş, 

garlaguç 

garlawaç 

لـيَِّةٌ ٌ ٌكـيِ سِح   keseltki hažžyk كـاَسـاَلـ ت 

طٌ  سُوسٌ   gurt gurt, soguljan, güýe قـرُ 

طٌ  الد ود ٌ  gurt gurt, soguljan, güýe قـرُ 

-awu, türkmen أاَوُوٌوٌأاَغُو سَمٌ 

ler «agu» hem 

diýýärler 

awy 

ٌوٌ سَنـاَمٌ  كَاش  أوُر 

كُوجٌ   أوُر 

örkeş, örküç örküç 

لـةٌَ  ٌ سَخـ ـ ٌوٌأغُ لاقَ  لقَ   awlak, oglak  owlak أاَو 

ٌَ  سَابـقٌِ   ,ýügürük ýüwrük, ozujy يوُكُرُوك 

ýyndam 

اىءٌ جَرٌَّ   ٌَ  ,ýügürük ýüwrük, ozujy يوُكُرُوك 

ýyndam 

جٌ  ٌوٌأيَاَرٌ  سَر   iýer, eýer eýer إِيَار 

 gaýyş gaýyş قَايـشٌِ  سَي رٌ 

 gylyç gylyç قلِِجٌ  سَي فٌ 

 pyçak pyçak بـجِـاَقٌ  سِكـيِّنٌ 

غَا 1ٌسٌَوَارِقٌ   gapturga gandal قَاب توُر 

 zynjyr zynjyr زِن جِرٌ  سِلـ سِلـةٌَ 

                                                           
1 Bu türkmen sözüniň manysyna görä arapça söz şeýle سوارق bolmaly, ýöne 

golýazmada سولق ýazylypdyr.  
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 som guýma, guýlan صُومٌ  سَبـيِكـةٌَ ٌ

demir 

سٌ  سِنـ دانٌ  ٌوٌأوُر   uzan, örs süýdemdirijileriň أوُزَان 

ortaky gulak 

boşlugynda 

ýerleşýän eşidiş 

süňkleriniň biri 

 şiş çiş شـيِشٌ  سِيخٌ 

 aýak tabak, okara أاَيَاقٌ  سُكـ رُجَةٌ 

زُوكٌ بـلِاٌَ سِوَارٌ   bilezük bilezik 

ـلِيـٌَّ ةٌ سَح   absa tabyt أاَب صَا 

رُوقٌ  سُلالـةٌَ   şamruk zürýat, nesil شَام 

ي سُخـ نٌ   yssy yssy, gyzgyn إسِِّ

كٌ    syk 1) sapak, ýüplük سِقٌ  سِلـ ـ

2) sim 

 çugundur şugundyr جُوكُون دوُرٌ  سَلـ قٌ 

جَلٌ   haýwa aýwa حَاي وَا سَفـرَ 

نٌِ سَلـيِقٌ  ييَاخ   ýahny ýahna, gaýnadylyp 

bişirilen, 

sowadylan et 

نٌ   sary ýaw saryýag صَارِيٌياَوٌ  سَم 

يَّةٌ ٌ  guma oýnaş, güni قـوُمَا سُرِّ

 bosaga bosaga بوُصَاغَا سُكـ فَةٌ 

ٌوٌ سُلـَّمٌ  ٌوٌأاَن جِق  أاَن غِج 

ٌوٌ دوُوَان  نـاَر 
دِمَانٌ   مَار 

angyç, ançyk, 

türkmenler 

«nerdüwen, 

merdimen» 

hem diýýärler 

merdiwan 

 tam tam, jaýyň üsti طَامٌ  سُطـوُحٌ 

ٌوٌبلِـ طِرٌ  سَنـةٌَ ٌ  ýyl,ٌbyltyr ýyl يـلِ 
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سَاعَةٌٌُ

 مَاضِيَةٌ ٌ

 baýak baýaky, öten, geçen بَاياَقٌ 

ٌبوُلصٌَ  سُوَاد ٌ  alas bulas ala-mula أاَلصَ 
 

Öten zaman işligi 
 

تيٌِوٌمَاداَد ٌبوُلٌُ سَاعَدٌَ وش 

 أيَ لادَِي

buluşdy, 

türkmenler 

«meded 

eýledi» hem 

diýýärler 

ýardam etdi, medet 

etdi 

دِي سَبقٌََ   ozdy ozdy أوُز 

دِيٌوٌشَاب تيِ سَاقٌَ  sürdi, şapdy sürdi, çapdy سُور 

 biledi ýiteltdi بلِادَِي سَنٌَّ

توُزَاتيٌِّوٌ سَوِىٌَ

 توُزَاتـ دِي

düzetti, 

düzetdi 

düzledi, tekizledi, 

deňledi 

دِي طـبَخٌََ  bişirdi bişirdi بشِِر 

 ,ysydy gyzgyn boldy إسِِدِي سَخـنٌَُ

ýylady 

حٌَ  darady darady طَارَادِي سَرَّ

دِي سَلٌَّ  sowurdy sowurdy صُووُور 

دِي سَيَّبٌَ  ýiberdi taşlady يـبَِار 

 dykdy dykdy تِقـ تيِ سَدٌَّ

رٌَسَمٌَّ لادَِي   myhlady myhlady, çüýledi مِيخ 

دِيٌوٌ سَكـتٌََ تـاَكـ توُر 

ٌ طِن دِيٌوٌأبَ صَام 

 بوُلـ دِي

tektürdi, 

tyndy, ebsem 

boldy 

dymdy, ümsüm 

boldy, gürlemedi 

ا أاَط لادَِيٌوٌ سَمَّ

 أاَداَدِي

atlady, adady at dakdy, 

atlandyrdy 

 soýdy soýdy, sypyrdy صُوي دِي سَلـخٌََ
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ى  soýdy soýdy, sypyrdy صُوي دِي عَرَّ

دِي سَألٌَ  sordy sorady صُور 

 akdy akdy أاَقـ دِي سَالٌَ

دِي سَكـرٌََ  esirdi esredi, serhoş أاَسِر 

boldy 

سَكـنٌََ

 الهَوَاءٌُ

دِي ٌسَام   ýel sämdi ýel sämedi, ýel يَال 

gowşady 

 üşüdi üşedi, doňdy أوُشُودِي سَقـع1ٌٌََ

دِي سَعلٌََ ٌكُور   ötkürdi üsgürdi أوُت 

 unutdy unutdy, ýatdan أوُنوُتيِّ سَهَى

çykardy 

 unutdy unutdy, ýatdan أوُنوُتيِّ نـسَِىٌَ

çykardy 

 işitdi eşitdi, diňledi إشِِتيِّ سَمِعٌَ

ٌ سَمِنٌَ دِيٌوٌسَامِز  سَامِر 

 بوُلـ دِي

semirdi, semiz 

boldy 

semredi, semiz 

boldy 

 sögdi sögdi سُوكـ تيِ سَبٌَّ

 sögdi 2 sögdi سُوكـ تيِ شَتـمٌََ

سُويوُن دِيٌوٌ سَرٌَّ

 سَوِن دِي

söýündi, 

sewindi 

söýündi, şatlandy, 

begendi, guwandy 

سُويوُن دِيٌوٌ فـرَِحٌَ

 سَوِن دِي

söýündi, 

sewindi 

söýündi, şatlandy, 

begendi, guwandy 

 ýapdy ýapdy, örtdi يَاب تيِ سَتـرٌََ

 ýapdy ýapdy, örtdi يَاب تيِ غـطَـَّى

دِيٌوٌ سُعِرٌَ قـوُطُوز 

دِي  قـطُُر 

gutuzdy, 

guturdy 

guduzlady, 

guwdurady 

 

                                                           
1 Golýazmada bu türkmen sözüniň manysyna görä, arap sözi ٌََسـقَـع däl-de ٌَِصـقُـع 

bolmaly. 
2 Şu söz «ş» harpy bilen başlanýan sözleriň bölüminde hem bar. 
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 Ş» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER» «ش»

 

سٌ  ٌوٌكُونٌ  شَم   güneş, gün güneş, gün كُونـاَش 

ٌأاَي غِرٌ  شِع رَا  ak aýgyr bir ýyldyzyň ady آاق 

 duman duman طُومَانٌ  شَب ورَةٌ ٌ

ٌ شُعَاع   ٌوٌقـوُيَاش  يَارِق 

ٌ ٌوٌطَان  وٌإشِِخ 
 صَارِيسِيٌوٌإشِِقٌ 

ýaryk, guýaş, 

yşyh, 

türkmenler 

«tan sarysy, 

yşyk» hem 

diýýärler  

yşyk, şöhle, 

ýagtylyk (göçme 

manysy:daň sazy, 

daňyň agarmagy) 

 gaş daş, çagyl قَاشٌ  شَـقـيِفٌ 

ٌوٌ شَقٌ  ٌوٌيَارَاق  يَارِق 

ٌوٌيَارُومٌ   يَارِم 

1) ýaryk, 

ýarak 2) 

ýarym, ýarum 

1) ýaryk, jaýryk 2) 

ýarym, bölüm, 

bölek 

بَةٌ ٌ  ,bagana بَاغَانـاٌَوٌجَاتـاَلٌ  شـعُ 

türkmenler 

«çatal» hem 

diýýärler 

ýaba, ýabak; 

çatryk, şaha, gol 

قاٌَوٌقَارِيٌوٌأٌَ شـيَ خٌ ٌ ابشِ 

طَايٌ   قَار 

gary, ondan 

uly ýaşla 

«abyşka, 

gartaý» 

diýýärler 

garry, goja, gartaň 

  ýigit ýigit يـكِِتٌ  شَابٌ 
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كٌ  شَدِيد ٌ  berk berk, güýçli بَار 

ٌوٌ شَع رٌ  بكِ  ٌوٌكِر  صَاش 
 يـوُنٌ 

1) saş  

2) kirpik  

3) ýün 

1) saç 2) kirpik  

3) ýüň1 

 myýyk murt مِيـقٌِ  شَارِبٌ 

لاءٌ   goňur gök gözli, mawy قـوُنكُورٌ  شَه 

gözli 

إرِِنٌ ضُوضَاغ ٌوٌ شَفـةٌَ   1) dudag  

2) irin 

1) dodak 2) erin 

تٌ  شِد قٌ   owurt owurt أوُوُور 

مٌ  ٌوٌياَغٌ  شَح   ,ýaw يَاو 

türkmenler 

«ýag» hem 

diýýärler 

ýag 

 garyş garyş قَارِيشٌ  شِب رٌ 

 ,bahadur batyr, bahadyr بهََادوُرٌ  شَاطِرٌ 

mert 

 ,bahadur batyr, bahadyr بهََادوُرٌ  شُجَاعٌ ٌ

mert 

 dok dok طُوقٌ  شَب عاَنٌ 

وَةٌ ٌ زُو شَه   arzu arzuw, isleg, höwes أرَ 

 ,şal 1) çal 2) aýyp شَالٌ  شَائبٌِ 

nogsan 

اتٌ   dilençi dilegçi, gedaý تلَِن جِي شَحَّ

رَةٌ  لِيشٌَ شُه  و   şawly çawly, meşhurlyk 

بَا شَعِيرٌ   arpa arpa أاَر 

 alaboga ýaglyk أاَلبَوُغَا شَالٌ 

 ýaka ýaka, kenar, gyra يـاَقـاَ شَاطِىءٌ 

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda: «Birinji — saç, ikinji — kirpik we üçünji 

— geçiniň çöpri» diýen sözlem bar. 
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ٌوٌأغٌَ  شَب كـةٌَ ٌ  aw, ag tor أاَو 

 laçyn laçyn لجَِينٌ  شَاهِينٌ 

 aýak hokgar, gogur أاَيَاقٌ  شَبـيِطـ رٌ 

اقٌ طُوزٌَ شَرَكٌ   duzak duzak 

ٌ شِكـاَلٌ  ٌوٌكِيشَان  توُشَار 

ٌوٌ وٌتوُشَق 
تـكٌَ   كُس 

tuşar, türk-

menler «kişen, 

duşak, 

köstek1» hem 

diýýärler 

duşak 

قَارَاوُولوٌُوٌ شَالِيشٌ 
 قرََاوُلٌ 

garawulu, 

garawul 

garawul 

ٌوٌ شَع رِيَّةٌ ٌ كُوزَانـاَك 
مَاقٌ   يَاش 

gözenek, 

türkmenler 

«ýaşmak» 

hem diýýärler 

1) gözenek  

2) ýaşmak 

 bogdak bogdak, selle, peş بوُقـ طَاقٌ  شَاربوُشٌ 

 guçak guşak, daňy قـوُجَاقٌ  شَد ٌ 

لِقٌ  شُملـةٌَ  ٌوٌياَغ  لِق   ,ýawlyk يَاو 

türkmenler 

«ýaglyk» 

diýýärler 

ýaglyk 

منٌ شِقَّهٌ 

 الثياب

ٌوٌبزٌِ   boz, biz biz (mata) بوُز 

وٌ ابَةٌ  شَرَّ

داَدةَ ٌ  ج 

ٌوٌصَاشَقٌ   ,şaşak, saşak köne egin-eşik شَاشَاق 

ýamaly egin-eşik 

مـوُطٌ  ٌوٌ شَر  أاَب رَاق 
برََاكٌ   شُو 

aprak, şüprek çüprek, esgi 

كٌ  ٌوٌتـكِـاَنٌ  شَو   tikenek, tiken tikenek, tiken تكَِانـاَك 

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda « تكٌَ  ,duşak توُشَقٌ   köstek «duşak» hem كُس 

diýýärler» diýip ýazylan sözlem bar.  
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ٌكِيٌّ ٌ  şatan çitenek, ýandak شَاتـاَنٌ  شَو 

ارٌ  ٌوٌ شَرَّ قـوُن  إِيش 

ٌوٌقغِِلـ جِمٌ   قـوُغَان 

yşkun, gogan, 

gygylçym 

uçgun 

شَانٌ  شِيحٌ   ýawşan ýowşan يَاو 

 derek derek, bag تـاَرَاكٌ  شَجَرَةٌ 

عٌ  ٌوٌباَلوَُوزٌ  شَم   mum, balawuz şem, mum مُوم 

 türkmenler سَاقـ سَي شَقـ فـةٌَ 

muňa «sagsy» 

diýýärler 

küýze döwügi 

 gyş gyş قشٌِ  شِتـاَءٌ 

رٌ   aý aý آايٌ  شَه 

صٌ  ٌوٌأاَباَقٌ  شَخ   syn, abak surat, şekil صِن 

 sol sol, çep صُولٌ  شِمَالٌ 

كَانٌ  شِرَاءٌ  وٌٌأاَش 
دشَِنٌ   قـرُ 

eşken, 

kurdeşini 

keseliň bir görnüşi 

 ýek şeýtan يَاكٌ  شَي طـاَنٌ 

 ,ýawuz ýowuz, erbet يَاوُوزٌ  شَرٌ 

ýaman 

ٌوٌقـوُ شُومٌ  قلِ   yrkyl, ko1 şor maňlaý, betbagt إرِ 
2ٌ مَانٌ  شَعَار   arman orman, tokaý أاَر 

حٌُ مَانٌ  الدَّو   arman orman, tokaý أاَر 

 iş iş إشٌِ  شُغـلٌُ 

 sölençu bölejik, döwümjik سُولنَ جُوا شَرَائحٌِ 

تيِقِيَاٌوٌقِيَاٌبَاقـ ٌ شَجَرٌ   gyýa, 

türkmenler 

«gyýaٌbakdy» 

hem diýýärler 

gyýa; gyýa bakdy 

                                                           
1 Bu ýerde harp galdyrlan bolmaly.  
2 Golýazmadaky şu arap sözi ýalňyş ýazylan, aslynda  ٌشَعَر bolmaly. 
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شِرَاهٌُوٌ

 هُوٌَالثـَّمَنٌُ

 almyşy satyn almak ألَـ مِشِي

 tanyk şaýat طَانقٌِ  شَاهِد ٌ

كـةٌَ  طَاقٌ  شِر   ,ortak şereket, ortaklyk أوُر 

ortak 

ءٌ  تـاَ شَى   neme, neste neme, zat, närse نـاَمَاٌوٌنـاَس 

أوُتـ رِيٌوٌ شَأنٌ 
 أوُجُونٌ 

ötri, üçün ötri, üçin 

  tüňlük tüýnik, äpişge توُن كلوُكٌ  شُبَّاكٌ 
 

Öten zaman işligi 
 

ٌلدَِي شَهـدٌَِ  tanyklady gatnaşdy, şaýat طَانقِ 

boldy 

تيٌِوٌ شَاوَرٌَ طَانشِ 

ٌ تيٌِوٌكَن  كَانشِ 

تيِ  كَش 

tanyşdy, 

genişdi, 

gengeşdi 

geňeşdi 

كَادِي شَمٌَّ  iýiskedi ysgady, ys aldy إِيـسِ 

ٌدِي شَدٌَّ ك   berkdi berkedi, güýjedi بـاَر 

دِي شَالٌَ  götürdi göterdi كُوتوُر 

دِي حَمَلٌَ  götürdi göterdi كُوتوُر 

تلِـ دِيٌوٌدلَـ دِيٌوٌ قـدٌََّ

دِيٌوٌ يَار 

 تـاَكـ نـاَدِي

dildi, deldi, ýar-

dy, türkmenler 

«teknedi» hem 

diýýärler 

dildi, böldi, döwdi, 

ýardy, kesdi 

تلِـ دِيٌوٌدلَـ دِيٌوٌ شَقٌَّ

دِيٌوٌ يَار 

 تـاَكـ نـاَدِي

dildi, deldi, 

ýardy, 

türkmenler 

«teknedi» hem 

diýýärler 

dildi, böldi, döwdi, 

ýardy, kesdi 

رٌَ مَان دِي شَمَّ  şarmandy çermedi, çyzgady شَار 
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طٌٌَشَابٌَ تيِ  مَاش    ýarmaşdy 1) ýapyşyp durdy يَار 

2) daňyldy, 

baglandy 

شَخَرٌَفِىٌ

مٌٌِ  النـَّو 

قـوُرُولـ داَدِيٌوٌ

لدَِي  خُر 

goruldady, 

türkmenler 

«horlady» 

hem diýýärler 

horlady, hor çekdi 

شَخَرٌَ

 البهََائمٌُِ

دِي قِر   ,byçgyrdy hynçgyrdy بجِ 

bögürdi, molady, 

uwlady, arlady 

 süýredi süýredi سُي رَادِي شَحَطٌَ

شَرِكٌَمِنٌ

 المُشَارَكـةٌَِ

ٌلدَِيٌوٌ طَاق  أوُر 

تيِ ٌلشَ  طَاق   أوُر 

ortaklady, 

ortaklaşdy 

ortak boldy, ortak-

laşdy, şärik boldy 

دِي شَابٌَ  agardy agardy أاَغَار 

 sökdi sökdi سُوكـ تيِ شَتـمٌََ

تٌِ شَنـقٌََ يأاَص   asdy asdy, dara çekdi 

تيِ عَلـَّقٌَ  asdy asdy, dara çekdi أاَص 

ٌلدَِي شَوَى  şişledi çişledi, bişirdi شِش 

تيِ شَرِبٌَ  içdi içdi إجِ 

 doýdy doýdy طُوي دِي شَبـعٌَِ

دِيٌوٌ شَرِقٌَ ٌقرِ  شَش 

شَاشَادِيٌوٌ

دِي  صَجِر 

şaşkyrdy, şaşa-

dy1, türkmen-

ler «saçyrdy» 

hem diýýärler 

düwündi 

أوُشـاَنـ دِيٌوٌ شَاغـلٌََ

دِي  أوَُن دوُر 

öşendi, 

awundurdy2 

güýmendi 

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda şeýle sözlem bar: «Bu iki söz bokurdakda 

suwyň galmasyna aýdylýar, emma naharyň bokurdakda galmasyna, Alla islese, 

indiki bölümlerde ýazarys». 
2 Golýazmada sahypanyň gyrasynda şeýle sözlem bar: «Ogluna öşene ýorur — 

ol öz ogluny güýmeýär ýa-da ol öz ogluny oýnadýar». 
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 ,şakdy şikaýat etdi شَاقـ تيِ شَـكـىَ

zeýrendi 

قـوُوَالدَِيٌوٌ شَحَتٌَ

 قـوُدِيٌوٌتلِانَ دِي

kowalady, 

kowdy, 

dilendi 

diledi, gedaýçylyk 

etdi 

شٌَ   ynjytdy ynjytdy, bozdy إِن جِتيِّ شَوَّ

شُعوُطٌٌُ

 بالنـَّارٌِ

 ötdi ýakdy, deşdi أوُتيِّ

 ötdi ýakdy, deşdi أوُتيِّ نـفَـَّذٌَ

قٌَ دِيٌ شَوَّ صُوقـ لانَ دوُر 

دِي  وٌأاَيَار 

soklandurdy, 

aýardy 

höwes döretdi, 

gyzyklandy  

ٌلدَِيٌوٌ شَحٌَّ قـوُوَان ش 

غَن دِي  قزِ 

gowanşlady, 

gyzgandy 

gysgandy, husyt 

boldy 

ٌلدَِيٌوٌ بخَُـلٌَ قـوُوَان ش 

غَن دِي  قزِ 

gowanşlady, 

gyzgandy 

gysgandy, husyt 

boldy 

أوُزَان دِيٌوٌ شَبٌَّ

تيِ  أوُس 

uzandy, ösdi ösdi, ulaldy; uzyn 

boldy 

أوُزَان دِيٌوٌ طـاَلٌَ

تيِ  أوُس 

uzandy, ösdi ösdi, ulaldy; uzyn 

boldy 

دٌِ شَتٌَّ يٌوٌطُوز 

 ضَغِلـ دِي

tozdy, 

dagyldy 

tozdy, dagynyk 

boldy 
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 SAD» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER» «ص»

 

وٌ   aýaz aýaz أاَيَازٌ  صَح 

 dan daň, säher طَانٌ  صُب حٌ 

 ýyldyrym ýyldyrym يـلِـ دِرِمٌ  صَاعِـقـةٌَ ٌ

ٌ صُعوُد ٌ ٌوٌأاَنـاَش  نـاَغَاش 

 وٌيوُقـشٌُ 

nagaş, eneş, 

ýokuş 

ýokary galma, 

çykma 

راءٌُ   gaýa (1 قَايَاٌوٌيَازِيٌيَارٌ  صَح 

2) ýazy ýer 

1) gaýa, kert gaýa 

2) çöl 

صَد رٌُ

 المَكـاَنٌِ
 tör tör توُرٌ 

ٌوٌ صَغـيِرٌ  كُوجُوجُوك 

رَا ٌوٌشُو  كَاز   كِج 

küçüjük, 

kiçkez, şuwra 

kiçi, kiçijek 

ٌليَـيٌِوٌ صُد غٌ  طَانك 
 طُولنٌُ 

taňlaýy, dolun kentlewük 

صَد رٌُ

 الإنـ سَانٌٌِ
 ,gögüs göwüs, emjek كُوكُوسٌ 

gursak 

 golansa ýakymsyz ys قـوُلنَ سَا صُنـاَنٌ 

مٌ   köten köten, ýogyn içege كُوتـاَنٌ  صُر 

داَشٌ  صَدِيـقٌ   hoşdaş dost خُوش 
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رٌ  ٌوٌكُوياَكِي صِه   ,güýew كُوياَو 

türkmenler 

«güýegü» hem 

diýýärler 

giýew 

صَاحِبٌُ

شٌ   كـرَ 

 gäbe gäbe كَاباَ

 ,peşe, pişe pişe, hünär, senet بَاشَاٌوٌبيِشَا صَنـعََةٌ ٌ

kär 

صَاحِبٌُ

 فـنُـوُنٌ ٌ

ٌ داَم  ٌوٌإرِ  بَاشَاكَار 

 إِيَاسِي

peşekär, irdem 

iýesi 

pişekär, erdem 

eýesi 

ةٌ   çykyn düwünçek, haltajyk جِقِنٌ  صُرَّ

ٌلِمٌ  صَاحِبٌ  ٌوٌأاَن ت  ط   dost, antlym 1) dost 2) hojaýyn دوُص 

صَاحِبٌُ

 سَعَادةٌَ 

ٌلِي لتَ   döwletli döwletli, bagtly دوُ 

 ,il il bolma, ylalaşyk إلٌِ  صُلـ حٌ 

ýaraşyk 

جِيٌوٌ صَيَّاد ٌ لوَ  أاَو 

جِي  أوَ 

awlawçy, 

awçy 

awçy 

ٌوٌأاَوٌ  صَي د ٌ لقَ   awlak, aw aw أاَو 

ارِىصٌَ ٌوٌكَرَادِرٌ    ,bogalyk بوُغَالِق 

keredir 

bogaldak 

كَا صِي باَنٌ   sirke sirke سِر 

ٌوٌياَغ لابَاَ صَـقـ رٌ  يٌ بلََباَن   balaban, 

ýaglabaý 

elguş, balaban 

ٌوٌينٌُ  صُوفٌ   ýüwün, ýün ýüň, çöpür يوُوُون 
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لِقٌ  صَدفٌَ  -kasatlyk balykgulak, çaňňa قَاصَاط 

lak 

دأٌَ صٌَ ٌوٌ  ٌوٌباَص  طَاط 
 أوُنٌ 

tat, pas, ün1 pos, posly; üýn, 

 bütün bütin بوُتوُنٌ  صَحِيحٌ 

ٌ صِد قٌ  شَاك  تِيٌوٌكَار  كَار 

ٌوٌيوُبٌ   وٌيوُن 

kerti, kerşek, 

ýön, ýöp 

hakykat, dogry; 

dogruçyllyk 

لَن دِي صَدِىءٌَ  poslandy2 poslady بصُ 

ٌوٌكِبيِ صِنـ فٌ   deň, kibi deň; kibi تـاَنك 

ٌوٌكِبيِ النـَّظـيِرٌُ  deň, kibi deň; kibi تـاَنك 

لٌُثٌَالمٌَ ٌوٌكِبيِ   deň, kibi deň; kibi تـاَنك 

نٌ    tepsi 1) nahar; tagam تـاَب سِي صَح 

2) tabak  

ٌوٌ صُنـ دوُقٌ  جَاق  قَابَار 

ٌوٌ جَق  قَبرِ 
جُوكٌ   كُوبوُر 

gaparjak, 

gapyrjak, 

türkmenler 

«göpürjük» 

hem diýýärler 

gapyrjak, guty, 

sandyk 

ٌأاَغَاجٌ  صَفـ صَافٌ    tal agaç tal, söwüt طَال 

ٌوٌكُوشٌ  صَع بٌ  ب   sarp, küş agyr, kyn صَار 

ٌوٌيَازٌ  صَي فٌ    ýaý, ýaz3 ýaz; tomus يَاي 

 saryly sary tegmilli صـاَرِيٌلـيِ صُفـ رٌ 

 sarylyk sarylyk صـاَرِيٌلـكٌِ  صَـفـ راءٌُ

 aýyk aýyk, serhoş däl أاَيـقٌِ  صَاحِى

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda birinji we ikinji sözler demirdäki pos, 

üçünji söz örän solak ýazylyp, ol «üýn, ses, seda, ses-selem» diýen manylary 

aňladýarlar. 
2 Golýazmada bu işlik sahypanyň gyrasynda we atlar bölüminde ýazylypdyr. 
3 Bu türkmen sözi «ýaz» diýen manyda. Emma türkmen sözüniň garşysyndaky 

arap sözi «tomus» manyny aňladýar. 
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 aýyklandy1 aýyklandy, pähimli أيَـقِـ لَن دِي صَحَا

boldy 

ةٌ ٌ ٌبوُلـ صُونٌ  صِحَّ  aş bolsun2 1) saglyk 2) noş آاش 

bolsun, işdäň açyk 

bolsun 

 haş haç خَاشٌ  صَـلـيِبٌ 

ٌوٌبوُطٌ  صَنـمٌَ   syn, but but صِن 

ٌوٌشَالوُأٌَ صُورَةٌ ٌ ابَاق   abak, şalu albaý göwre; surat, 

şekil 

 uruş uruş أوُرُوشٌ  صَائبٌِ 
 

Öten zaman işligi 
 

تِيٌأاَيـتِيِّ صَدقٌََ  kerti aýytdy pert aýtdy, dogry كَار 

aýtdy 

 ynandy ynandy إِنـنَ دِي صَدَّقٌَ

 ynandy ynandy إِنـنَ دِي آمِنٌَ

ٌرَادِيٌوٌ صَدفٌََ أوُش 

رَادِيأٌُ اغ   

uşrady, 

ugrady 

uçrady, tötänden 

boldy, duýdansyz 

boldy  

لدَِي صَادٌَ  awlady awlady أاَو 

دِي صَلـبٌََ   gerdi gerdi, haça çüýledi كَار 

 dökdi dökdi توُكـ تيِ صَبٌَّ

 dökdi dökdi توُكـ تيِ بدََّدٌَ

ٌ صَفـقٌََ ٌشَاب تيٌِوٌإلِ  قـوُل 

 شَاب تيِ

gol şapdy, il 

şapdy 

el çarpdy, çapak 

çaldy 

                                                           
1 Bu işlik sahypanyň gyrasynda we atlar bölüminiň gabadynda ýazylypdyr. 
2 Golýazmada sahypanyň gyrasynda: «Nahar iýilýän we hammamdan çykan 

wagty aýdylýar» – diýip ýazylan.  
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دِيٌوٌ صَفـَّرٌَ قِر  صِص 

دِيٌوٌ ٌوُر  لِخ  إِص 

دِيـ ٌصِق ٌوُر  رِق   

syskyrdy, 

yslyh wurdy, 

sykryk wurdy 

sygyrdy, sykylyk 

atdy 

 boldy boldy بوُلـ دِي صَارٌَ

صِتِّيٌوٌ صَفـَّقٌَ قرَ 

صِتـ دِي  قرَ 

karsytty, 

karsytdy 

el çarpdy 

دِيٌوٌتٌُ صَبرٌََ وز 

 طُوقـ طَادِي

dözdi, togtady dözdi, togtady 

دِيٌوٌ ثـبَتٌََ توُز 

 طُوقـ طَادِي

dözdi, togtady dözdi, togtady 

ٌسَالدَِي صَفـعٌََ  eňseledi ýüzüne urdy أاَنك 

تيِ صَارَعٌَ  göreşdi göreşdi كُورَاش 

 aýyldy aýyldy; açyk أاَيـلِـ دِي صَحَا

boldy, bulutsyz 

boldy 

 ýarady ýarady يَارَادِي صَلـحٌََ

تِيٌوٌ صَابٌَ أوُرُوش 

 تِي دِي

uruşdy, tiýdi nyşana degdi, 

degdi; uruşdy 

دِيٌوٌ صَفـَّا سُوز 

قِتيِّ  سَار 

süzdi, 

sarkytdy 

süzdi, sarkytdy 

دِي صَاحٌَ  قِر   gyçgyrdy gygyrdy; aglady قجِ 

دِي عَيَّطٌٌَ قِر   gyçgyrdy gygyrdy; aglady قجِ 

دِي نـاَدىَ قِر   gyçgyrdy gygyrdy; aglady قجِ 

 düzedi düzdi, hatara توُزَادِي صَفٌَّ

goýdy 

دِي صَاغٌٌَ  guýumdy galyplady قـوُيوُم 

 boýady boýady, reňkledi بوُيَادِي صَبَغٌٌَ

ٌلدَِيٌوٌ صَنـَّتٌَ طِنك 

دِي ٌأوُر   قلُاغَ 

tyňlady, gulag 

urdy 

diňledi, gizlin 

diňledi; gulak 

goýdy 
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 çykdy çykdy جِقـ تيِ صَعِدٌَ

 çykdy çykdy جِقـ تيِ طـلَـعٌََ

 çykdy çykdy جِقـ تيِ خَرَجٌَ

نـاَدِي صَهَلٌَ  kişnedi kişňedi كِيش 

وٌمَاٌ صَدٌَّ

 خَلـَّا

 ,goýmady goýmady قـوُي مَادِي

goýbermedi 

 baýlady baglady; daňdy بَاي لادَِي صَرٌَّ

 baýlady baglady; daňdy بَاي لادَِي رَبـطٌََ
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 DAD» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER» - «ض»

BÖLÜMI 

 

ءٌ  ٌوٌ ضَو  ٌوٌياَرِيق  يَارَاق 
قنٌِ   يَار 

ýarak, ýaryk, 

ýarkyn 

ýagty, ýagtylyk 

نٌ اطُومٌَ ضَبَابٌ   duman duman, ümür 

سٌ   azy azy (diş) أزَِي ضِر 

اد ٌ  azyk azyk, iýmit أزَِقٌ  الزَّ

ٌوٌ ضِلـ عٌ  ٌوٌآايكَ  قَابَار 

ٌوٌأيَكَُوٌوٌ آايـكِ 

غَا  قَبرُ 

gapar, eýeg, 

eýig, eýegu, 

türkmenler 

«gapurga» 

diýýärler 

gapyrga 

بغَاَ ضِفـ دِعٌ   baga, gurbaga gurbaga بَاغَاٌوٌقرُ 

ط لانٌَ  ضَبعٌُ   syrtlan syrtlan صِر 

ٌوٌقـوُيٌ  ضَائنٌِ   goýun, goý goýun قـوُيوُن 

 dar dar طَارٌ  ضَيـقٌِ ٌ

ةٌ  ٌوٌقـمَُا ضَرَّ  ,gündeş كُون داَش 

türkmenler 

«guma» 

diýýärler 

güni, oýnaş 

غُونٌ  ضَالٌ   awuzgun azan أوَُز 

ٌوٌ ضَي فٌ  قـوُنـاَق 
 قـوُنوُقٌ 

gonak, gonuk gonak, myhman 
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صَاي رِيٌوٌ ضَعِيفٌ 

طَا  خَاص 

saýry, hasta gowşak, ejiz; 

syrkaw, hassa 

 

Öten zaman işligi 
 

 güldi güldi كُولـ دِي ضَحِكٌَ

 dişi gamady dişi gamaşdy دِشِيٌقَامَادِي ضَرِسٌَ

دِيٌ ضَرَبٌَ توُي دِيٌوٌأوُر 

وٌشَاب تِيٌوٌ

توُكـ دِيٌوٌ

 دوُكـ دِي

töýdi, urdy, 

şapdy, tögdi, 

dögdi 

urdy, çapdy, döwdi 

ٌبوُلـ دٌِ ضَاقٌَ يطَار   dar boldy dar boldy, daraldy 

ٌ ضَاعٌَ ِّيٌوٌطـاَس  يـتِ

 بوُلـ دِي

ýitdi, tas 

boldy 

ýitdi 

صَاي رِيٌبوُلـ دِيٌ ضَعفٌَُ

طَاٌ وٌخَاص 

 بوُلـ دِي

saýry boldy, 

hasta boldy 

gowşak boldy; 

keselledi 

يَاضَادِيٌوٌ ضَجـرٌَِ

لدَِيٌوٌ صِز 

لدَِيٌوٌ صُوز 

 إرِِكـ تيِ

ýadady, 

syzlady, 

suzlady, irikdi 

gaharlandy; 

ýadady; ýüregine 

düşdi, irizdi 

دِي ضَرَطٌَ  osurdy osurdy أوُصُور 

دِي ضَلٌَّ  azdy azdy أاَز 

دِيٌوٌيـيِـدِِي ضَمٌَّ  tardy, ýyýydy ýygnady, gysdy تـاَر 
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 TA» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER» - «ط»

 

لشٌَ  طـلُـوُعٌ ٌ  örleş ör turma, ýokary أوُر 

galma 

ٌوٌأمَُجَاٌ طـاَرِقـةٌَ  رَاو  أوُم 

 كَمِكِي

omraw, 

türkmenler 

«omaça 

kemigi» 

diýýärler 

omaça süňki 

 dalak dalak طَالقٌَ  طـحَِالٌ 

ٌوٌقرِِي طـرََفٌ   uç, gyry uç, gyra أوُج 

دٌ  طـبَ عٌ   derd ahlak, häsiýet داَر 

جِيإجَِاكِيٌوٌأطَُا طـبَـيِبٌ   içegi, otaçy tebip, lukman 

ٌوٌيغُ سُنٌ  طحلب قـوُن   ,ýoşkun يوُش 

ýogsun 

suw oty 

 uzun uzyn أوُزُونٌ  طـوَِيلٌ 

 palşyk palçyk بَالـ شِقٌ  طـيِنٌ 

 guş guş قـوُشٌ  طـيَ رٌ 

 ýili ahyr; agyl, ýatak يـلِِي طـوَُالـةٌَ 

 aru arassa أاَرُو طـاَهِرٌ 

 tebil, dep, deprek 1... ... طـبَ ـلٌ 

                                                           
1 Golýazmada bu türkmen sözüniň ýerine arapça bir sözlem ýazylypdyr. Onda: 

«j» harply bölümde şeýle söz bar diýip ýazylan. Ýöne «j» harpy bilen başlanýan 

sözler bölüminde şu söz manysynda gabat gelýän söz ýok. 
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 biýe at بِياَ طـرُُوقٌ 

قٌ   ýaka ýaka يَاقاَ طـوَ 

 sakally palta aý palta صَاقلَِّيٌبَالـ طَا طـبَرٌَ 

كٌ  طـاَقـيَِّةٌ   börk börük, tahýa بوُر 

احَةٌ   düşek düşek توُشَاكٌ  طـرََّ

 ,tawa طَاوَاٌوٌبَاي لاوَُوجٌ  طـاَجـنٌِ 

türkmenler 

«baýlawuç» 

diýýärler 

taba, toýundan 

küýze 

مَاقٌ  طَع مٌ   datmak datmak طَاط 

عٌ    ýem iým يَامٌ  طـمُ 

 aş nahar أاَشٌ  طـعََامٌ 

 täze täze تـاَزَا طـرَِىءٌ 

طـاَقٌُ

 وَاحِدٌ 

ٌقَاطٌ   bir gat bir gat, bir gatlak برِ 

مَاقٌ  طـلَاقٌ   ,boşatmak boşatmak بوُشَاط 

aýrylyşma, nika 

bozma 

 ýol ýol يوُلٌ  طـرَِيقٌ 

ٌ طـوُبٌ  بوُج  ٌوٌكِر  بِج  كِر 

بجٌِ   وٌكَر 

kirpiç, kirpüç, 

kerpiç 

kerpiç 

ٌوٌ طـاَحُونٌ  مَان  تِيـرِ 
مَانٌ   داَكِر 

tiýirmen, 

türkmenler 

«degirmen» 

diýýärler 

degirmen 

 uçan uçýan أوُجَنٌ  طَيَّارٌ 

فـةٌَ   ,tansyk 1) geň-taň, täzelik طَان سِقٌ  طـرُ 

geň zat 2) ýiti söz, 

akylly söz 
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Öten zaman işligi 
 

أوُزَان دِيٌوٌ  طـاَلٌَ

تيِ  أوُس 

uzandy, ösdi uzady; ösdi 

أوُزَان دِيٌوٌ نـحَـبٌََ

تيِ  أوُس 

uzandy, ösdi uzady; ösdi 

دِيٌوٌ طـاَقٌَ توُز 

 طُوقـ طَادِي

dözdi, togtady dözdi; togtady, 

saklandy 

دِيٌوٌ ثـبَتٌََ توُز 

 طُوقـ طَادِي

dözdi, togtady dözdi; togtady, 

saklandy 

 ,diledi, ündedi diledi, ündedi تلِادَِيٌوٌأوُن داَدِي طـلَـبٌََ

haýyş etdi, talap 

etdi 

تيِ طـاَرٌَ  uçdy uçdy أوُج 

ٌبوُلـ دِي طـاَبٌَ  ,saw boldy sag boldy صَاو 

gowulaşdy 

نكِلـ دِيأاَ طـأَطـأ  eňildi egildi  

 çykdy çykdy جِقـ تيِ طـلَـعٌََ

 boşatdy boşatdy, talagyny بوُشَاتيِّ طـلَـقٌََ

berdi, aýrylyşdy 

أاَرُودِيٌوٌأاَرُوٌ طـهَُرٌَ

 بوُلـ دِي

arudy, aru 

boldy 

arassalandy 

 datdy datdy طَاتيِّ طـعَِمٌَ

تيِ طـعَنٌََ  sançdy sançdy صَان ج 

خٌَطـبٌََ دِيٌوٌ  بجِِر 

دِي  بشِِر 

biçirdi, türk-

menler «bişir-

di» diýýärler 

bişirdi; çörek 

bişirdi 

دِيٌوٌ خَبزٌََ بجِِر 

دِي  بشِِر 

biçirdi türk-

menler «bişir-

di» diýýärler 

bişirdi; çörek 

bişirdi 
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ى دِيٌوٌ سَوَّ بجِِر 

دِي  بشِِر 

biçirdi 

türkmenler 

«bişirdi» 

diýýärler 

bişirdi; çörek 

bişirdi 

 tolgady burgusy tutdy طُولـ غَادِي طـلُـقِـتٌَ 

دِيٌوٌ طـمَِعٌَ بَاز 

صِدِي  يرَ 

bazdy, 

ýarsydy 

juda isledi, höwes 

etdi 

تِّيٌوٌ طـحََنٌَ طَار 

يوُكُوتيٌِّوٌ

 أوُكُوتـ دِي

taratdy türk-

menler 

«ýügütdi, 

ügütdi» 

diýýärler 

üwedi, döwdi 

 ,bükdi bükdi, düýrledi بوُكـ تيِ طـوََى

epledi 

طـشٌََ رَادِيٌوٌ طـرَ  شَاش 

رَادِي  صِج 

şaşrady, 

syçrady 

syçratdy, suw 

pürkdi 

 şyglady şaňlady شِكـ لادَِي طـنٌََّ

زٌَ ٌمَالدَِي طـرََّ  şanşmalady keşdeledi; tikdi شَان ش 

 ,uýdy uýdy, boýun boldy أوُي دِي طـاَوَعٌَ

ylalaşdy 
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 Z» HARPLY BAŞLAÝAN SÖZLER» - «ظ»

 

كُولتَـ كَاٌوٌ ظِلٌ 

 كُولكََاٌوٌكُلـ كَا

köletge, 

kölege, kölge 

kölege 

 ,garangy garaňky قَارَان غِي ظـلُـ مَةٌ 

garaňkylyk  

رٌ  ٌوٌ ظـهُ  سُورِيٌتوُش 

 أيُ لاٌَ

süri tüş, öýle süýr günortan; öýle 

رٌ  قَااأٌَ ظـهَ  ر   arka arka 

ٌوٌقـوُليٌَ  ظـرَِيفٌ   näzik, golaý näzik, owadan نـاَزِك 

فٌُ ظـرَ 

 جـلِـ دٌ 

 ,tulkuk tulkuk, tulum طُولـ قـوُقٌ 

meşik, ýanlyk 

 daş daş, daşary طَاشٌ  ظـاَهِرٌ 

نـاَقٌ  ظـفُـ رٌ   dyrnak dyrnak طـرِ 

ظـفَـيِرَةٌ
 ٌَ 1 

ٌ ٌوٌأوُرُوك  بوُلوُك 

مَجٌ   وٌأرُ 

bölük, örük, 

türkmenler 

«örmeç» 

diýýärler 

saç örümi, saç 

 

Öten zaman işligi 
 

 orunlady pikirlendi, oýlandy أوُرُون لادَِي ظـنٌََّ

                                                           
1 Golýazmada arap sözi ظَفِيرٌِة ýazylypdyr, ýöne türkmen sözüniň terjimesine 

görä ٌٌِةضَفِير  bolmaly. 
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يـاَنـ كٌدِيٌوٌ ظـفَِـرٌَ

ي  أوُطِّ

ýeňdi, utdy ýeňdi, utdy; üstün 

çykdy 

يـاَنـ كٌدِيٌوٌ غـلَـبٌََ

ي  أوُطِّ

ýeňdi, utdy ýeňdi, utdy; üstün 

çykdy 

 köletke eýledi kölege saldy كُولتَـ كَاٌأيَ لادَِي ظـلَـَّلٌَ
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 AÝN» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER،» - «ع»

 

ٌوٌإلٌِ  عَـالـمٌَ  ٌكُون   ,il- gün, il il-gün, il; dünýä إلِ 

älem 

 papas alym بَاباَسٌ  عَالِمٌ 

ٌوٌ عَافـِيَةٌ ٌ لوُق  صَاو 
لِقٌ   صَاغ 

sawluk, 

türkmenler 

«saglyk» 

diýýärler 

saglyk 

 ;ilik aýyp, nogsan إلِِكٌ  عَي بٌ 

käýinç 

 us akyl, pähim أوُصٌ  عَقـ لٌ 

طِنٌ  عَجُوزٌ  قَاٌوٌقرَ    urutga, gartyn 1) garry, gartaň أوُرُط 

2) köne 

طِنٌ  هَرِمَةٌ ٌ قَاٌوٌقرَ    urutga, gartyn 1) garry, gartaň أوُرُط 

2) köne 

توُرٌ بوُ عَبوُسٌ  ر   burtur bürüşen (ýüz) 

çytyk, tukat 

عَي نٌُ

 السَّوءٌِ

ٌكُوزٌ   şakyr göz ýaman göz شَاقرِ 

 göz1 1) gözbaşy 2) göz كُوزٌ  عَي نٌ 

 süwek süýek, süňk سُووَاكٌ  عَظـ مٌ 

                                                           
1 Bu ýerde «gözbaşy» diýlip ýazylan, ýöne sahypanyň gyrasynda «göz» diýlip 

hem ýazylypdyr. 
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د ٌ  gol gol قـوُلٌ  عَض 

 uja uja أوُجَا عَجُزٌ 

ٌوٌدكُُنٌ  عُقـ دةٌَ   boýun, dügün 1) boýun 2) düwün بوُيوُن 

 siňir damar, siňir سِنكِرٌ  عَصَبٌ 

قٌ ٌ  damar damar طَامَارٌ  عِر 

قـوُبٌ   aşyk aşyk أاَشِقٌ  عُر 

ٌوٌطُو عَـقِـيمٌ   ,gysyr, tu  gysyr, nesilsiz قِصِر 

çaga dogurmaýan 

aýal 

 gara gul قَارَا عَب د ٌ

مَانٌ  عَدوٌُ   duşman duşman توُش 

الِينٌ كٌَ عَرُوسَةٌ ٌ  gelin gelin 

ةٌ ٌ  eke ejeke, kakaň aýal أاَكَا عَمَّ

dogany 

 güýew giýew, öýlenýän كُوياَوٌ  عَرِيسٌ 

ýigit  

ٌلِيٌوٌ عَازِبٌ  ٌبَاش  قَازَاق 
كَنٌ   أرَ 

gazak başly, 

erken 

sallah 

لِي عَاقلٌِ   usly akylly, pähimli أوُص 

ىٌ  تٌ  عَامِّ  ,sart sada adam سَار 

ýönekeý adam 

ٌوٌشَابَاكٌ  عِفِش كِن   ,şirkin, şebek çirkin, erbet شِر 

hapysa, gelşiksiz 

ٌوٌشَابَاكٌ  عجق كِن   ,şirkin, şebek çirkin, erbet شِر 

hapysa, gelşiksiz 

ياَنٌ  ٌوٌ عُر  يَالنَ ش 

ٌوٌيآ لـنِـ جـاَق 
 جِب لاقٌَ 

ýalanş, 

türkmenler 

«ýalynçak, 

çyplak» 

diýýärler 

ýalaňaç, çyplak 
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 biligli bilimli بـلِِكـ لِي عَارِفٌ 

 küflenmiş çüýrän كُوف لانَ مِشٌ  عَافنٌِ  

 ,töre توُرَاٌوٌهَامَاشَا عَادةٌَ ٌ

türkmenler 

«hamaşa» 

diýýärler 

töre, adat, däp, 

dessur 

 nyşan nyşan نشَِانٌ  عَلامَةٌ ٌ

ٌلِكٌ  عَجَبٌ   taňlyk geň-taň, geň-taňlyk طَانك 

فِيٌٌعُـقـ دةٌَ 

الحبلٌوٌماٌ

 اشبهه

ٌوٌ بوٌُوٌتوُيوُن 

 يـلِِمٌ 

bow, tüýün, 

türkmenler 

«ýilim» 

diýýärler 

düwün, çigin 

رٌ   ýaş ýaş, ömür1 يَاشٌ  عُم 

ٌوٌإنٌِ  عَرِيضٌ  ٌوٌأاَن   ýassy, en, in ýasy, in, inli, giň يَاصِّ

ٌوٌ عَمَامَةٌ ٌ طُولـ باَن 
 صَالـ باَنٌ 

tulpan, 

türkmenler 

«salpan» 

diýýärler 

selle 

  goýun goýun, goltuk قـوُينٌُ  عُبٌ 

وَةٌ ٌ ٌوٌإلِِكٌ  عُر   ilgik, ilik ilgençek ýeri, ilik إلِـ كِك 

deşigi 

 kölgeç daňy, sargy كُولـ كَاجٌ  عِصَابَةٌ ٌ

 der der تـاَرٌ  عَرَقٌ 

 bok bok, tezek بوُقٌ  عَذِرَةٌ 

 bal2 bal بَالٌ  عَسَلٌ 

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda: «  «ýaş «gözýaş» manysyny berýär يَاشٌ 

diýen sözlem bar. Ýöne bu ýerde «ýaş» ömür diýen manydadyr. 
2 Golýazmada sahypanyň gyrasynda: «Umuman, bu at bolup,  ٌٌباَل  ak bal we أاَق 

 .gara bal manysynda» diýen sözlem bar قاَرَاٌباَلٌ 
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 bus1 bede, ot, iým بوُصٌ  عَلـفٌَ 

 mazy tebipleriň ulanýan مَازِي عَفـصٌَ 

derman otlarynyň 

bir görnüşi 

جِمَاكٌ  عَدسٌَ   berçimek merjimek بَار 

 ýençi hamyr يَان جِي عَجِـينٌ 

ٌوٌ عَكِرٌ  بوُلنَـاَق 

ٌوٌ بوُلنَوُق 

ٌوٌ طُولنَـاَق 
 بوُلـ غَاقٌ 

bulanak, 

bulanuk, 

tolanak, 

türkmenler 

«bulgak» 

diýýärler 

bulanyk, bulançak 

ٌوٌ عَلـقٌَ  شُووُولـ شَان 

ٌوٌ سُولوُك 
 صُغلُـ جَانٌ 

şuwulşan, 

sülük, 

suguljan 

soguljan; sülük  

ٌوٌ عُقـاَبٌ  قَارَاوَاش 

 سُن قـرٌُ 

garawaş, 

sunkur 

bürgüt, şuňkar 

فـوُرٌ  شَاٌ عُص  ٌوٌشَر  شِب شِق 

شَاٌوٌشٌِ شَاٌوٌسَر  ر 

شَا  وٌسِر 

şybşyk, 

türkmenler 

«şerşe, şirşe, 

serşe,ٌsirşe» 

diýýärler 

çymçyk, serçe 

 ýuwa, uýa höwürtge يوُوَاٌوٌأوُياَ عُشٌ 

 ýokuş dag geçelgesi يوُقـوُشٌ  عَقـبَةٌَ 

ٌوٌ عَمِـيقٌ  ٌوٌشِن غِل  يَارَان 
 تـرَِنٌ 

ýaran, şyngyl, 

terin 

çuň, çuňňul, tereň  

 ýüzüm üzüm يوُزُومٌ  عِنـبٌَ 

                                                           
1 Golýazmada bu söz  ٌبُوص bus ýazylypdyr. Öten zaman işliginde ٌلدَِي ص   بوُر 

burslady — «mallara iým berdi» diýen söz bar. Şonuň üçin bu gadymy türkmen 

sözi burs bolmagy mümkin. 
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 salkym salkym صَالـ قِيمٌ  عُنـ قـوُد ٌ

رَبٌ   çaýan içýan جَياَنٌ  عَـقـ ـ

سٌ   sulangyr awysiýdik ýaly bir صُولنَ غِرٌ  عِر 

haýwan 
 güýe güýe كُوياَ عُثٌ 

كـبَوُتٌ  ٌوٌ عَنـ ـ بوُي 

ٌوٌ جُوك  أوُرُوم 
جَاكٌ  ٌوٌأوُرُوم   بَاو 

böý, örümçük, 

bew, örümçek 

möý 

ـلٌ   tana tana, göle, öküz طَانـاَ عِج 

عَقـوُرٌُمِنٌ

 الكِلابٌِ

 guduz guduz, guduzlan it قـوُطُوزٌ 

عَـطـَّارٌُوٌ

هُوٌَ

كـاَضٌُ  الرَّ

جِي جِيٌوٌجَر    jyrçy, jerçi jerçi, atyr satyjy جِر 

ٌوٌبوُيوُكٌ  عَالِى  biýik, büýük beýik بـيِـكِ 

كـرٌَ عَسٌ   şaru esger شَارُو 

أاَب رَاٌوٌأرََبَاٌوٌ عَجَلـةٌَ ٌ

ٌوٌ تِقـ مَاق  أاَش 

ٌوٌ لتَـ مَاك  تـاَز 
 أشَِقـ مَاقٌ 

apra, araba, 

aştykmak, 

tezletmek, 

aşykmak1 

araba; gyssagly, 

howlukmaçlyk 

ٌوٌشـلِـ بـقٌِ  عَصَاةٌ ٌ  ;agaş, şylbyk2 agaç, taýak, çybyk أاَغَاش 

serdesse 

رٌ   ikkindi ikindi إكِـنِّـ دِي عَص 

ةٌ عِلـٌَّ تٌ    dert dert داَر 

 işik işik, bosaga إشِِكٌ  عَتـبََةٌ ٌ

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda: «Birinji we ikinji söz — «araba», üçünji, 

dördünji we bäşinji söz — «gyssagly, howlukmaçlyk» diýen manyda» diýlip 

ýazylan sözlem bar. 
2 Golýazmada sahypanyň gyrasynda: «Birinji — dürli agaç materiallaryna, 

ikinji — serdesse, ýogyn taýak, degenekli taýaklara aýdylýar» diýen sözlem bar. 
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رِيتٌ  ٌوٌدِوٌ  عِفـ ـ  dew, diw döw داَو 

 bahana bahana, sebäp بَاهَانـاَ عُذٌ رٌ 

دا ٌ  tuýana bilkastdan توُيَانـاَ عَم 

كٌ   köllük sakgyç كُول وكٌ  عِلـ ـ
 

Öten zaman işligi 
 

 dirildi ýaşady ترِِلـ دِي عَاشٌَ

لدَِي عَرِقٌَ  derledi derledi تـاَر 

يَاصَادِيٌوٌ عَدَّلٌَ

 توُزَاتيِّ

ýasady, 

düzetdi 

ýasady, düzetdi  

يَاصَادِيٌوٌ صَفٌَّ

 توُزَاتيِّ

ýasady, 

düzetdi 

ýasady, düzetdi  

قٌَ ٌقـوُجَاقـ لادَِيٌو عَنـّـَ

تِي وٌٌقـجُ   

ٌلدَِي  بوُيوُن 

gujaklady, 

guçdy, 

boýunlady 

gujaklady, guçdy, 

boýnundan 

ýapyşdy 

أوُيوُتـ لادَِيٌوٌ عَنـفٌَُ

 أوُكُوتـ لادَِي

öýütledi, 

ögütledi 

öwüt berdi, 

maslahat berdi 

أوُيوُتـ لادَِيٌوٌ نـصََحٌَ

 أوُكُوتـ لادَِي

öýütledi, 

ögütledi 

öwüt berdi, 

maslahat berdi 

 nyşanlady belledi, nyşanlady نشَِان لادَِي عَلـَّمٌَ

 ,iýikledi ýazgardy إِيـكِـ لادَِي عَيَّبٌَ

ýamanlady 

 uludy uwlady, üýrdi أوُلوُدِي عَوَى

تشِ لادَِيٌوٌ عَضٌَّ

 أاَصـ رَادِي

dişledi, 

türkmenler 

«asrady» 

diýýärler 

dişledi, 
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بـلِـ دِيٌوٌ عَلِمٌَ

ن دِيٌوٌأوُرَا

 طَاندِِي

bildi, örendi, 

tanydy 

bildi, öwrendi, 

tanady 

بـلِـ دِيٌوٌ عَرَفٌَ

أوُرَان دِيٌوٌ

 طَاندِِي

bildi, örendi, 

tanydy1 

bildi, öwrendi, 

tanady 

 azatdy azat etdi, boşatdy أاَزَاتِّي عَتـقٌََ

لانَ دِي عَقـلٌََ  uslandy akylly boldy أوُص 

ن دِيكُوف لاٌَ عَفِنٌَ  küflendi çüýredi, porsady 

دِي عَامٌَ  ýüzdi ýüzdi يوُز 

تيِ عَدَّا تِيٌوٌأاَش   geşdi, aşdy geçdi, aşdy كَاش 

صَانـاَدِيٌوٌ عَدٌَّ

 صَاي دِي

sanady, saýdy sanady, saýdy 

دِيٌوٌ عَبسٌََ توُر  بوُر 

دِيٌوٌ طَار  بوُر 

تيٌِوٌ بوُرُوش 

تيِ  سِخ 

burturdy, 

türkmenler 

«burtardy, 

buruşdy, 

syhdy» 

diýýärler 

çytdy, 

gamaşdyrdy, 

bürüşdirdi 

 gynady gynady, azap berdi قِنـاَدِي عَذٌَّبٌَ

ٌ عَيَّدٌَ لدَِيبَاي رَام   baýramlady baýram etdi 

رٌَـٌُعَك بوُلنَ دِيٌوٌ 

طُولنَ دِيٌوٌ

بوُلـ غاَن دِيٌوٌ

 طُولـ غَان دِي

bulandy, 

tolandy, 

türkmenler 

«bulgandy, 

tolgandy» 

diýýärler 

bulandy 

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda: «ك käf harpy bilen hem ýazylyp طَان كٌدِي 

taňdy görnüşinde ulansa bolýar» diýen sözlem bar. 
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سُورُون دِيٌوٌ عَثـرٌََ

تيِ ج   سُر 

süründi, 

sürçdi 

büdredi, sürçdi, 

süründi, çekildi 

سُورُون دِيٌوٌ إنـ سَحَبٌَ

تيِ ج   سُر 

süründi, 

sürçdi 

büdredi, sürçdi, 

süründi, çekildi 

 sykdy sykdy سِقـ تيِ عَصَرٌَ

 susady suwsady صُوصَادِي عَطِشٌَ

دِي عَطـسٌََ ٌكـرُ   şüşgürdi asgyrdy شـوُش 

ٌباَي لادَِيٌوٌ عَقـدٌََ بوُيوُن 

 دكُـ دِي

boýun 

baýlady, 

dügdi 

baglady, düwdi 

 sürüdi sürtdi سُورُودِي عَرَكٌَ

 eýledi, etdi1 eýledi, etdi إِيلادَِيٌوٌأاَتـ دِي عَمِلٌَ

تِيٌوٌإلِـ دِي عَلِقٌَ  asdy, ildi asdy, ildi أاَص 

ٌ عَلِقٌَمِن 

قدَ حٌِ

 الزِنـاَد

تيِ  tutaşdy tutuşdy طُوطَاش 

دِيٌوٌ عَتـقٌََ كِر  أسَ 

دِي كِر   إسِ 

esgirdi, iskirdi esgidi, köneldi 

 opdy hopurdadyp içdi أوُب دِي عَبٌَّ

دِيٌوٌ عَجَنٌَ يوُوُور 

دِي  يوُغُور 

ýowurdy, 

ýogurdy 

ýugurdy 

يٌوٌيَان شِدٌِ عَفِصٌَ

 بَالـ شِرَادِي

ýenşidi, 

balşyrady 

turşady 

ٌبوُلـ دِيٌوٌ عَدِمٌَ طَاس 

 يـتِيِّ

tas boldy, ýitti ýok boldy, ýitdi 

قٌَ  tydy gijikdi طِدِي عَوَّ

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda: käte «d» harpy «t» harpyna öwrülýär, 

şeýlelikde ٌأاَتِّي etti diýlip aýdylsa ýalňyş däldir. 
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بدٌََ ٌ عَر  ٌلـوُق  بـلُـوُق 

 أيَـ لادَِي

bulukluk 

eýledi 

galmagal etdi; 

bulagaýlyk etdi 

 garydy garrady قَارِدِي عَجَزٌَ

ٌدِي عَطِشٌَ  tynşdy suwsady; arzuw طـنِـ ش 

etdi 

ٌلدَِي عَلـفٌََ ص   burslady mallara iým berdi بوُر 

يوُرُولـ دِيٌوٌ عَيَّا

دِي  أرَ 

ýoruldy, ardy ýoruldy, ardy, 

ýadady 

 taňlady geň galdy, haýran طَانكـ لادَِي عَجَبٌَ

galdy 

 süýedi gaty dişledi سُويَادِي عـضََّضٌَ

عَذَّبٌَ 

هٌُ  سِرَّ

ٌأيَ لادَِي مَات   zähmet eýledi päsgel berdi زَاح 
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 G» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER» - «غ»

 

 bulut bulut بلُوُطٌ  غـمََامٌ 

 toz toz, çaň, gubar طُوزٌ  غـبَُارٌ 

ٌوٌ غـلُامٌ  أاَقـ طَاش 

 أاَقـ طَاجِي

aktaş, aktaçy gul; agta 

طٌ يَا غـرَِيبٌ   ýat ýat, keseki 

غَاٌوٌ غـرَُابٌ  قَار 
غُونٌ   قـوُز 

garga, guzgun garga 

ٌوٌ غـرٌُ  قَالـ داَق  قَاش 

 صَقرٌَ 

kaşgaldak, 

sakar 

barak, sakarbalak, 

kaşgaldak 

ٌوٌبطََقٌ  غـطَـَّاسٌ   battuk, batak guwwas بَاط وق 

لِقٌ  غـلَـَّةٌ   aşlyk galla, däne, aşlyk أاَش 

بَالٌ غِرٌ   galbur galbir, iri gözli قَالـ بوُرٌ  

elek 

 şuwal çuwal شُووَالٌ  غِرَارَةٌ 

 şuwal çuwal شُووَالٌ  التـلـبس

نٌ    pudak pudak, şaha بوُطَاقٌ  غـصُ 

ٌلِقٌ  غـاَبةٌَ  مَان   armanlyk tokaý, ormanlyk أاَر 

ةٌ  قاَ غـرَُّ  kaşka depel, atyň قَاش 

maňlaýyndaky ak 

bellik 

 olja olja أوُلـ جَا غـنَيِمَةٌ ٌ

 gonuş çozuş, hüjüm قـوُنوُشٌ  غَـارَةٌ ٌ
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مَاٌوٌ غَـرا ٌ ٌوٌقزَ  يَالِم 

مَا  قزِ 

ýelim, gazma, 

gyzma 

ýelim 

توُ غِطـاَءٌ   örtü örtgi أوُر 

 bez mäz بَازٌ  غـدَُّةٌ 

ٌوٌيرَِنٌ  غـدَاَءٌ   tan, ýaryn daň; ertir, ir تـاَن 

  obur 1) al-arwah, jyn أوُبوُرٌ  غـوُلٌ 

2) oý, çukur ýer 

ٌوٌ غـيَ ظٌ ٌ مَاك  يَاكِر 
ٌوٌقَاقمَِاقٌ   قَاقـ مَاق 

ýekirmek, 

türkmenler 

«kakmak, 

kakymak» 

diýýärler 

gahar, gazap 

 aşytmak aldamak, aldaw أاَشِتـ مَاقٌ  غـبَ نٌ 

دٌ  غـرََضٌ   ,dard nyşana; höwes داَر 

isleg 

غَاشـاَ غـوُشٌ   gargaşa garagaç قَار 

 ,kenete ünssüzlik كَانـاَتـاَ غـفَـ لـةٌَ 

geleňsizlik; 

bilmezlik 

ٌوٌ غـنُـ جٌ  لمََاق  نـاَز 
لَن مَقٌ   نـزَ 

nazlamak, 

nazlanmak 

näz, näzlilik 

ٌوٌ غـيَ رَةٌ ٌ كُونيٌِلمََاك 
 قـوُنِيٌلمََاكٌ 

gönilemek, 

gonylamak 

gabanjaňlyk 

ي رٌ غـٌَ قاَ  كَاٌوٌباَش   özge, başga özge, başga أوُز 

ٌ غير  goý galany قـوُي 

 beňg meň بَانكـ كٌ  غـبُيَ رَةٌ 

ٌوٌيوُغُونٌ  غـلَـيِظٌ ٌ -ýowun, türk يوُوُون 

menler «ýo-

gun» diýýärler 

ýogyn, gödek 

لٌ  ٌوٌأكَـ رِكٌ  غـزَ   irik, egrik egirme, ýüplük إرِِك 
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زٌ قٌِ غـاَلِى  gyz gymmat, gyt 
 

Öten zaman işligi 
 

 geçikdi gijikdi, gaýyp كَاجِكـ تيِ غَابٌَ

boldy 

دِي غَضِبٌَ  ýekirdi ýekirdi, gaharlandy يَاكِر 

ٌقَاقـ تيِ غَمَزٌَ   göz kakdy göz gyrpdy كُوز 

ضِي غَمَّضٌَ ٌيوُم   göz ýumdy göz ýumdy كُوز 

دِي غَرَفٌَ  gutardy gutardy قـوُطَار 

 ,ýapdy, oratdy 1) ýapdy, basyrdy يَاب تِيٌوٌأوُرَتيِّ غَلـقٌََ

örtdi  

2) bukdy 

 ,ýapdy, oratdy 1) ýapdy, basyrdy يَاب تِيٌوٌأوُرَتيِّ سَتـرٌََ

örtdi  

2) bukdy 

 batdy batdy, gark boldy بَاتيِّ غَرِقٌَ

دِي غـطَـسٌََ  çümdi çümdi جُوم 

ٌدِيٌو غـلَـبٌََ أوُتيٌِّيَانك   ýeňdi, utdy ýeňdi, utdy 

تِيٌوٌ غـلَـظٌَِ يَانكـ لِش 

يَاغـ لِشـ تِيٌوٌ

 يَاغِلـ ضِي

ýaňlyşdy, 

türkmenler 

«ýaglyşdy, 

ýagyldy» 

diýýärler 

ýalňyşdy 

 ýudy ýuwdy يوُدِي غـسََلٌَ

ٌ غَلا قَاي نـاَدِيٌوٌقزِ 

 بوُلـ دِيٌوٌكِجِيدِي

gaýnady, gyz 

boldy, kiçidi1 

1) gaýnady,  

2) gymmatlady, 

gyt boldy  

3) gaharlandy 

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda: «Birinjisi — «gaýnady», ikinjisi — 

«gymmatlady, gyt boldy», üçünjisi — «gaharlandy» manyda» diýen sözlem bar. 
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ٌلدَِيٌوٌ غَبَّرٌَ طُوب رَاق 

لدَِي  طُز 

topraklady, 

tozlady 

tozan basdy, tozan 

turdy 

غَنمٌَِمِنٌ

فـاَئدِةٌَ

التـجَِّارَةٌوٌ

 الرّبح

ٌلدَِيٌوٌ لامَ  أاَص 

أوُلـ جَالدَِيٌوٌ

لادَِي  أصَِّ

aslamlady, 

oljalady, 

assylady 

1) girdeji aldy  

2) olja aldy 

غَارٌَمِنٌ

 الغَي رَةٌِ

 göniledi gabandy كُونيٌِلدَِي

غَارٌَمِنٌ

عوارنٌ

 الماء

دِي  ;su sugardy suwa çümdürdi صُوٌصُوغَار 

suwardy 

بـلٌََ لدَِي غَر   galburlady galbirledi, eledi قَالـ بوُر 

ٌلنَ دِي غَيـمٌَِ  bulutlandy bulutlaşdy بلُوُط 

لدَِي غَنـَّى  ýyrlady aýdym aýtdy يـرِ 

 ;garyldy 1) boguldy قَارِلـ دِي غـصٌََّ

bogazyňda 

hopukdy 2) doldy 

 ýaldady aldady يَالـ ضَاضِي غـشٌََّ

 tikdi 1) bag ekdi; dikdi تكِـ تيِ غَرَسٌَ

2) tikdi 

 tikdi 1) bag ekdi; dikdi تكِـ تيِ خيَّطٌٌَ

2) tikdi 

ٌبلُـ دِيٌوٌ غَفـلٌََ أوُصَان 

ٌبلُـ دِي  أوُصَال 

osan boldy, 

osal boldy 

osal galdy, gapyl 

boldy, ünssüz 

boldy 

غـشُِىٌَ

 عَـلـيَ هٌِ

ووُلـ دِيٌوٌوأٌُ

أغُُن دِيٌوٌ

أوُغُولـ دِيٌوٌ

دِي  أوُصِيٌأاَز 

uwuldy, ugun-

dy, türkmenler 

«uguldy», şeý-

le hem «usy 

azdy» diýýärler 

uwlundy, uwundy, 

beýhuş bolup 

ýykyldy 
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أوُرُوتِّيٌوٌ غـطَـَّى

 يـاَبـ تـيِ

örütdi, ýapdy örtdi, ýapdy 

  töldi töledi توُلـ دِي غـرَِمٌَ

دِي غـزََلٌَ دِيٌوٌأكَِر   iýirdi, egirdi egirdi إِيـرِ 

غَاشَالدَِي غـوََشٌَ  ;gargaşalady bozuklyk etdi قَار 

garym gatym etdi 

غـنَـَّىٌ

وٌةٌباللـ

 بالصوت

لدَِي -ýyrlady1 hiňledi, bir saz gu يـيِر 

raly bilen owazly 

aýdym aýtdy 

 

                                                           
1 Golýazmada bu söz iki gezek gaýtalanýar (27a sahypanyň,  8 nji setirde). 
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 F» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER» - «ف»

 

ٌوٌ فـعَـَّالٌ  أيَ لاكََان 
 إش لاكََنٌ 

eýlegen, 

işlegen 

işleýän, işlän 

ٌوٌأجََغنٌَ  فـتَـَّاحٌ  قَان   ;açgan, açagan açyjy, açýan أاَج 

açagan 

  gyr 1) gum depesi قـرٌِ  فـلَـكٌَ 

2) asman, al-asman  

قـدَاَنٌ  ٌآاطٌ  فـرَ  يٌبوُز  كِّ َِ  ikki boz at kiçi ýedigeniň iki إِ

sany ýyldyzlarynyň 

ady 

 köletge, kölge kölege, saýa كُولتَـ كَاٌوٌكُلـ كَا فـىَءٌ 

 ٌٌ  ýazy ýer  ýalazy, açyk ýer يَازِيٌيَارٌ  فـلَا

كـاَرٌ   baýmak syrtlak adam بَاي مَاقٌ  فرَ 

 awuz agyz أاَوُزٌ  فـمٌَ 

 süýem  süýem barmak سُوياَمٌ  فـتِـ رٌ 

 ٌٌ  but but بوُطٌ  فـخَـ ذ

جٌ   am aýalyň jyns organy آام فـرَ 

ٌوٌشَاشَانٌ  فـصَِيحٌ  -zerek, türk زَارَاك 

menler «şe-

şen» diýýärler 

dilewar, gepe çeper 

 ökdem ökde أوُكـ تـاَمٌ  فيسى

ٌ فـتَـ نٌ  طَايٌ يَال   ýaltaý aldaw, ýalan 
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 ,ýoksul ýoksul, garyp يوُقـ صُولٌ  فـقَـيِرٌ 

pukara 

مٌ  قٌ أاَنكـ لِيٌوٌأنَكـ لمٌََ فـهَ   aňly, aňlamak aňly, düşbi, 

pähimli; aňlamak 

ٌبَازٌ  فـضُُولِىٌ   ,ganbaz bilesi gelýän قَان 

ýüregedüşgiç 

 talgalyk pitne, bulagaýlyk طَلـ غلَِقٌ  فِتـ نـةٌَ ٌ

 sakaw sakaw, kekeç سَاقَاوٌ  فـأَفـاَءٌ 

مَانٌ  فـقَـيِه ٌ  ,tanyşman danyşment طَانشِ 

fykyhçy, kanunçy 

 ,tamaşa tomaşa, begenç طَامَاشَا فـرََجٌ 

şatlyk 

 tat daýhan; oturymly طَاطٌ  فـلَاحٌ 

 ,ynşykyryk hynçgylawuk إِن شِقِرِقٌ  فـهَِاقٌ 

د ٌ ٌوٌتـاَكٌ  فـرَ   ,tik, tek  ýeke, ýeke-täk تكِ 

ýalňyz 

ٌوٌبرَِارٌ  فـرَُادىَ -teker, birer bir-birden, ýeke تـاَكَار 

ýekeden 

ٌوٌيوُط ٌوٌ فـنَـاَءٌ  أوُلتَ 
 قرَِانٌ 

ölet, ýut, 

gyran1 

aradan çykma, 

ölüm, ýogalma; gy-

ran degme; uruşda 

gurban bolma, sö-

weşde pida bolma 

ٌوٌكُشَكٌ  فـصَِيلٌ   taýlak, köşek taýlak, köşek طَاي لاقَ 

 at at آاطٌ  فـرََسٌ 

لِي فـاَرِسٌ   atly atly أاَط 

ٌجـاَقـاَ فطرق  ganjaga ganjyga قـاَن 

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda: «Birinji — «aradan çykma, ölüm, 

ýogalma», ikinji — «gyran degme», üçünji — «uruşda gurban bolmak, söweşde 

pida bolmak» diýen sözlem bar. 
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ٌٌ قـاَنِى  فـوَ 

وٌمَاٌ

يـَلـ بسٌَُ

امَفـ ٌ تـوُح   

 şübe daşky geýim شُوباَ

وَةٌٌ  فـرَ 

 كِبَاشِيَّةٌ ٌ

كٌ   kürk possun كُور 

خٌ  بَالٌَوٌطُوغُوٌوٌ فـرَ 
رَاخٌ  رِيٌوٌمَام   يَاو 

1) bala 2) togu 

3) ýawry  

4) mamrah 

1) jüýje 2) balygyň 

kiçisi 3) haýwanyň 

çagasy 4) möjegiň 

güjügi 

د ٌ سٌ  فـهَ   bars bars برَ 

ـوُلٌ ف   bakla noýba we şoňa بَاقـ لاٌَ 

meňzeş ösümlikler 

 duzak duzak طُوزَاقٌ  فـخٌَ 

ٌوٌصِجَانٌ  فـأَرٌ  قَان   şyşkan, syçan syçan شِش 

ةٌ   kümüş1 kümüş كُومُوشٌ  فـضَِّ

 pul pul بوُلٌ  فـلَـ سٌ 

 boş boş بوُشٌ  فـاَرِغٌ 

 palta palta بَالـ طَا فـأَسٌ 

فـأَرَةٌٌُ

لنـَّجَارٌُا  

مَا  ,sürme rende, ýongy سُور 

ýonguç 

نٌ  نيِ فـرُ  ٌأوُر   ot orny tamdyr أوُط 

مٌ   kömür kömür كُومُورٌ  فـحَ 

 şölmek toýundan ýasalan شُولـ مَاكٌ  فـخَـَّارٌ 

önümler 

 ýyly ýyly يـيِلِي فـاَترٌِ 

 kany, hany nirede, hany قَانِيٌوٌهَانيِ فِىٌأي نٌَ

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda: «Işlenmedik kümüş» diýen arapça bir söz 

bar. 
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ـ فـلٌُ فـلُ شَاٌوٌببِرٌَ    bürşe, biber burç بوُر 

غـوُثٌ  شَاٌوٌببِرٌَ  برُ   bürşe, biber burç بوُر 

لٌ  بٌ  فـجُ   turp turp طُور 

لـةٌٌَُ فـضَ 

 الطـَّعَامٌِ

ٌوٌ مَاق  قَاص 
مَاقٌ   قَاز 

kesmek, 

kazmak 

kesmek 

 ýemiş iýmiş يَامِشٌ  فـاَكِهَةٌ 

 eşemek agyz açma أاَشَامَاكٌ  فطِـ رٌ 

قٌ   ýokary ýokary, üsti يوُقَارِي فـوَ 

لِقٌ  فـضَِيحَـةٌ   uýatlyk uýat, utanç, haýa أوُيَاط 

أةٌ   kenete duýdansyz, birden كَانـاَتـاَ فـجَ 

 toý toý, şatlyk طُويٌ  فـرََحٌ 
 

Öten zaman işligi 
 

 aňlady aňlady, düşündi أاَنكـ لادَِي فـهَـمٌَِ

ٌكَارَاٌبوُلـ دِيأشٌَ  فـشََا  äşkäre boldy, äşgär boldy, 

ýaýrady 

قـوُقـوُدِيٌوٌ فـاَحٌَ

قـقُـ تِيٌوٌ

 قـوُقـ سُودِي

kokudy, 

kokdy 

türkmenler 

«koksudy» 

diýýärler 

kokady, kükedi, ys 

ýaýrady 

دِي فـرََقٌَ وٌٌأاَيـرِ 

لدَِي  أاَيـرِ 

aýyrdy, 

aýyrlady 

aýryldy, aýra 

düşdi, bölündi 

قٌَ دِيٌوٌ فـرََّ ترِ  يوُلشَ 

دِي ترِ   أوُلشَ 

ýüleşdirdi, 

üleşdirdi 

üleşdirdi, 

paýlaşdyrdy, 

bölüşdirdi 

ي فـقَـشٌََ  uşatdy, sytdy uşatdy, sytdy أوُشَاتيٌِّوٌصِطِّ

ٌلدَِي فـتَـَّتٌَ داَغَان   ,dardaganlady derbi-dagyn boldy داَر 

çym-pytrak boldy 



 127 

شَاي دِيأاَلـ ٌ فـشَـخٌََ  elşeýdi 1) ýarpa böldi, ikä 

böldi 2) ýaňagyna 

şarpyk çaldy 

دِي فـرََكٌَ  ,owdy owdy, owkalady أوُ 

sürtdi 

 düşedi düşedi, ýazdy توُشَادِي فـرََشٌَ

تِيٌوٌكُوب تيٌِ فـاَرٌَ  طَاش 

 وٌكُوبوُكِيٌجِقـ تيِ

daşdy, köpdi 

türkmenler 

«köpügi 

çykdy» 

diýýärler 

daşdy, gaýnady, 

çogdy; köpügi 

çykdy 

توُكَان دِيٌوٌ فـرََغٌَ

 بوُشَان دِي

tükendi, 

boşandy 

tükendi, boşady 

 bitledi bitledi, bit gözledi بـتِـ لادَِي فـلَا

قـعٌََ  şatlady çatlady, ýaryldy شَاط لادَِي فـرَ 

دِي فـكٌََّ  gopardy gopardy قـوُبَار 

داَدٌِ فـتَـشٌََ يإزِ   izdedi yzlady, agtardy, 

gözledi 

 sökdi sökdi سُوكـ تيِ فَتـقٌََ

 sökdi sökdi سُوكـ تيِ شـتَـمٌََ

تلِـ دِي فـرََكٌَ  bertildi sürtdi, owkalady بَار 

دِي فـنَىٌَِ  ,gyrdy gyrdy, ýok etdi قرِ 

öldürdi 

 ,söýündi söýündi, begendi سُويوُن دِي فـرَِحٌَ

guwandy 

لٌَفـصََـ تيٌِ  دِيٌوٌبجِ   üzdi, biçdi üzdi, biçdi أوُز 
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ٌداَدِيٌ فـزٌََّ بلِ  طِر 

دِيٌوٌ سَاكِر 

رَادِيٌوٌ شِش 

رَادِي  سِش 

tyrpyldady, 

segirdi, 

şyşrady, 

syşrady 

tyrpyldady, segirdi 

ٌداَدِيٌ نـطٌََّ بلِ  طِر 

دِيٌوٌ سَاكِر 

رَادِيٌوٌ شِش 

رَادِي  سِش 

tyrbyldady, 

sekirdi, 

şyşrady, 

syşrady 

tyrpyldady, segirdi 

 etdi etdi, ýerine ýetirdi أتَيِّ فـعَـَلٌَ

دِي فـتَـلٌََ  iýdi, burdy egirdi, burdy, işdi إِي دِيٌوٌبرُ 

تيِ فـرٌََّ  gaçdy gaçdy قَاج 

ٌسُوقـ تيٌِوٌ فـطَِسٌَ توُم 

 طُن جُقـ تيِ

tumsukdy, 

tunçukdy 

demigip öldi, 

boglup öldi, 

dymjykdy 

دِي فـسََدٌَ  azdy azdy أاَز 

دِي تـاَهٌَ  azdy azdy أاَز 
 

Has dogrusyny Allatagala bilýär! 
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 K» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER» - «ق»

 

 güji ýeter Ähli zada güýji كُوجِيٌيَاتـاَرٌ  قـاَدِرٌ 

ýetýän; güýçli 

ٌوٌ قـرَِيبٌ  ٌوٌيوُوُوق  يَاقِن 
 يوَُوقٌ 

ýakyn, ýowuk, 

ýawuk 

ýakyn, golaý  

سٌُالله  aprak älemgoşar أاَب رَاقٌ  قـوَ 

ٌوٌ قـطُـ بٌ  ٌقَازُوق  تـاَمِر 
 سِبكٌِ 

demir gazuk, 

sibek 

Demirgazyk 

ýyldyzy 

 köpri köpri كُوب رِي قـنَـ طـرََةٌ 

لِيٌ قـصََبٌ  ٌوٌطَاط  قَامِش 

ٌ ٌوٌصَاز  قَامِش 

 قَامِشٌ 

gamyş, 

türkmenler 

«datly gamyş, 

saz gamyş1» 

hem diýýärler 

gamyş; 

şekerçiňrik; inçe 

gamyş 

يسٌ  ٌ قـسِِّ  papas ruhany بَاباَس 

 eňse  ýeňse أاَنكـ سَا قـفَـ ا

 ýürek ýürek يوُرَاكٌ  قـلَـ بٌ 

 ýürek ýürek يوُرَاكٌ  فـؤُاد ٌ

 awuç owuç أوَُجٌ  قـبَ ضَةٌ 

 awuç owuç أوَُجٌ  حـفَـ نـةٌَ ٌ

انٌ طَابٌَ قـدَمٌَ   daban daban 

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda: « لِيٌقاَمِشٌ   ,«datly gamyşa «şeker çiňrek طَاط 

ٌقاَمِشٌ   .saz gamyşa «inçe gamyş» diýip ýazylan sözlem bar صَاز 
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 daş ýoldaş, dost داَشٌ  قـرَِينٌ 

ٌ قِيلـيِطٌ  ٌوٌباَجَاك  تـاَشَان 

وَالِيٌوٌ وٌقـوُر 

ٌوٌقـنَـ جٌ   قَوُن ج 

teşen, beçek, 

gurwaly, 

gawunç, ganç 

gryža-ingi 

ٌوٌ قـوُبَةٌ ٌ رَاو  تـاَم 

رَكِي  تـاَم 

demrew, 

demregi 

demrew 

قلَـ بٌُ

 الشـَّجَرَةٌِ

 özek1 özen أوُزَاكٌ 

 irin iriň إرِِنٌ  قـيَ حٌ  

ءٌ  مَاقٌ  قـىَ   gusmak gusma, gaýtarma قـوُص 

 ٌٌ قـرََة ٌوٌ قـرَ  كُولـ مَاك  كُور 

ٌوٌ بوُرَامَاق 
 قـلُـ درَُمَقٌ 

kürkülmek, 

buramak, 

kulduramak 

kürküldemek, bö-

gürmek, warkyl-

damak; hyrlama, 

gurkuldamak 

قاَ قـصَِيرٌ   gysga gysga قِص 

بَةٌ  ٌبيِ قـحَ   oruspi orramsy, jelep أوُرُوس 

حٌ  ٌوٌ قـمَ  بوُضَاي 

ٌوٌ داَي  بوُغ 

 بوُي داَيٌ 

budaý, türk-

menler «bug-

daý, buýdaý» 

diýýärler 

bugdaý 

عٌ   gabak gabak, kädi قَابَاقٌ  قـرَ 

 ٌٌ  gaýmak gaýmak قَاي مَاقٌ  قـشِـ طـةَ

 gozak kartoşka قـوُزَاقٌ  قـلُـ قـاَسٌ 

 gara erik garaly قرََاٌأرَِكٌ  قـرََاصِيَا

طـلٌَ  تـاَنـاَ قـصَ   kestene kaştan (ösümligiň كَاس 

ady) 

حِيَّةٌ  مَاٌوٌكُوجَا قـمَ   ýarma, köje ýarma, köje يَار 

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda: «  özek sözi ähli baglaryň şeýle hem أوُزَاكٌ 

galamlaryň özenine aýdylýar» diýip ýazylan sözlem bar. 



 131 

 ,kak kakadylan et قَاقٌ  قـدَِيد ٌ

kakmaç 

ٌوٌ ص  قـرُ 

هُوٌَ

غِيفٌ   الرَّ

ٌوٌشُرَكٌ  وٌٌقَالشَ 
 جُورَاكٌ 

kalaş, şörek, 

çörek 

lawaş, çörek, 

çelpek 

د ٌ ٌوٌياَب جِيٌ قرِ  مَاي مُون 
 وٌياَب جِينٌ 

maýmun, 

ýapçy, ýapçyn 

maýmyn 

ٌوٌشَالٌ  قـاَقـمٌُ   ,as, şal as, kelpeze أآص 

zemzen 

بِيٌو قـنُـ فـذٌُ   كِر 
بيٌِأاُوقٌ  لـيٌِكِر   

kirpi, okly 

kirpi 

kirpi, oklukirpi 

لٌ   bit bit بـتٌِ  قـمَ 

ةـقبي  baýguş baýguş بَاي غوُشٌ  

غَايٌ  قـبَُّرَةٌ   torgaý torgaý طُور 

ٌ قـطَـ قـاَطٌ  ٌوٌتلِ  غَاش  قزِ 

 قـوُشٌ 

gyzgaş, til guş bir guşuň ady 

 bütege daşlyk بوُتـاَكَا قـاَنـصَِةٌ ٌ

ٌوٌيوُمُورٌ  قـشِـ رٌ   gabuk, ýumur gabyk, paçak قَابوُق 

ٌ قـمَُاشٌ  ٌوٌشُب رَاك  أاَب رَاق 
 وٌشِب رَاكٌ 

aprak, şüprek, 

şiprek 

mata; çüprek, 

könelen mata 

ٌوٌقَامٌ  قـنِـَّبٌ   kendir, gam kendir, kenep كَان دِر 

ٌوٌمَامُقٌ  قـطُـ نٌ   ,mamyk مَامِق 

mamuk 

pamyk  

 burun bölek, maýda بوُرُونٌ  قـصَُاصَةٌ ٌ

وٌكُونـاٌَ قـرُاد ٌ

قِصِلـ طِقِيٌوٌكَانـاٌَ

سِيٌوٌ وٌياَو 

يَاب سِيٌوٌ

غَا  صَاقـوُر 

köne, türk-

menler «gy-

syltygy, gäne, 

ýawsy, ýapsa 

we sakurga» 

diýýärler 

sakyrtga, gäne 



 132 

شٌ  قَاٌوٌ قـوَ  قَايـشِ 

 قـوُرُون جُوقاَ

gaýyşga, 

türkmenler 

«gurunçuka» 

diýýärler 

gaýyş 

وٌبوُوَاوِيٌ قـيَ د ٌ 

بوُغَاوِيٌوٌ

 بوُقاَغِي

buwawy, 

türkmenler 

«bugawy, 

bukagy» 

diýýärler 

bag; düwün 

ٌوٌ قيَّدٌَ تـاَك  كُوس 

 كـوُسـ تـاَكـ لادَِي

köstek, 

türkmenler 

«köstekledi» 

diýýärler 

kössekledi, 

duşaklady  

سٌ   ýaý ýaý يَايٌ  قـوَ 

ٌوٌ قـمَِيصٌ  لاكَ  كُوم 

كٌ كـوُكـ لاٌَ  

kömlek, 

köglek 

köýnek 

ٌدِرِقٌ  قـب ـقـابٌ   tabaldyryk agaç köwüş, çepek طَابَال 

نٌ  ٌوٌبوُي نوُزٌ  قـرَ   ,muýuz مُويوُز 

buýnuz 

şah, buýnuz 

 gyn gyn قِنٌ  قرِابٌ 

 gap galyp, gap كـاَبٌ  قـاَلِبٌ 

ٌوٌيـلِـ كَا قلِـ عٌ  نٌ يَالـ كَان   ýelken, ýilken ýelken 

قدَحٌَُ

 زُجَاجٌ ٌ

ييَالٌَبٌِ  pyýala pyýala, çüýşe 

bulgur 

دِيرٌ   galaý galaýy قَاليٌَ  قَص 

 gazan gazan قَازَانٌ  قدِ رٌ 

عَةٌ  لقٌَ  قـصَ   awlak jam, çanak أوَ 

قـعَ رٌُ

ٌ ءٌِأى  الشـَّى 

فـلَـهٌَُ  أس 

ٌوٌتوُبٌ   düp, tüp düýbi, düýp دبُ 
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 kaşu rende قَاشُو قـدَ ومٌ 

مَةٌ  وتـ كَاتـاَن رٌُ قـرُ   tenrütke töňürtge, töňňe 

رٌ  ٌوٌكُوش كٌ  قـصَ   saraý, köşk saraý, köşk سَارَاي 

كُوشَانـاٌَوٌ قـبَُّةٌ 
غَانٌ   قـرُ 

köşene, 

gurgan 

gümmez 

 gör gör, gabyr كُورٌ  قـبَ رٌ 

 ça  san, mukdar جَا قـدَ رٌ 

 şakly çakly, çak, bu söz شَاقـ لِي تـقَـ دِيرٌ 

hem «mukdar» 

diýen manyda-da 

ulanyp bolýar 

طُورَاٌوٌ قـوََامٌ 

 طُوغ رِي

dora 

türkmenler 

«dogry» 

diýýärler 

dogry, dogrulyk, 

gönülik 

ـقـرََا كِيٌوٌ قـهَ  تـاَر  كَار 

 كَاتـاَرٌ 

kerterki, keter yzyna gaýtdy 

ٌوٌ قِيَاس 

تـبَِارٌ   الإع 

ٌ ٌوٌأوُلـ جَاك  أوُلـ ج 

دِي  وٌأوُلـ ج 

ölç, ölçeg 

ölçdi1 

ölçeg, ölçedi; 

ölçeme  

كٌ  قـوَِىٌ   gaty, berk  gaty, berk قَاطِيٌوٌباَر 

 şöp çöp, sypaljyk شُوبٌ  قـشَّةٌ 
 

Öten zaman işligi 
 

يٌوٌقَاطِيٌ قـوَِىٌَ قَاطِّ

ٌٌٌٌوٌٌبوُلـ دِي كُوج 

 لدَِي

gatty, gaty 

boldy, güçledi 

gaty boldy, 

güýçlendi; güýçli 

boldy 

دِي قـاَمٌَ  turdy turdy طُور 

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda: «  ölçeg — «ölçeg, ölçeme» we أوُل جَاكٌ 

دِي  .ölçdi — «ölçedi» diýip ýazylan sözlem bar أوُل ج 
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دِيٌوٌ قـعََدٌَ أوُلـ طُور 

دِي  أوُطُور 

olturdy, 

oturdy 

oturdy 

ِّيٌوٌداَدِي قـاَلٌَ  aýytdy, dedi aýtdy, diýdi أاَيـتِ

دِيٌوٌ قـلَـبٌََ شُووُور 

دِيٌوٌ أاَقـ طَار 

دِي غَار   قـوُز 

şöwürdi, 

agtardy, 

gozgardy1 

çöwürdi, agdardy, 

gozgady 

قدِِي قـصٌََّ  gyrkydy gyrkdy قرِ 

لانَـ دِي قـوَِىٌَ  güçlendi güýçlendi كـوُج 

ٌشِدِي قـاَسٌَ  ölşidi ölçedi, deňedi أوُل 

 okudy okady, şeýle hem أوُقـوُدِي قـرََأ

 düşündi, aňdy فَهِمٌَ

لٌَ دِي قـلـّـَ دِر   azdyrdy azaltdy أاَز 

رٌَ دِي قـصََّ قَار   gysgardy gysgaltdy قِص 

دِي قـدََّمٌَ ٌبَار  طِق   tartyk berdi sylag berdi, sowgat طَار 

berdi 

إرَِان دِيٌوٌ قـرَِفٌَ

إكِـ رَان دِيٌوٌ

 يـيِكـ رَان دِي

irendi, 

türkmenler 

«igrendi, 

ýigrendi» 

diýýärler 

1) gaýgylandy  

2) çabalandy, 

ýatmady 

قَاي قاَلنَ دِيٌوٌ قلَِقٌَ

يجَاباَلدٌَِ  

gaýgalandy, 

çabalady 

 

 dildi dildi, kesdi تلِـ دِي قـدٌََّ

ٌلدَِي قـرَُبٌَ  ,ýakynlady ýakynlaşdy يـاَقـنِ 

golaýlaşdy 

أوُلوُدِيٌوٌ قـسََمٌَ

أوُلوُلدَِيٌوٌ

 بوُلـ دِي

ülüdi, ülüledi, 

böldi 

üledi, böldi, 

paýlady 

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda: «Üçünji söz — «gürrüňi üýtgetdi» 

manyda» diýen arapça bir sözlem bar. 
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  pudady pudady, kesdi بوُداَدِي قــَلـَّمٌَ

ـتَـلٌََق دِي   öltürdi öldürdi أوُلـ توُر 

ـقـشٌََ  ,süpledi süpledi, ýygnady سُوب لادَِي قـشَ 

süpürdi 

ي قـشَـرٌََ طِّ  arytdy artdy; arassalady أاَر 

فٌَ ي نـظَـّـَ طِّ  arytdy artdy; arassalady أاَر 

قـضََىٌأىٌ

 الشغل

 bitdi bitdi, bitirdi, ýerine بِتيِّ

ýetirdi 

ـقـهٌََقـهٌَ   ٌ ٌقَاص  قَاص 

 كُولـ دِي

kas-kas güldi kah-kah güldi, gaty 

güldi, hahahaýlap 

güldi 

لٌَ  öpdi öpdi أوُب تيِ قـبَّـَ

دِي قـلَا  gowurdy gowurdy قـوُوُور 

 ,ýetdi ýetdi; sürdi يَاتيِّ قـاَدٌَ

dolandyrdy 

دِي قـلَـعٌََ  çykardy çykardy جِقَار 

دٌِ أخـ رَجٌَ يجِقَار   çykardy çykardy 

دِي اطلع  çykardy çykardy جِقَار 

قـفَـلٌََأىٌ

 رَجَعٌَ

 gaýytdy gaýtdy, dolandy قَايـتِيِّ

دِي قـطَـعٌََ تِيٌوٌأوُز   kesdi, üzdi kesdi, üzdi كَاس 

قـشٌََ ي قـرَ  شِلـ داَطِّ  gyrşyldatdy gyrçyldatdy, dişledi قرِ 

تيِ قـرََنٌَ  ,goşdy goşdy, daňdy قـوُش 

baglady 

 gopdy gopdy, turdy قـوُب تيِ قـبٌََّ

-kaklady 1) saklady 2) kakat قَاقـ لادَِي قـدََّدٌَ

dy, serip guratdy 

 ,şakdy 1) käýedi شَاقـ تيِ قـدَحٌََ

ýazgardy; çakdy 

2) şikaýat etdi 
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 ,şakdy 1) käýedi شَاقـ تيِ إشـ تـكَـىَ

ýazgardy; çakdy 

2) şikaýat etdi 

دِلدَِي قـرََصٌَ  çimdiledi çümmükledi جِم 

تيِ قـدَفٌََ   açdy 1) basyp aldy أاَج 

2) açdy 

تيِ فـتَـحٌََ   açdy 1) basyp aldy أاَج 

2) açdy 

تِيٌوٌ قـاَبضٌََ داَيـشِ 

تيِ  داَكِش 

deýişdi, 

türkmenler 

«degişdi» 

diýýärler 

çalyşdy, alyşdy 

ٌ ت  قـرَُّ

 عَي نـكٌََ

ٌأاَي دِنٌ كُوزٌُ نك   gözüň aýdyn gözüň aýdyň, 

gözüň ynjalsyn, 

karar tapsyn 
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 K» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER» - «ك»

 

كَبٌ  ٌوٌ كـوَ  ٌطَاق  أاَرِق 
 جُلـ بَانٌ 

Aryk tak, 

türkmenler 

«Çulpan» 

diýýärler 

Ekizler (ýyldyzy); 

Zöhre (ýyldyzy) 

 h» harpy» ... كـسُُوفٌ 

bölüminde 

geçdi1 

Günüň tutulmagy 

 ulu uly أوُلوُ كَبـيِرٌ 

ٌوٌ كـثَِيرٌ  ٌوٌشُوق  كُوب 
 خَيلٌ 

köp, şok, 

haýly 

köp, çok 

شٌ  ٌوٌكَاباَ كِر   garyn, gäbe2 garyn; gäbe قَارِن 

 kökçek örän oňat, owadan كُوكـ جَاكٌ  كـوَُيـسٌِ 

تٌ  كـرَِيمٌ   jomart jomart, sahy جُومَار 

ٌوٌإرَِان جٌَ كـسَ لانٌ  اكٌ يَالـ قاَو   ýalkaw, 

türkmenler 

«irinçek» 

diýýärler 

ýalta; irinjeň, 

işýakmaz  

ومٌ كـاَدٌُ لِيٌوٌ  ٌتشِ  صُوي لاقَ 

لِي ٌتشِ   سُوَلكَ 

soýlak dişli, 

süwelek dişli 

gyýak dişli 

                                                           
1 Golýazmada bu söz  ٌمَاق  tutulmak h harpy bilen başlanýan sözler طُوطُول 

bölüminde (14a sahypanyň, 2-nji setirde) sahypada bar. 
2 Golýazmada «Bu söz كَابَا gäbe — «garynlak, çişik, garny uly adama 

aýdylýar» diýip ýazylan sözlem bar. 
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 topuk topuk طُوبوُقٌ  كـعَ بٌ 

كـعَ بٌُ
 مـبَُارَكٌ 

ٌطُوبوُقـ لِيٌ قـوُط 

لِيٌوٌقـٌُ وط 

 طُوبوُقـ لِي

gut topukly, 

gutly topukly 

aýagy düşdi 

ٌ كـعَ ب 

شٌ   وَح 

ٌ ٌسِز  قـوُط 

 طُوبوُقـ لِي

gutsyz topukly aýagy düşmedi 

يَالنَ جِيٌوٌ كـذٌََّابٌ 

 يَالـ غَان جِي

ýalançy, 

türkmenler 

«ýalgançy» 

diýýärler 

ýalançy, aldawçy 

ٌوٌأاَياَ كـفٌَ   il, aýa el, aýa إلِ 

 şeýin nähili شَايـنٌِ  كَي فٌَ

 ewüç öweç أاَوُجٌ  كـبَ شَةٌ ٌ

ٌوٌباَغِرٌ  كـبَ د ٌ -bawur, türk بَاوُور 

menler «ba-

gyr» diýýärler 

bagyr 

ٌوٌبكُـ رَاكٌ بوٌُ  كـلُـ وَةٌ  رَاك   böwrek, 

bögrek 

böwrek 

طُورٌُوٌطُورِيٌوٌ كـمُي تٌ 

 طُوغ رُو

toru, tori türk-

menler «tog-

ru» diýýärler 

dor, at reňki 

 it it إتٌِ  كـلَـ بٌ 

 tazy tazy طَازِي 

 eger aw it أاَكَارٌ  

 ,barak tüýlek it, aw it بَارَاقٌ  

çopan it 

 köpelek gürji كُوباَلكٌَ  

غِيمَاقٌ    argymak tohum it أاَر 

ٌوٌ  قـوُطُور 
غَانٌ   قـوُطُور 

gutur, 

guturgan 

guduzlan it 
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لٌَ   parla seýrek tüýli it بَار 

 ganjyk ganjyk قَان جِقٌ  

ٌوٌ  غُوق  أوُر 

ٌ ٌوٌأوُرُوق  أاَنوُك 
 وٌكُوجُوكٌ 

urguk, enük, 

uruk, güjük 

güjük 

ٌبَالِقِي   it balygy akula إتِ 

قَارٌ  كـبَ شٌ   goçgar goç, goçgar قـوُج 

لٌ   sagry sagry, syrt صَاغ رِي كـفَـ ـ

غاَ كَىٌ   tamga tagma طَام 

 gara laçyn gara laçyn قَارَاٌلجَِنٌ  كوهية

كِىٌ  نـاَ كـرُ   durna durna طُور 

 küwüldür ýylkyçy (deňiz كُووُولـ دوُرٌ  كـرََوَانٌ 

guşy) 

ـتـوَُانٌ  كـاَبـ جـيِ كـشُ   irkepçi oýmak, ýüwse إرِ 

 ,kiş sagdak, ok gaby كِشٌ  كِنـاَنـةٌَ ٌ

okdan 

 gözetçi gözegçi, gözetçi كُوزَاتـ جِي كـشََّافٌ 

ٌوٌكَابنٌِ  كِتـاَبٌ   bitik, kebin1 bitik, kitap, hat بِتكِ 

ٌوٌيـنٌِ  كـمٌُ   ýeň, ýin ýeň يَانك 

 kelim geýim كَالِمٌ  كِسَاءٌ 

تـبُاَنٌ  ٌوٌ كـسُ  أوُي مَاق 

ٌوٌ أوُكـ سُوك 
 يكُـ سُكٌ 

oýmak, türk-

menler «ük-

sük2, ýüksük» 

diýýärler 

oýmak, ýüwse 

تٌ  كِب ريتٌ   kükürt kükürt كُوكُور 

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda: «Birinji — «kitap, hat», ikinjisi — «gyza 

kesilen süýt haky, galyň» manyda» diýlip ýazylan sözlem bar. 
2 Golýazmada sahypanyň gyrasynda: «Birinji — «demir we misden ýasalan 

oýmak», ikinji — «deriden ýasalan ýüwse» diýen manyda» diýen sözlem bar. 
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ٌوٌ كَانـوُنٌ  أوُجَاق 
 صَاجَاقٌ 

ojak, türkmen-

ler «saçak» 

diýýärler 

ojak, saçak 

سِىٌ  ٌوٌ كـرُ  غَاش  ٌطُور  أوُل 
 كِرَوَاتٌ 

olturgaş, 

kirewet 

oturgyç 

داَقٌ  كـوُزٌ   bardak küýze بَار 

 ٌٌ اث اوَايٌَ كـرَُّ  ýawa ýuwa, ýabany 

sogan 

مٌ  ٌوٌتـوََكٌ  كـرَ   ,tek, tewek üzüm şahasy تـاَك 

üzüm çybygy 

رَى ثـ ـ مُوطٌ  كـمَُّ  armut armyt أاَر 

 bar daşyň bir görnüşi بَارٌ  كـدََّانٌ 

لمََاقٌ  كـرََامَةٌ   ,awurlamak sylaglamak أاَوُور 

hormatlamak 

خَانـاَهٌ  كـشُـ كٌ   tarhanah çatma طَار 

 söz söz سُوزٌ  كـلَامٌ 

 ýaňla ýaly, meňzeş, edil يَانكـ لاٌَ كـمََا

يَانـاٌَوٌكَانـاٌَوٌ كـمََانـةَ
 داَغِيٌوٌنـجََاكٌ 

ýene, gene, 

dagy, neçek 

ýene, ýene-de, 

hem, şonuň ýaly 

hem 

ٌوٌكُولـ شَا كـعَ كٌ  -şörek, türk شُورَاك 

menler «kül-

şe» diýýärler 

çörek, külçe 

 tüpe, ýup depe توُبَاٌوٌيوُبٌ  كـوُمٌ 

ٌوٌ كـلٌُ  تمَِاٌوٌهَار 

 دكَـ مَا

time, türk-

menler «her, 

degme» 

diýýärler 

her, her bir 

 gäwür gäwür, kapyr كَاوُورٌ  كـاَفرٌِ 

لٌ  مَا كـحُ   sürme sürme سُور 
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 top top طُوبٌ  كـرَُةٌ 

وٌ ةٌٌ  كـرََّ

ةٌ   مَرَّ

ٌوٌكَازٌ  ٌكَارَات   bir keret, gez gezek, bir gezek برِ 

 

Has dogrusyny Allatagala bilýär! 
 

Öten zaman işligi 
 

دِي كـتَـبٌََ  ýazdy ýazdy يَاز 

 söýledi sözledi, gepledi سُوي لادَِي كـلَـَّمٌَ

 ,dökdi dökdi; zyňdy توُكـ تيِ كـبٌََّ

taşlady 

 ,dökdi dökdi; zyňdy توُكـ تيِ بدََّدٌَ

taşlady 

دِي كـسََرٌَ  syndyrdy syndyrdy, döwdi سِن دِر 

تيِ كَالٌَ  ölüşdi ölçedi أوُلوُش 

 ,owdy owdy, basdy أوُدِي كـبَسٌََ

mynjyratdy 

دِيٌوٌ كـنَـسٌََ سِبرِ 

دِي  سُبرِ 

sipirdi, süpirdi süpürdi 

تيِأاَ كـشَـفٌََ ج   açdy açdy; bir zadyň 

üstüni açdy 

تيِأاَ فـتَـحٌََ ج   açdy açdy 

تيِأاَ عَدَّى ج   açdy açdy 

ٌلدَِي كـلَـبٌَِ غَاق   yrgaklady guduzlady إرِ 

ٌلدَِي كـفَـنٌََ  ,kepinledi kepenledi كَابِن 

köpünledi 

تيِ كـلٌََّ  gamaşdy1 gamaşdy (diş, göz) قَامَاش 

ýadady, küteldi  

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda: «Bu göz gamaşdy aýtgysy bir zada uzak 

wagtlap seredilmegindäki ýadawlyga aýdylýar» diýip ýazylan arapça sözlem bar. 
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يوُمَاقـ لادَِيٌوٌ كـبََّبٌَ

لدَِييٌُ مُر   

ýumaklady, 

ýumurlady 

ýumaklady 

ٌبوُلـ دِيٌوٌ كـثَـرٌَُ شُوق 

ٌبوُلـ دِيٌوٌ كُوب 

 جُوقَالـ دِي

şok boldy, köp 

boldy, 

çokaldy 

çok boldy, köpeldi 
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 L» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER» - «ل»

 

 dil dil تلٌِ  لِسَانٌ 

يَةٌ ٌ  sakal sakgal صَاقَالٌ  لِح 

حٌ  اغ رِنٌ يٌَ لـوَ   ýagryn ýagyrny, pilçe, 

kebze 

مٌ   et et أاَتٌ  لـحَ 

ٌوٌ لِصٌ  غَان  أوُوُور 

 أغُ رِي

owurgan, 

ogry  

ogry 

 ,şabad, uz uz, ukyply شَابَاد ٌوٌأوُزٌ  لـبَـقٌِ 

başarnykly 

سِقٌ  لـئَمٌِ   ;tymarsyk pes, ýaramaz طِمَار 

haýyn, haramzada 

ٌوٌبوُشٌ  لـيَـنٌِ    ýaş,1 boş2 1) ýaş, ter, täze يَاش 

2) näzik, mylaýym 

ýumşak 

انٌ  سُوكُوجِيٌوٌ لـعَّـَ

غَاجِي  قرَ 

sögüji, 

gargajy 

sögüji, gargaýjy 

 sökmek sögünç, paýyş söz سُوكـ مَاكٌ  لـعَ نٌ 

حٌ  ٌ لـوَ  ٌوٌسِنـاَك  كُورَاك 

تـاَ  وٌتـاَخ 

kürek, sinek, 

tahta 

kürek, tagta 

                                                           
 .ýaş sözüniň üstünde «ýaş, ter, täze» diýlip ýazylypdyr يـاَشٌ  1
 boş sözüniň üstünde onuň näzik, mylaýym, ýumşak adama degişlidigiٌبـوُشٌ  2

ýazylypdyr. 
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 sygyz aň, akyl صِغِزٌ  لـبَُابَةٌ ٌ

ٌوٌ لـقُـ مَةٌ  ٌوٌتكِ  تِقِن 

 صُوقـوُمٌ 

tykyn, tik, 

sokum 

lukma 

 şalgam şalgam شَالـ غَامٌ  لـفِـ تٌ 

زٌ   baýam badam maňzy بَاياَمٌ  لـوَ 

ٌوٌأوُياَنٌ  لِجَامٌ   ýüken, uýan uýan يوُكَان 

 ýümüldürük döş, kükrek يوُمُولـ دوُرُوكٌ  لـبَبٌَ 

فـاَفـةٌَ لٌِ  şulgu daňy, sargy شُولـ غوُ 

 kiz keçe كِزٌ  لـبَُّاد ٌ

 gimek geýim, egin-eşik كِمَاكٌ  لِب سٌ 

ٌ لِبَاسٌ  ٌوٌإِج  كُون جَاك 
 طُونٌ 

könçek, iç 

don 

geýim, egin-eşik 

لـؤٌُ    inji hünji, dür إِن جِي لـؤُ 

غَانٌ  لِحَافٌ   ýorgan ýorgan يوُر 

 süt süýt سُوتٌ  لـبَنٌَ 

 aýran süzme çal أاَي رَانٌ  

 uýgan ýagsyz gatyk أوُي غاَنٌ  

 uýup suwuk gatyk أوُيوُبٌ  

ٌوٌ  ت  يَاوُور 
تٌ   يَاغُور 

ýawurt, türk-

menler «ýa-

gurt» 

diýýärler 

ýogurt, gatyk, gurt 

 

 ajy, ikşi turşy gatyk أاَجِيٌوٌإكِـ شِي 

جِكٌ    teze, irimçik gaýmak تـاَزَاٌوٌإرِِم 

 owuz owuz süýdi أوُُزٌ  

 gymyz gymyz قمِِيزٌ  

مَالِي   süzmeli süzme سُوز 
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 datly ýuwan süýt, süýji طَاط لِي1 

süýt 

 gara gaz leglek قَارَاٌقَازٌ  لـغَـ لـغٌَ 

أةٌ  شَاقـ لِيٌباَغٌَ لـجَ  اقَابَار   gabarşakly 

baga 

deňiz pyşdyly, 

pyşbaga, pyşdyl 

ـفـاَةٌ ٌ  َ شَاقـ لِيٌباَغٌَ سـلُـحَ  اقَابَار   gabarşakly 

baga 

deňiz pyşdyly, 

pyşbaga, pyşdyl 

بَةٌ  شَاقٌ  لـعُ   gawurşak gurjak, oýnawaç قَاوُور 

نٌ   şireý reňk شِرَايٌ  لـوَ 

 geje, dün gije, agşam كَاجَاٌوٌتوُنٌ  لـيَ ـلٌ 

 limon 2... ... لـيَ مُون
 

Öten zaman işligi 
 

 soludy soldy صُولوُدِي لـهََتٌَ

رُوقـ لادَِي لـكَـمٌََ  ýumruklady ýumruklady يوُم 

دِيٌوٌ لـفٌََّ صَار 

 شُولـ غَادِي

sardy, şulgady daňdy, çolady, 

sarady 

ثٌَ تيٌِوٌ لـوََّ يوُلشَ 

دِي ترِ   بوُلشَ 

ýulaşdy, 

bulaşdyrdy 

hapalady, 

bulaşdyrdy, 

zaýalady  

ـمٌَلـقَـٌَّ  tykdy, dykdy dykdy, gysdyrdy تكِـ تِيٌوٌدِقـ تيِ 

حٌَ  ýapsady galgatdy يَاب سَادِي لـوََّ

 ýalady ýalady يَالدَِي لـعَِـقٌَ

 waýnady oýnady وَاي نـاَدِي لـعَِبٌَ

تيِ لـزَِقٌَ  ýapyşdy ýapyşdy, ýelmeşdi يَابشِ 

 ýakdy hapalady, syçratdy يَاقـ تيِ لـطَـَّخٌَ

                                                           
1 Golýazmada bu türkmen sözleriniň arapçasy ýok. 
2 Golýazmada bu arap sözüniň türkmençe manysynyň ýerine arapça 

«araplaşdyrylan» diýen söz ýazylypdyr. 
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شُوب لادَِيٌوٌ لـقَـطٌََ

دِيٌ دِيٌوٌترِ  تـاَر 

تيٌِوٌ وٌشَاش 

دِي  دِر 

şöpledi, terdi, 

tirdi, şeşdi, 

derdi 

çöpledi, ýygnady, 

tirdi, üýşürdi, 

toplady  

شُوب لادَِيٌوٌ جـمََعٌَ

دِيٌ دِيٌوٌترِ  تـاَر 

تيٌِوٌ وٌشَاش 

دِي  دِر 

şöpledi, terdi, 

tirdi, şeşdi, 

derdi 

çöpledi, ýygnady, 

tirdi, üýşürdi, 

toplady  

شٌَ شُوب لادَِيٌوٌ قـشَـّـَ

دِيٌ دِيٌوٌترِ  تـاَر 

تيٌِوٌ وٌشَاش 

دِي  دِر 

şöpledi, terdi, 

tirdi, şeşdi, 

derdi 

çöpledi, ýygnady, 

tirdi, üýşürdi, 

toplady  

تيِ لـحَِـقٌَ تِيٌوٌإرِِش   ýetişdi, irişdi ýetişdi, yzyndan يَاتشِ 

ýetdi, erjeşdi 

 şaplady şarpyk çaldy شَاب لادَِي لـطَـشٌََ

حٌَ صَالـ دِيٌوٌ لـقَـّـَ

برَِاقـ تِيٌوٌ

تيِ  كَامِش 

saldy, 

byrakdy, 

kemişdi 

saldy, zyňdy, 

taşlady 

صِزَادِيٌوٌ لـيََّسٌَ

وٌٌصُووَادِي

 صـوَِادِي

syzady, 

türkmenler 

«suwady, 

sywady» 

diýýärler 

suwady 

تيِ لـبَدٌََ  busdy busdy, keçe basdy بوُص 

قَاي رِلـ دِيٌوٌ لـوََى

مَاي رِلـ دِيٌوٌ

 طُلدَِي

gaýryldy, 

maýryldy, 

dolady 

dolady, towlady 

 ;aşlady birleşdirdi, sepledi أاَش لادَِي لـحََمٌَ

iýdirdi, naharlady; 

etlek boldy 
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 ,ýyldyrady ýyldyrady يـلِـ ضِرَادِي لـمََعٌَ

ýalpyldady 

عَنٌَلـٌَ غَادِي   gargady gargady, näletledi قَار 
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 M» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER» - «م»

 

كَانٌ  مُحِـيىٌ  كِز   ,dirgizgen direldiji ترِ 

janlandyryjy 

كَانٌ  مُمِيتٌ   öldürgen öldüriji أوُلـ توُر 

كَانٌ  مُع طِى  bergen beriji, gowşuryjy بَار 

مَاكَانٌ  مَانعٌِ   ,bermegen päsgelçilik بَار 

garşylyk, 

närazylyk 

تـاَ مَـلـكٌَ    ferişde perişde فَارِش 

 kan han, patyşa قَانٌ  مَلِكٌ 

غوُرٌ  مَطـرٌَ   ýamgur ýagmyr, ýagyş يَام 

 düz düz, dogry, gowy توُزٌ  مصطحب

görülýän iş 

حَـلـقٌِ  ٌغَاقٌ  مُز   taýgak taýgak, typanjak طَاي 

ýer 

ـ زِلـةٌَ مَن ٌوٌإنِـكٌَ   ت  -ýurt, türkmen يوُر 

ler «inek» 

diýýärler 

ýurt, watan, öý  

ٌوٌإنِـكٌَ  وَطـنٌَ  ت   ,ýurt يوُر 

türkmenler 

«inek» 

diýýärler 

ýurt, watan, öý  

ضِعـَةٌ  جِيٌوٌ مُر  زِر  أمَ 

جِي زُور   أمَ 

emzirçi, 

emzürçi 

eneke 
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لـوُكٌ   gul gul قـوُلٌ  مَم 

لـمٌِّ مُعـٌَ طَا   usta ussat, mugallym أوُص 

أةٌ  ٌوٌإِب جِي مَر  رَات   awrat, epçi arwat, aýal أاَو 

فـقٌَ  ٌوٌ مِر  جَاغَانـاَق 
سَاكٌ  ٌوٌدِر  سَاك   ترِ 

çaganak, türk-

menler «tir-

sek, dirsek» 

diýýärler 

tirsek 

ٌوٌبغُنٌُ  مَفـ صِلٌ   bowun, bogun bogun بوُوُون 

رَانٌ  إشَِاكِيٌوٌ مُص 

ٌوٌ صِق  بوُوَار 
صِقٌ   بوُغَار 

işegi, 

buwarsyk, 

bugarsyk 

içege 

ٌوٌأوُد ٌ مَرَارَةٌ   öt, öd öt, öt halta أوُت 

صَاقٌ  مِع دةٌَ   gursak iç, aşgazan قـوُر 

داَلِي مِب داَنٌ   kewdeli semiz كَاو 

تـحَِى ٌجَاقٌ  مُس   uýaljak uýaljaň, utanjaň أوُيَال 

بـٌُ وبٌ مَح   söwülmiş söýgüli, söýülýän سُوُولـ مِشٌ  

ٌنـاَشٌ  مَع ـشـوُقٌ   oýnaş oýnaş أوُي 

حَـكـةٌَ  ٌوٌ مَض  كُولجََاك 

ٌكَشٌ   كُولجَ 

gülejek, 

güleçgeş 

gülkünç 

تـشَِمٌ  ٌلـيِ مُح   ,ýajanly ýaýdanjaň, ýygra يـاَجـاَن 

çekinjeň 

ٌكَالـ جِي مُزاحٌ   ,genkelçi degişgen adam كَان 

wäşi 

تـاَجٌ  ٌلـيِ مُح   gerekli gerekli, mätäç كـاَرَاك 

لِي مَدوُلـبٌَ  قَار   başgarly başarjaň بَاش 

ي مُصَارِع   göreçji göreşiji كُورَاجِّ

مِشٌ  مُعَبَّسٌ  طَار   burtarmyş çytyk, gamaşyp بوُر 

duran, rehimsiz 

ٌوٌ مُغ ـتـاَظٌ ٌ مِش  يَاكِر 

 يَاكِرِب ترٌِ 

ýegirmiş, 

ýegiriptir 

ýekirilen, gaharjaň, 

gazaply 
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 ,alşak alçak, kiçigöwünli ألَـ شَاقٌ  مُتـوََاضِعٌ 

sada 

قـعٌَ  ٌوٌيَان شِقٌ  مُقـرَ   ,ýanşak يَان شَاق 

ýanşyk 

gürrüldi, şakyrdy 

ٌلِي مُلـ سَانٌ  ٌدِل   şirin dilli şirin dilli, süýji شِرين 

dilli, dilewar 

ٌأىٌمُرَتـٌَّ ب 

صَاحِبٌ

 عَادةٌَ ٌ

 ,töreli taýyn, taýýar توُرَالِي

düzedilen 

ـقـوُرٌ  لوُقٌ  مَح   ,korluk horlanan قـوُر 

kemsidilen, ezilen 

 ýoksul ýoksul يوُقـ صُولٌ  مُعَثـَّرٌ 

ضَانيٌِ   ,ýensik eňňit, ýanyn; kese يَان سِكٌ  مَعرَ 

keseligine 

ٌوٌخُوشٌ  مَـلِـيحٌ  داَن  ٌأوُز 

وٌيَاقـ شِيٌوٌ
 كُوكـ جَاكٌ 

uzdan, hoş, 

ýagşy, kökçek 

uz, hoş, ýagşy, 

gowy, owadan, 

görmekli 

قٌ  ٌلـيِ مُزَوَّ  bezenli bezemen, geýnüwli بـاَزَان 

جِي مَدَّاحٌ   magtawçy magtawçy, öwüji مَاقـ طَاو 

تـرَِيحٌ   ;dynş dynç; dynç alýan تِن شٌ  مُس 

asuda, ümsüm 

ـ تـخَِىمُن لِي   arly gopbam, tekepbir أاَر 

جِى تـرَ  ٌلـيِ مُس   umsunly islegli, arzuwly أوُمـ صـوُن 

بٌ  ٌلِي مُتـعَجَِّ  ,tanly geň-taňly, taňly طَان 

geň galan, täsin 

galan 

هُورٌ  لِي مَش  لِيٌوٌشَو   ,şörli, şawly şöhratly, çawly شُور 

atly 

ؤُمٌ  ٌسِزٌ  مَش   ,gutsyz gutsuz, betbagt قـوُط 

şowsuz 
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ٌ مُرَبَّعٌ  دلُ  جُومَالِيٌوٌدرُ 
ٌكُلٌ  ت   وٌدرُ 

jumaly, 

türkmenler 

«dördül, 

dörtkül» 

diýýärler 

dörtburçly; 

dörtburç, dördül 

ٌلِي مُقـ رَفصٌِ  داَش   bagdaşly aýbogdaş gurup بَاغ 

oturan 

كِىءٌ  ٌلِي مُتـّـَ  ,daýanly daýanýan طَاياَن 

direnýän, 

ýaplanýan, 

söýenýän 

ٌمِنٌ ر  مُحَمَّ

سٌِ  الشـَّم 

ٌوٌ طُوطُوقـوُب توُر 

 قزِِلبُ ترٌُ 

tutukupdur, 

gyzylupdur 

güne ýanan 

خَـرَةٌ   ,talmaw gülki ýassygy طَالـ مَاوٌ  مَس 

masgara 

 binüçi atly, münüji بيِنوُجِي مُخَاِيلٌ 

جِي مَشـاَعِلىٌ   sorawçy jellat صُورَاو 

ٌلِي مَتـ هُومٌ   sezelli süzüklik, ukulylyk سَازَال 

ٌلِي مُحَالـفٌِّ   antly antly, kasamly أاَن ت 

 düş düş توُشٌ  مَنـاَمٌ 

جُوع  ٌلِيٌوٌ مَو  رُوق  أاَو 

أغَ رِيٌلِيٌوٌ

ٌلِي رِق   أغَ 

awrukly, 

agryly, 

agrykly 

syrkaw, agyryly, 

hassa 

 gädik gädik كَاتكٌِ  مَثـ لـمٌَ 

ٌمَقـ لـوُعٌُ

نـاَن  الأس 

 bozun sogurlan diş بوُزُونٌ 

عدَ ٌ ٌوٌ مَقـ ـ رُق  ٌوٌأطُ  بَاجَاك 
رَقٌ   أطُ 

beçek, otruk, 

otrak 

oturgyç 

 bulganak bulanyk, bulançak بوُلـ غاَنـاَقٌ  مُعكَـَّرٌ 
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مُغـَبَّشٌُ

 العَي نٌٌِ

ٌكُوزٌ   tolanak göz gözüň طُولنَـاَق 

garaňkylamagy 

مَـقـ طـوُعٌُ

 الأذٌنٌِ

 çonak çonak; gulagy جُونـاَقٌ 

kesik 

 ,albawut bozuk, zaýa أاَلـ بَاوُطٌ  مُـخـ تـلٌَ 

bozulan 

ٌوَأغَِرٌ  مَرَضٌ   uwur, agyr agyry, kesel, dert أوُوُور 

يوُخٌ  وَالِي مَر   gurwaly ingi agyrly قـوُر 

سَاكٌ  مُخَـنـَّثٌ  ٌوٌإرِ   tök, irsek hunsa توُك 

كُورُوكٌ  مُحَاطٌ   sümkürük sümük, maňka سُوم 

نـوُنٌ   däli däli تـاَلِي مَج 

 öli öli أوُلِي مَيـتٌِ 

تٌ   ölüm ölüm أوُلوُمٌ  مَو 

رٌُالماءٌِ مَاقٌ  مَج   ýyrmak çeşme, bulak, suw ير 

akymy 

كَبٌ   gäme gämi كَامَا مَر 

 gämeçi gämiçi كَامَاجِي مَلاحٌ 

دِيَةٌ مَعٌ  ٌوٌكُجَتٌ    ,ýanyk, küçet ezilen, öýkeli يَانقِ 

kineli, nägile, 

göwnüne deglen 

ٌوٌكُورَاكٌ  مَقـ داَعٌ  كِك   işkik, kürek kürek إشِ 

سَاةٌ  ٌوٌلنَ كَرٌ  مِر   ilengir, lenger labyr إِلنَ كِر 

مَارٌ   myh myh, çüý مِخٌ  مِس 

 gazaldyryk çarh قَازَالـ دِرِقٌ  مَحَارٌ 

اصَة  ýaplak baýguş يَاب لاقٌَ  مَصَّ

نـاَقٌ  مطوق ٌجَاٌطِر   gyzylça قزِِل 

dyrnak 

1) gymmat 

monjuk, dür 

düzümi 2) kepderi 
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قـاَرٌ  شُقٌ  مِنـ ـ ٌوٌطُم  ن   burn, tumşuk çüňk (guşlar بوُر 

hakynda); burun, 

tumşuk 

لابٌ  نـاَقٌ  مِخ   dyrnak dyrnak طِر 

رَاثٌ   saban azal صَاباَنٌ  مِح 

رٌ   taý taý طَايٌ  مُه 

 ýal ýal يَالٌ  مَع رِفـةٌَ 

لـوُخٌ ٌ ٌوٌ مَس  صِرِق 

ٌوٌ صُيـلِـ مِش 

 يزُِلـ مِشٌ 

syryk, 

soýylmyş, 

türkmenler 

«ýüzilmiş» 

diýýärler 

syrylan, soýlan, 

sypyrlan, ýüzülen 

كِي مَعزٌَ   işki geçi إشِ 

أوُرَانـاٌٌَأاَتـاَنـاٌَو مَشـيِمَةٌ ٌ

 وٌأتَـنٌََ

atana, orana, 

etene 

çaga ýoldaşy; eşen 

لِيٌ مَع ـقـوُرٌ  ٌوٌباَغِر  بَاوُور 

لِي  وٌباَوُور 

bawur, 

bagyrly, 

bawurly 

ýara, ýaraly 

د ٌ  açur gurtlan, gurçuk أاَجُورٌ  مُدوََّ

düşen 

 ,nogta نوُقـ طَاٌوٌيـدِكَُوجٌ  مِقـ وَد ٌ

ýidegüç 

nogta; jylaw; 

boýun ýüpi 

 ýular herekete getiriji يوُلرٌَ  مِجَرٌ 

gaýyş; gaýyş 
1  ٌ  tebengi eýeriň iç ýüzinde تـاَباَن كِي مِيثـرََة

berkedilýän gaýyş 

ٌوٌ مِقـ رَعَـةٌ ٌ جُوقـ مَار 

شُو شِيٌوٌقَام   قَام 

çokmar, 

gamşy, gamşu 

çokmar, gamçy 

ـلاةٌ  باَ مِخ   tobra, torba torba طُوب رَاٌوٌطُر 

                                                           
1 Golýazmada bu arap sözi مِيتـرََة ýazylypdyr, aslynda مِيثـرََة bolmaly. 
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1 مَاةٌ   omaç nyşana أوُمَاجٌ  مِر 

 çalyş göreş جَالِشٌ  مُنـاَضَلـةٌَ ٌ

ة مُطَاعَنـٌَ  sançyç sançmak (naýza صَان جِجٌ  

ýa-da pyçak) 

قٌ مَنـ جَنيِ مَا  -burma manjanyk (ok ýa بوُر 

da daş atmak üçin 

ulanylýan gural) 

مَازٌ   tebkeç debsi (at, eşek we تـاَب كَاجٌ  مِه 

ş.m debsilemek 

üçin ulanylýan 

ädigiň yzyndaky 

tegelek demir) 

 biz biz بزٌِ  مِخصَفٌ 

مَاقٌ  مَداَصٌ  ٌوٌبَاش  قِج   ,baskyç بَاص 

başmak 

paşmak, aýakgap 

آةٌ  كِي مِر   gözgi aýna كُوز 

قـوُ مِنـ شَارٌ  قِيٌوٌبجِ   pyçgy, pyçgu pyçgy بجِ 

كُو مِقـ طـاَعٌ ٌ كِيٌوٌكَاس   keski, keskü keser كَاس 

كـوُ مِثـ قـاَبٌ   ötürgü burawlap deşýän أوُتوُر 

gural, buraw 

قـاَرٌ  كُو مِنـ ـ اأوُش   üşkü kesgiç 

 egew ige أاَكَاوٌ  مِب رَد ٌ

 çeküş çekiç جَاكُوشٌ  مِطـ رَقـةٌَ 

كُو مَقلٌَ   bürgü buraw بوُر 

كِيبلِاوَُوٌوٌبلِاٌَ مِسَنٌ   bilewü, bilegi çalgy, çalgy daşy 

راكٌ  ٌوٌكُسَكِي مِح   ,kösew كُوسَاو 

türkmenler 

«kösegi» 

diýýärler 

kesewi 

                                                           
1 Golýazmada bu arap sözüniň yzyndaky türkmen sözi düşnüksiz ýazylan. 
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جِي مِغـ رَفـةٌَ   çömçi susak, susguç; uly جُوم 

çemçe 

 kaşuk kaşyk, çemçe قَاشُوقٌ  مِلـ عـَقـةٌَ 

مَا مِشـ بـَكـةٌَ   süzme süzgüç سُوز 

 aýman elek, galbyr أاَي مَانٌ  مِن سَفٌ 

كَا مِكـ نـسََةٌ  كِيٌوٌسِبرِ   sipirgi, sipirge sübse, süpürgi سِبرِ 

سَحَـةٌ  سِلـ كُواٌوٌ مِم 
 صِلاجََاكٌ 

silkü, silejek esgi 

 silikkü kakma, silkme سِلِك وا مِنـ فـضََةٌ ٌ

(guralyň ady) 

جُوحَةٌ ٌ ٌوٌ مَر  سَالـ كَان جَاك 

غِقٌ سَلـ ٌ  

selgençek, 

salgyk 

sallançak 

ٌ مَدبََّة ٌ ٌوٌشِبِن  ٌلِك  شِبِن 
 سُورَاجَاكٌ 

şibinlik, 

türkmenler 

«şibin sü-

rejek» 

diýýärler 

tuty, perde, 

peşehana 

 ik ik إِيكٌ  مِغـ زالٌ 

وترَِازٌُ مِيزَانٌ   tirezü terezi 

ٌوٌ مِفـ تـاَحٌ  قِج  ٌوٌأاَج  كِلِت 

تـاَرٌ   أنَـخَ 

kilit, açkyç, 

anahtar 

gulp, açar 

 elek elek أاَلكٌَ  مِنـ خَـلٌ 

 orak orak أوُرَاقٌ  مِنـ جَـلٌ 

جِيٌوٌ مِقـصٌَ  قِب تِيٌوٌقَار 

 صِن دِي

gypty, garçy, 

türkmenler 

«syndy» 

diýýärler 

syndy, gaýçy, 

gyrkylyk 
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ٌوٌ مُوسَى يوُلوُوُوج 

ٌ ٌوٌكَارَاي  يلُـ كُوُج 

 وٌبَاكِي

ýülüwüç, 

ýülküwüç, 

kereý, 

türkmenler 

«päki» 

diýýärler 

päki 

قـاَطٌ  ٌوٌ مِلـ ـ دِيٌوُوج  جِم 

 يوُلـ قـوُوُشٌ 

çimdiwüç, 

türkmenler 

«ýülküwüş» 

diýýärler 

atagzy 

ة لوُطٌَمٌَ  don don طُونٌ  

شـفَـةٌَ  لِكٌ  مِنـ ـ  ýüzlik el süpürgiç يوُز 

رَبٌ  ٌوٌ مَض  داَق  صِر 

 نـكََن داَلِي

syrdak, 

negendeli 

ýilikli süňk 

زٌ  ٌلِي مُـطـرَِّ  sanşly keşdeli, nagyşly سَان ش 

قـقٌُ  مُقـصََّصٌ   öýü, gyrkuk gyrkylan, syrylan أوُيوٌُوٌقرِ 

عٌ  لِي مُـرَقـّـَ  ýamawly ýamaly يَامَاو 

ٌلِيٌوٌبَتـ لِي مُعِيبٌ   igikli, betli aýply إكِِك 

قٌ  ٌلٌِ مُخـرََّ تقِ  ييـرِ   ýyrtykly ýyrtyk, ýyrtylan 

فٌ   öňülmiş boş, içi boş أوُنكُلـ مِشٌ  مُجَوَّ

ف شُوخٌ مٌَ ٌوٌ  أوُلـ شَايـبِ ترِ 

 ألُـ شِب ترٌِ 

ölşeýipdir, 

ülşipdir 

ölçenen, üleşlenen 

قـوُشٌ   ,uşadypdyr uşadylan أوُشَاطِب ترٌِ  مـفَـ ـ

ownadylan 

ٌلِي مَب خـوُشٌ   deşikli deşilen تـاَشِك 

 ötüpdür öten, geçen أوُتوُب توُرٌ  مـنَـ فـوُذٌ ٌ

رُوكٌ   ,üwüpdür üwelen, gyrlan أوُوُوب توُرٌ  مـفَـ ـ

gyrgyçdan 

geçirilen 

 ölşüýüpdür ölçenen أوُلـ شُويوُب توُرٌ  مَذٌ رُوعٌ 
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لـوُبٌ   ,şöwrülmiş çöwürlen شُورُولـ مِشٌ  مـقَـ ـ

agdarylan, 

düňderlen 

ود ٌمـعَ دٌُ ٌوٌ  صَاي مِش 

 صَان مِشٌ 

saýmyş, 

sanmyş 

sanly, sanalgy; 

hasaplanýan 

رُوتٌ    ýumurulmyş guran; pökgeren يوُمُورُولـ مِشٌ  مَم 

ٌوٌتزِِلـ مِشٌ  مَنـ ظـوُمٌ   ,dizik, dizilmiş nyzama düzülen تزِِك 

hatara duruzmak 

قٌ  طِقٌ  مُمَزَّ  ýyrtyk ýyrtyk يـرِ 

سٌ  مـعَ ـكـوُسٌ   ters ters تـاَر 

جٌ  رِكٌ  مُعَوَّ  ýimrik egri, gyşyk يـمِ 

 synyk synyk, döwük صِنقٌِ  مَـكـ سُورٌ 

رٌ   ;oýuk oýlan, oýuk أوُيوُقٌ  مُقـوََّ

köwlen; 

قـوُقٌ   ,ýaraly 1) ýaraly 2) jaýryk يَارَالِي مَشـ ـ

ýaryk 

 ,ýaraly 1) ýaraly 2) jaýryk يَارَالِي مـقَـ دوُد ٌ

ýaryk 

رُوحٌ   ,ýaraly 1) ýaraly 2) jaýryk يَارَالِي مَج 

ýaryk 

غَاقـ لِيٌوٌ مُـكـبََّبٌ  يوُم 

رِي  يمُ 

ýumgakly, 

ýumry 

ýumak, ýumruk 

فٌ  قاَقـ لِي مُحَرَّ  buşgakly ýoýlan, üýtgedilen بوُش 

لِي مُخَـبَّىءٌ   ,ýaşyraly يَاشِرَالِيٌوٌكِز 

türkmenler 

«gizli» 

diýýärler 

ýaşryn, gizlin 

رٌ  ٌوٌ مُدوََّ توُكَارِك 

مِي  دكَِر 

tögerik, 

degirmi 

tegelek 

تـقَـيِمٌ  ٌوٌطُقـ رِي مُس   öň, dogry göni, dogry أوُنك 
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ٌكُولٌ  مُرَبَّعٌ  ت   dörtkül dörtburç دوُر 

رٌ  ٌ مُحَزَّ تكِ  ٌوٌكَار  تكِ  كَار 

 لِي

kertik, kertikli kertik, kertme 

قٌ  ٌوٌأيَ رُلقٌُ أاَيٌ  مُفـرََّ رِق   aýryk, 

türkmenler 

«aýruluk» 

diýýärler 

aýry 

كـوُبٌ    minilmiş münüş, münülen مِنلِـ مِشٌ  مَر 

رُوقٌ  ٌوٌكُيكٌُ  مَح   ,köýülmiş كُويلُـ مِش 

köýük 

köýdürilen, köýük 

 gatyşypdyr gatyşan, garylan قَاطِشِب ترٌِ  مُخَـلـَّطٌ 

شٌ أيَ لانَ مٌِ مَد بوُغٌ ٌ  eýlenmiş eýlenen 

تـوُقٌ   sökülmiş sökülen سُوكُولـ مِشٌ  مَفـ ـ

 ,dagylmyş dargan; döwlen دغَِلـ مِشٌ  مَد قـوُقٌ 

owradylan, 

maýdalanan, 

uşadylan 

 dikilmiş dikilen تكِِلـ مِشٌ  مُخِـيوُطٌ ٌ
1 فـوُلٌ  ٌوٌباَي لِيٌپٌ يَا مـقَـ ـ لانَ مِش 

 وٌبَاكـ لِي

ýaplanmyş, 

baýly, 

türkmenler 

«bekli» 

diýýärler 

ýapylan, bagly, 

bekli, gulplanan 

طـكَـاَ ٌوٌصِقِزٌ  مُص   sygyz, sykyz ýelim agajy, sakyz صِغِز 

 sary irik erik صَارِيٌإرِِكٌ  مِشـ مِشٌ 

لٌ  جِي مُخَـلـّـَ  turçy duzlanan طُور 

 üýüş gaýgyly, gussaly أوُيوُشٌ  مَب لـوُسٌ 

ىٌ مَشـ وٌِ لِكٌ    şişlik çişlik, kebap شِش 

                                                           
1 Golýazmada bu arap sözi  ٌمَف قوُل ýazylypdyr, aslynda  ٌمَق فوُل bolmaly. 
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ٌوٌ مـقَـ لـىٌِ  لوُق  قـوُوُور 

غَا  قـوَُر 

gowurluk, 

gawurga 

gowrulan et; 

gowurdak 

 ٌٌ قـةَ  gyýma maýda kesilen et قِي مَا مُدقَـّـَ

 suçuk üwelen et صُوجُوقٌ  مَحـ شِىٌ 

حٌ   duz duz طُوزٌ  مِلـ ـ

لِي مَالِحٌ   duzly duzly, duzlurak طُوز 

 suw suw صُوٌ  مَاءٌ 

جٌ  ٌوٌطَلزٌَ  مَو   tolkun, talaz tolkun طُولـ قـوُن 

ـكٌ   ypar müşk إِبَارٌ  مِس 

رٌ   çiçek çeçek, gül جِجَاكٌ  زَه 

 barabar barabar, deň بَارَابَارٌ  مُسَاوَاةٌ ٌ

جٌ  ٌأوُطٌ  مَر   ýaş ot otluk ýer, otly يَاش 

meýdan, ýaş ot 

حَاضٌ  وٌأوُيٌ صٌُ مِر   su oý hajathana 

 şar şäher شَارٌ  مَدِينــَةٌ ٌ

لقٌَ  مَشـ تـاَ ٌوٌقشِ   ,gyşlaw قشِ لاوَ 

türkmenler 

«gyşlak» 

diýýärler 

gyşlak 

يَافٌ  ٌٌيَايٌ  مِص  ٌوٌياَي  لوَ 
 لقٌَ 

ýaýlaw, 

ýaýlak 

ýazlag, ýaýlak 

عَاةٌ ٌ  otlak otlak, öri, otly أوُط لاقٌَ  مَر 

meýdan 

يفٌ مُخٌِ قـوُن شٌ    gorkunş gorkunç, gorkuly قـوُر 

ٌنـاَشَا مُدَّةٌ   bir neşe birnäçe برِ 

 biltir geçen, öten, öňki بلِـ طِرٌ  مَاضِى

ٌسَاعَةٌ ٌ  ,baýak baýak, arada بَاياَقٌ  مِن 

golaýda 

شَامٌ  مَغـ رِبٌ   ahşam agşam أخَ 
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ضِعٌ   kaýdasa1 nirede bolsa-da قَاي داَسَا مَو 

ٌسَا مَصِيرٌ   kaçansa2 haçan bolsa-da قَاجَان 

لٌ  وٌتـاَن ك مِثـ ـ  

 جِلاٌَيـنِ ك

teň, 

türkmenler 

«çylaýyň» 

diýýärler 

beýle, şeýle, şonuň 

ýaly, şol hili, ýaly, 

meňzeş 

جُود ٌ  bar bar بَارٌ  مَو 

 ýok ýok يوُقٌ  مَع دوُمٌ 

 (eýe 1) eýe, hojaýyn 2 أيَاَ مَالِكٌ 

eýe bolýan 

 (eýe 1) eýe, hojaýyn 2 أيَاَ صَاحِبٌ 

eýe bolýan 

مٌ   gädik gädilen, gädik كَاتكٌِ  مُـثـلَـّـَ

 doly doly طُولِي مَلآنٌُ

شٌ  مُقـاَبـلٌِ   garş garşy قَار 

لٌ  كِن جٌَ مَه  اكَاننِ جَاٌوٌإرِ   keninçe, 

irkinçe 

haýallyk, ýuwaşlyk 

ةٌ  ٌ مَرَّ ٌوٌكَاز  وٌكَارَات 

 قَاط لاٌَ

keret, gez, 

türkmenler 

«gatla» 

diýýärler 

gezek 

لِقٌ  مـنَـ دِيلٌ  ٌوٌياَغ  لِق  -ýawlyk, türk يَاو 

menler 

«ýaglyk» 

diýýärler 

ýaglyk, el ýaglyk 

طِقٌ  مِخـدََّةٌ   ýastyk ýassyk يَاص 

رٌ   galyn galyň قَالِنٌ  مَه 

                                                           
1 Golýazmada bu türkmen sözüň terjimesi «nirede bolsa-da» diýlip berilýär, 

emma arap sözüniň terjimesi «ýer» diýlip berilýär.  
2 Golýazmada bu türkmen sözüň terjimesi «haçan bolsa-da» diýlip berilýär, 

emma arap sözüniň terjimesi «ykbal, täleý» diýlip berilýär. 
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طَاقٌ  مُوَاسَطـةٌَ ٌ  ortak ortalyk; aralyk أوُر 

لِقٌ  مَبـيِعٌ   satlyk satlyk سَاط 

تـاَكٌ  مُخـدََّعٌ   kertek aldaw, aldama كَار 

ٌلِكٌ  مُسَانـاَةٌ ٌ  ýyllyk ýyllyk, ýylyň يـلِ 

dowamyndaky 

ٌلـقٌِ  مُشَاهِرَةٌ ٌ  aýlyk aýlyk أاَي 

 eýnelik annalyk, hepdelik أاَي نـاَلِكٌ  مُجَامَعَةٌ ٌ

ٌ مُيَاوَمَةٌ ٌ لوُكٌ كُون   günlük gündelik 
 

Öten zaman işligi 
 

 uzatdy uzatdy أوُزَاتيِّ مَدٌَّ

صُوزَادِيٌوٌ مَطٌَّ

 صُدِيٌوٌصُن دِي

suzady, sudy, 

sundy 

sozdy, süýndürdi, 

uzaltdy, çekdi 

 saýar ol uzaltdy, ol صَايرٌَ  

çekdi, ol sozdy, ol 

süýndürdi 

 sylady tekizledi, düzledi صِلادَِي مَـلـَّسٌَ

دِي مَصٌَّ   sordy sordy, emdi صُور 

دِي مَرَتٌَ  ;ýumurdy ýumurdy يوُمُور 

tekizledi, düzledi 

 öldi öldi, aradan çykdy أوُلـ دِي مَاتٌَ

دِي مَـلأ  doldurdy doldurdy طُولـ دوُر 

طُوزُولـ دِيٌوٌ مَلـحٌََ

لدَِي  طُز 

duzuldy, 

duzlady 

1) duzlady 2) 

duzly boldy 

دِي مشمش  gemirdi gemirdi كَامِر 

دِي مرمش  gemirdi gemirdi كَامِر 

ضَغٌٌَ ََ  şeýnedi çeýnedi شَاي نـاَدِي مَ

 tutdy tutdy طُوتيِّ مَسَـكٌَ
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دِي مَخـطٌََ كُور   sümgürdi sümgürdi سُوم 

 ýürüdi ýöredi, gitdi يوُرُودِي مَشَى

 usandy tukatlandy, ýüregi أوُصَان دِي مَـلٌَّ

gysdy 

 magtady magtady, öwdi مَاقـ طَادِي مَدحٌََ

مَاي رِلـ دِيٌوٌ مَالٌَ

إِيـلِـ دِيٌوٌأمَِتِّيٌوٌ

 أاَكِلـ دِي

maýryldy, 

iýildi, amytdy, 

türkmenler 

«egildi» 

diýýärler 

egildi, maýryldy 

دِيٌوٌياَغ دِي مَطـرٌََ  ,ýawdy يَاو 

türkmenler 

«ýagdy» 

diýýärler 

ýagdy (ýagyş, gar) 

سِلـ دِيٌوٌ مَسَحٌَ

سُورُوتِّيٌوٌ

تيِّ  سُر 

sildi, sürütdi, 

sürtdi 

sürtdi; çaldy; 

ýaglady 

ٌكَالـ دِيٌوٌ مَزَحٌَ كَان 

ٌأيَ لادَِيٌوٌ ٌكَل  كَان 

ٌ كَان كَلدَِيٌوٌكَان 

ٌأيَ لادَِي  كِل 

kängeldi, 

kängel eýledi, 

käňeledi, 

kängil eýledi 

degişdi, oýun etdi, 

henek etdi 

قٌَ ي مَزَّ  ýyrytdy ýyrtdy يـرِِطِّ

 «d» - «ض» ... مَرِضٌَ

harpy bilen 

başlanýan 

sözler bölümde 

bar 

keselledi, 

syrkawlady 
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 N» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER» - «ن»

 

 r» harpy» - «ر» ... نئٌِ 

bilen başlanýan 

sözler bölümde 

bar 

bişmedik, çig, gök 

ٌوٌ نـوُرٌ  ٌلِك  أاَي دِن 

ٌوٌ ٌوٌيَارِق  شِرَاق 
قنٌِ   يَار 

aýdynlyk, 

şyrak, ýaryk, 

ýarkyn1 

yşyk, şöhle, 

ýagtylyk 

 gündüz gündiz كُون دوُزٌ  نـهََارٌ 

مٌ   ýulduz ýyldyz يوُلـ دوُزٌ  نـجَ 

طـةٌَ   dam damja طَامٌ  نـقُـ ـ

 şyk çagyryş, ýüzlenme شِقٌ  ندِاَءٌ 

مٌ نـسَِي وِنٌ   ٌوٌسِر  وِن   serwin, sirwin sergin, mylaýym سَر 

şemal 

 bitik ösümlik بِتكٌِ  نـبََاتٌ 

رٌ  ٌوٌ نـهَ  ٌوٌإرَِاق  أاَرِق 

ٌ ٌوٌأوُزَان  مَاق  إرِ 
قٌ   وٌأاَر 

aryk, yrak, 

yrmak, özen, 

ark 

derýa, akar suw; 

aryk 

ضِعٌُ مَو 

 السَّي لٌِ

 gaýa gaýa قَاياَ

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda: «Birinjisi — «aýyň ýagtylygy», ikinjisi 

— «çyranyň ýagtylygy», üçünji we dördünji — «daň şapagy» diýip ýazylan 

sözlem bar.  
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ٌ نـفَـ سٌ  ٌوٌأوُز  وٌكـاَنـ س 
 كـاَنـ دٌ 

öz, kens, kend 1) özi, özüň, özüm 

2) jan, ruh 

ةٌ نـيِـٌَّ ٌوٌسُكُمٌ    söýüm, sögüm niýet, maksat سُويوُم 

مٌ   uýku uky أيٌُقـوُ نـوَ 

ع   dür görnüş, dürli توُرٌ  نـوَ 

بـةٌٌَُ نـصُ 

 القِيَامٌٌِ

 öre, dik dik durma, ör أوُرَاٌوٌتكٌِ 

turma 

ــَفـسٌَ ن ٌوٌبوُصٌ    tyn, bus1 dem alyş طِن 

نـاَظِرٌُ

 العَي نٌٌِ

ٌوٌباَبَاكٌ   ,garak قَارَاق 

türkmenler 

«bäbek» 

diýýärler 

göreç, bäbenek; 

garak 

نـاَبٌُ

 الدمى

ٌ ٌأاَزُوٌوٌإتِ  آات 

 أاَزُو

at azu, it azu gyýak diş; azy diş 

نـاَبٌُ

الخِنـ زِيرٌُ

الطاعِنٌُ

نٌِّ  فِىٌالسِّ

 bekiş garran ene doňzuň بَاكِشٌ 

gyýak dişi 

  özek ýilik, oňurga ýiligi أوُزَاكٌ  نـخُـاَع 

 ,öýütli öwüt berýän أوُيوُتـ لِي نـاَصِحٌ 

nesihat berýän, 

maslahat berýän 

ٌلِي نـاَدِمٌ  مَان   ,puşmanly puşman edýän بوُش 

ökünýän 

ٌ امٌُمِن  نـمََّ

 النـَّاسٌِ

ٌبٌَ ازٌ قَان   ganbaz töhmetçi, şugulçy 

 ,asu peýdaly, haýyrly آاصُو نـاَفعٌِ 

nepli 

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda: «Birinjisi — «sowuk dem alyş», ikinjisi 

— «gyzgyn dem alyş» diýip ýazylan sözlem bar.  
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ٌوٌقَب لنٌَ  نـمَِرٌ   goplan, gaplan gaplaň قـوُب لانَ 

سٌ    gözen alaja gözen, samyr كُوزَانٌ  نمِ 

نـاَسٌ   maýmyn 1... ... نـسَ 

رٌ   ٌوٌ  نـسَ  طَاباَن  قَار 

ٌوٌ لقَ  جَار 
طَلٌ   قرَ 

gartaban, 

çarlak, 

gartal 

bürgüt 

 deweguş düýeguş تـاَوَاٌقـوُشٌ  نـعََامٌ 

تِيشِيٌتـاَوَاٌوٌ نـاَقـةٌَ 

ٌتـاَوَا  إِن كَان 

tişi tewe, ingen 

tewe 

inen düýe 

لوُقٌ  نـعَ جـةٌَ ٌ  ,sawluk sagymlyk goýun صَاو 

sagylýan goýun 

جَكٌ  نـاَصِيةٌَ ٌ ٌوٌبرُ    kekel (1 كَاكَال 

2) bürçek  

1) gulpak, zülp; 

käkil 2) burç, çünk 

ـلٌ  قاٌَوٌ نـمَ  رُوص  قـوُم 
 قَارِن جَاقٌ 

gumruska, 

türkmenler 

«garynjak» 

diýýärler 

gumursga, garynja 

ٌوٌأوُيَازٌ  نـاَمُوسٌ  -siňek, öýez aýakçy, çybyn سِنـكَاك 

çirkeý 

 kepek kepek كَابَاكٌ  نـاَمُوسٌ 

امٌ  بٌُ نـمَُّ وزٌ يَار   ýarpuz narpyz 

لـةٌَ   derek derek, hurma تـاَرَاكٌ  نـخَـ ـ

agajy 

لٌ   ,şerez süýji nygmatlar شَارَازٌ  نـقُـ ـ

nogul 

ى داَكٌ  نـوَ   çekirdek tohum, çigit جَاكِر 

 ok ok أوُقٌ  نـشَُابٌ 

                                                           
1 Golýazmada türkmen sözüniň ýeri ýazylman boş goýlan, arap sözüne görä, 

bu «maýmyn» sözüdir.  
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 deri gaýyşdan düşek تـاَرِي نـطَـ عٌ 

(jezalandyrylanda 

düşelýär) 

يفٌ نـظٌَِ  aru, ary arassa أاَرُوٌوٌأاَرِي 

مَاقٌ  نِقـاَبٌ   ,ýaşmak ýaşmak, nikap يَاش 

örtdi 

فٌ  ٌوٌيَارِمٌ  نِص   ,buçuk, ýarym ýary, ýarysy بوُجُوق 

büçek (bölek-

büçek) 

 sap sap, tutawaç صَابٌ  نِصَابٌ 

 ,egsik egsik, ýeterli däl أاَكـ سِكٌ  نـاَقصٌِ 

az, kem 

 bakyr mis, bakyr بَاقرٌِ  نـحَُاسٌ 

 taga nal طَاغَا نـعَ ـلٌ 

 şagyr çakyr شَاغِرٌ  نـبَـيِذٌ ٌ

مٌ   uýku uky أوُي قـوُ نـوَ 

رَا نـعَُاسٌ  ٌقـوُص   ,uýkusra ukulylyk أوُي 

ymyzganmaklyk, 

irkilmek 

جَاقٌ  نـاَعِمٌ   ,ýumçak ýumşak, mylaýym يوُم 

näzik 

ـلٌ   öwüz bal ary أوُوُوزٌ  نـحَ 

بـَةٌ ٌ مَا نـهُ  ٌوٌياَغ  -talaw, türk طَالوَ 

menler 

«ýagma» 

diýýärler 

talaň, ýagma, 

alaman, talaňçylyk 

 ülüş ülüş, paý, bölek أوُلوُشٌ  نـصَِيبٌ 

 çi1 çig, bişmedik جِي نِىَءٌ 

                                                           
1 Golýazmada bu türkmen sözi ِجـي çi ýazylan. Emma arap sözleminiň terjimesi 

«çig, bişmedik» diýen manyny berýär. Ýazar köne türkmen sözüni ýazanda harp 

galdyran bolmaly, dogrysy çig bolmaly. 
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 ,ereýne أاَرَاي نـاٌَوٌأاَوَاتٌ  نـعَ مٌ 

türkmenler 

«ewet» hem 

diýýärler 

hawa 

 

Öten zaman işligi 
 

 ,aru boldy arassa boldy أاَرُوٌبوُلـ دِي نـظَـفٌَُ

tämiz boldy 

 gurudy gurady قـوُرُودِي نـشَِفٌَ

دِي نـفَـىَ  sürdi ret etdi, inkär etdi سُور 

دِيٌوٌ نـطٌَُّ سَاكِر 

رَادِي  شِش 

segirdi, 

şyşrady 

segirdi, syçrady, 

bökdi, bökjekledi 

جٌَنـسٌََ  dokudy dokady طُوقـوُدِي 

نـصََبٌَ

 الجَامٌَ

دِيٌوٌدِكـ تيِ  gurdy, dikdi gurdy, dikdi قـوُر 

 düşdi düşdi تـوُشـ تـيِ نـزََلٌَ 

 ,titdi 1) sozdy, süýdi تيِتيِ نـسََلٌَ 

egirdi 2) darady, 

tüýtdi 

 ,titdi 1) sozdy, süýdi تيِتيِ نـسََرٌَ

egirdi 2) darady, 

tüýtdi 

 ,titdi 1) sozdy, süýdi تيِتيِ نـفَـشٌََ

egirdi 2) darady, 

tüýtdi 

دِي نـظَـمٌََ  ,dizdi düzdi (dür) تزِ 

tertipledi 

أوُصُون دِيٌوٌ نـاَوَلٌَ

تيِ  صُنشُ 

usundy, 

sunuşdy 

gowşurdy 
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ٌلدَِيٌوٌ نـاَرٌَ أاَيـ دِن 

ٌلنَـ دِي  شـرَِاق 

aýdynlady, 

şyraklandy 

aýdyňlandy, 

ýalpyldady, 

lowurdady 

 gymyldady gymyldady قمِِلـ داَدِي نـغَـ مَشٌَ

 ;tagalady nallady, nal kakdy طَاغَالدَِي نـعَـَلٌَ

tokalady 

 ,bitdi, bürütdi bitdi, ösdi بِتِّيٌوٌبوُرُوتيِّ نـبَتٌََ

şineledi, pyntyk 

ýardy 

دِي نـفَـخٌََ  ,ürdi üfledi, çişirdi أوُر 

ýelledi 

ـشََرٌَن دِي   ,ýaýdy, serdi ýaýdy, serdi يَاي دِيٌوٌسَار 

ýaýratdy 

 uýuklady ýatdy, uklady أوُيوُقـ لادَِي نـاَمٌَ

 ,uýuksyrady uklansyrady أوُيوُقـ صِرَادِي نـعَسٌََ

ymyzgandy, irkildi 

شُوب لادَِيٌوٌ نـقَـَّى

 صَاي لادَِي

şöpledi, 

türkmenler 

«saýlady» 

diýýärler 

çöpledi, saýlady; 

arassalady, 

ýygnady 

شُوب لادَِيٌوٌ قـشََّـشٌَ

 صَاي لادَِي

şöpledi, 

türkmenler 

«saýlady» 

diýýärler 

çöpledi, saýlady; 

arassalady, 

ýygnady 

دِي نـبَعٌََ  ,bülgürdi buldurady بوُلـ كُور 

gözbaşy aldy 

 ,tyntady 1) sançdy, dürtdi تنِ تـاَدِي نـغَـزٌََ

çümdürdi 2) gazdy 

 ,tyntady 1) sançdy, dürtdi تنِ تـاَدِي نـخََسٌَ

çümdürdi 2) gazdy 
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 ,tyntady 1) sançdy, dürtdi تنِ تـاَدِي نـبَشٌََ

çümdürdi 2) gazdy 

 uludy uwlady, üýrdi أوُلوُدِي نـبَحٌََ

دِي نـقَـرٌََ  kakdy, urdy kakdy; urdy, göz قَاقـ تِيٌوٌأوُر 

gyrpdy 

دِي دقٌََّ  kakdy, urdy kakdy; urdy, göz قَاقـ تِيٌوٌأوُر 

gyrpdy 

دِي طـقَـ طـقٌََ  kakdy, urdy kakdy; urdy, göz قَاقـ تِيٌوٌأوُر 

gyrpdy 

دِي غـمََزٌَ  kakdy, urdy kakdy; urdy, göz قَاقـ تِيٌوٌأوُر 

gyrpdy 

ٌدِي نـفَـضٌََ  silkdi silkdi سـلِـ ك 

سِلـ دِيأاَكـ ٌ نـقَـصٌََ  egsildi egsildi, peseldi, 

kemeldi, kiçeldi 

ٌياَدِي نـدَِمٌَ مَان   puşman ýedi puşman etdi بوُش 

يوُلـ قَادِيٌوٌ نـتَـفٌََ

 يوُلـ دِي

ýulkady, ýoldy ýoldy, ütdi 

 ýondy ýondy, taraşlady يوُن دِي نـحََتٌَ

تيٌِوٌ نـسََفٌَ أوُيوُس 

تيِ  أوُس 

öýüsdi, ösdi öwüsdi; sowurdy 

دِي نـقَـصٌََ  damdy damdy, syrykdy طَام 

دِي درف  damdy damdy, syrykdy طَام 

 sasydy porsady صَاصِدِي نـتَـنٌََ

وَحٌَ  sasydy porsady صَاصِدِي أر 

 irikdi 1) akylsyz boldy إرِِكـ تيِ نـزَِقٌَ

2) ganygyzma 

boldy 

تيِ نـصََرٌَ ٌبَاص   ýam basdy gorady; ýardam يَام 

etdi 
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تيِ حَامَى ٌبَاص   ýam basdy gorady; ýardam يَام 

etdi 

قـوُطُولـ دِيٌوٌ نـجََا

طُولـ دِي  قـوُر 

gutuldy, 

gurtuldy 

gutuldy, halas 

boldy 

تِّيٌوٌ نـتَـشٌََ  طَار 

طَادِي  طَار 

dartdy, dartady dartdy, sogurdy, 

aýyrdy, çykardy 

فدٌََنـٌَ توُكَان دِيٌوٌ 

شَان دِيبوُ  

tükendi, 

boşandy 

tükendi, boşady 

توُكَان دِيٌوٌ فـرَِغٌَ

 بوُشَان دِي

tükendi, 

boşandy 

tükendi, boşady 

 ötdi ötdi, geçip gitdi أوُتيِّ نـفَـذٌََ

 ,öýütledi öwüt berdi أوُيوُتـ لادَِي نـصََحٌَ

maslahat berdi 

تيِ نـطَـحٌََ  süsdi süsdi سُوس 

 sikdi är-aýal jynsy سِكـ تيِ نــَكـحٌََ

gatnaşygy etdi 

ٌيـلِادَِيٌ نـاَحٌَ ٌزَار  زَار 

 وٌيـغِ لادَِي

zar-zar ýylady, 

türkmenler 

«ýyglady» 

diýýärler 

ýyglady, aglady, 

zar-zar aglady 

ٌيـلِادَِيٌ بـكَـىَ ٌزَار  زَار 

 وٌيـغِ لادَِي

zar-zar ýylady, 

türkmenler 

«ýyglady» 

diýýärler 

ýyglady, aglady, 

zar-zar aglady 

 tyndy gepledi, sözledi طِن دِي نـطَـقٌََ

 eledi eledi أاَلدَِي نـخَـلٌََ
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طَالدَِيٌوٌ نـهََبٌَ

مَادِي  يَاغ 

talady, 

türkmenler 

«ýagmady» 

diýýärler 

talady, ýagmalady 

 unutdy unutdy, ýatdan أوُنوُتيِّ نـسَِىٌَ

çykardy 

رٌَنـظَـٌَ  bakdy bakdy, seretdi بَاقـ تيِ 

 ýarady ýarady; peýdaly يَارَادِي نـفَـعٌََ

boldy 

دِي نـجََمٌَ  tülge gördi ýyldyzlar bilen توُلـ كَاٌكُور 

täleýe garady, pal 

atdy 

نـاَمٌَعَـلـىٌَ

هـهٌِِ  وَج 

ي ٌيَاطِّ  ,tüben ýatdy tükgerip ýatdy توُباَن 

ýüzin ýatdy 
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 H» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER» - «ه»

 

 ýeňi aý täze aý, täze dogan يَانكِيٌأاَيٌ  هِلالٌ 

aý 

 ýel ýel يَالٌ  هَوَاءٌ 

قاَ هَرِمٌَ ٌوٌأاَبشِ  ط   gart, abyşka garry, gartaň قَار 

 bitiş owadan bedenli بِتشٌِ  هِنـ داَمٌ 

ٌوٌكَانـكَازٌ  هَي نٌ   ;ýawaş, keňez ýuwaş, asuda يَاوَاش 

ýeňil  

 golan1 ýolbars قـوُلنٌَ  هِزَب رٌ 

بوُكٌ أٌُ هُد هُد ٌ  übük hüýpüýpik 

مَاغَانٌ  هَدِيَّةٌ ٌ  armagan sowgat أاَر 

كَا هناب  ulu meşke dub agajynyň أوُلوٌُمَاش 

gozasy 

ٌكَالِي هَاوُنٌ   bakyr geli soky, sokujyk بَاقرِ 

ٌ ن  هَم ٌوٌحُز 

نـعَوُذٌُبـاِللهٌِ

 مِنـ هُمَا

-gaýgy Alla meni gaýgy قَاي غِي

gamdan daş 

edewersin; gaýgy 

 aryk arryk, hor أاَرِقٌ  هَزِيلٌ 

 ,bus pos, gurum; çaň بوُصٌ  هِبَابٌ 

tozan 

                                                           
1 Golýazmada bu türkmen sözi «gulan» diýen mana gabat gelýär. Emma köne 

türkmen sözüniň arapça taýy «ýolbars» manysynda gelýär. Şonuň üçin bu ýerde 

«golan» diýlip alyndy. 



 173 

ٌدِرٌ  هَكـذٌَاَ  ,bulaýdyr şeýledir, beýledir بوُليَ 

şunuň ýalydyr 

ٌدِرٌ  هَاٌكـذَاكٌَ  alaýdyr eýledir, ine şeýle أاَليَ 

hem, ynha beýle 
 

Öten zaman işligi 
 

تيِ هَرَبٌَ   gaçdy gaçdy قَاج 

وَلٌَ  ýeldi gaty ylgady يَالـ دِي هَر 

 atyldy atyldy, sançdy أاَطِلـ دِي همز

 gorukdy gorkdy قـوُرُوقـ تيِ هَابٌَ

  gaýgady 1) alada etdi قَاي غَادِي هَمٌَّ

2) gynandy 

غَادِيقَايٌ  حَزَنٌَ  gaýgady 1) alada etdi  

2) gynandy 

تيِ هَبٌَّ  ,esdi ösdi, öwüsdi (ýel أاَس 

şemal) 

 ýaraglady 1) ýaraglandyrdy يَارَاقـ لادَِي هَيَّأ

2) taýynlady, 

taýýarlady 

 ýaraglady 1) ýaraglandyrdy يَارَاقـ لادَِي جَهَّزٌَ

2) taýynlady, 

taýýarlady 

تٌِ هَاجٌَ يقزِِش   gyzyşdy 1) gyzdy, 

gaharlandy 

2) howsala düşdi, 

ynjalyksyzlandy  

تيِ حَمِىٌَ  ,gyzyşdy 1) gyzdy قزِِش 

gaharlandy 

2) howsala düşdi, 

ynjalyksyzlandy  
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 kydy ýigrenji boldy قدِِي هَانٌَ

هَانٌَضِدٌَّ

ع بٌُ  الصَّ

ٌبوُلـ دِيٌ كَانـكَاز 

ٌ وٌيوُوَاش 

 بوُلـ دِي

keňez boldy, 

türkmenler 

«ýuwaş boldy» 

diýýärler 

eňil boldy 

ٌدِي هَرِمٌَ طَاي   ,gartaýdy garrady, garraşdy قَار 

gartaňlaşdy 

ٌدِي قـرَِحٌَ طَاي   ,gartaýdy garrady, garraşdy قَار 

gartaňlaşdy 

ٌلدَِي هَزِلٌَ  ,aryklady arryklady, çekildi أاَرِق 

horlandy 

  ýanydy ýanady, gorkuzdy يَانيِدِي هَدَّدٌَ
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 W» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER» - «و»

 

تـاَرَاٌوٌداَرَاٌوٌ وَادِى

 قَاياَ

tara, dere gaýa çöl, gaýa 

ٌوٌ وَطـاَءٌ  قـوُقـوُز 
 قـوُغُوزٌ 

kokuz, koguz aşak, pes 

ٌ وَحَـلٌ  ٌوٌيَاش  جَامُور 
 بَالـ جِقٌ 

çamur, ýaş 

palçyk 

batga, palçyk 

د ٌوَلـٌَ ٌوٌأوُغ لٌ    ol, türkmenler أوُل 

«ogl» diýýärler 

ogul 

وَس طٌٌُ

أسٌِ  الرَّ

 tübe, depe depe توُبَاٌوٌدبَاَ

طَان جِي وُس طـاَنىٌِ  -ortanjy ortanjy, orta, orta أوُر 

ça, ortaky, aralyk 

ه ٌ  ýüz ýüz يوُزٌ  وَج 

طَارٌ  وِطـاَقٌ   ortar çadyr أوُر 

 kagyt kagyz قَاغِتٌ  وَرَقٌ 

وَرَقٌُ

جَرٌِ  الشـّـَ

 ýaprak ýaprak يَاب رَاقٌ 

وَرَقٌُ

 اللـيِّنـوُفرٌِِ

غِيٌيوُقٌ   tumgy ýuk linýufer ýapragy طُوم 

د ٌ ٌوٌكُولٌ  وَر   ;gülaf, gül gülap, gül suwy كُولفَ 

gül 

 kir kirli, hapa كِرٌ  وَسَخٌ ٌ
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وَاطٌ ٌ يَارَاصَاٌوٌ وَطـ ـ

ٌوٌ قَانـاَط  يَار 

يٌقاَنـاَطٌ تـاَرٌِ  

ýarasa, türk-

menler «ýer 

ganat, teri ga-

nat» diýýärler 

ýerganat, ýarganat 

 geň giň كَان ك وَاسِعٌ 

  mire1 مِيرَا والـك 

 bir bir, ýekeje برٌِ  وَاحِد ٌ

  ýalyňyz ýalňyz, ýeke يَالِنكِِزٌ  وَاحِدةٌَ 

ٌ وِحِشٌ  ياَط  ٌوٌحُور  يَامَان 

كِنٌ وٌ جـيِر   

ýaman, horýat, 

çirkin 

ýaman, çirkin, 

ýaramaz, pis, 

erbet; gelşiksiz 

 ýabak ýüň, çöpür يَاباَقٌ  وَبرٌَ 

 kiriş kiriş كِرِشٌ  وَتـرٌَ 

-sylamak sylamak; hödür صِلامََاقٌ  وَلـيِمَةٌ ٌ

kerem, meýlis 

شٌ   kiýik ýabany, haýwan كِيـكٌِ  وَح 
 

Öten zaman işligi 
 

دِيٌوٌطُو وَلـدٌََ وُور 

دِي  طُوغُور 

dowurdy, türk-

menler «dogur-

dy» diýýärler 

dogurdy 

 ýandy ýandy يَان دِي وَقـدٌََ

دِي وَدَّرٌَ  ýitirdi ýitirdi يـتِرِ 

ٌتِي وَدىَ  iltdi hun töledi إلِـ ت 

 tapdy tapdy طَاب تيِ وَجَدٌَ

دِيٌوٌ وَقـفٌََ طُور 

دِي  طُورَاٌبَار 

durdy, dura 

bardy 

durdy, togtady, 

saklandy 

دِيٌ وَصَـلٌَ يَاتيٌِّوٌيَاتـ كِر  ýetdi, ýetkirdi, geldi; ýetdi, 

                                                           
1 Golýazmadaky bu arapça we türkmençe sözleriň ikisi hem düşnüksiz ýazylan. 
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 ;ulady yzymdan ýetdi وٌألُدَِي

birleşdirdi, 

baglanyşdyrdy 

  uýdy uýdy, ylalaşdy أوُي دِي وَاقـفٌََ

أوُزَاتِّيٌوٌ وَدَّعٌَ

دِي  كُون داَر 

uzatdy, türk-

menler «gön-

derdi» 

diýýärler 

hoşlaşdy, ugratdy, 

uzatdy, gönderdi 

 ödedi berjaý etdi, ýerine أوُتـاَدِي وَفـاَ

ýetirdi, ödedi 

 gaýytdy gaýtdy قَايـتِيِّ وَلـَّى

 gaýytdy gaýtdy قَايـتِيِّ رَدٌَّ

تيِ وَسَطٌَ  biçdi biçdi; deň ikä بجِ 

böldi, kesdi  

تيِ وَرِمٌَ  şişdi çişdi, ýellendi شِش 

 ,syýdy sygdy, giň boldy صِي دِي وَسِعٌَ

ýerleşdi 

 ,ýükletdi agras boldy يوُكـ لاتَـيِّ وَقـرٌَُ

abraýly boldy 

 çulady bökdi; topuldy جُولدَِي وَثـبٌََ

شِبلِـ ضَادِيٌوٌ وَشـ وَشٌَ

شِبلُـ داَدِيٌوٌ

جِيوِيلـ داَدِيٌوٌ

شَادِيٌوٌ جِيو 

 صُووُوش لادَِي

şybyldady, 

şibüldedi, 

çywyldady, 

çywşady, 

türkmenler 

«sowuşlady» 

diýýärler 

pyşyrdady, çawuş 

çakdy 

 ýykyldy ýykyldy يـقِِلـ دِي وَقـعٌََ

عٌَ دِي وَزَّ ترِ   ;sepişdirdi sepişdirdi سَابشِ 

ýaýratdy, paýlady 
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 LAM ELIF» HARPLARY BILEN BAŞLANÝAN» «لا»

SÖZLER 

 

صِلاٌَأاَقـ ٌ لجٌ   aksyla tutanýerli, erjel, 

gaýduwsyz 

د ٌ ٌبَارَازٌ  لزَوَر   gök berez lazurit كُوك 

مَاسٌ  لبَأسٌ    buşmas zyýany ýok, hiç بوُش 

لِي لزِمٌ   ,diýişli degişli, zerur تِيـشِ 

gerekli  

جـعٌُِ  aýruk dolanuwsyz أاَي رُوقٌ  لتـرَ 

ءٌ  ٌشـىَ   näge näge, näme üçin نـاَكَا لِأى 
 

Öten zaman işligi 
 

شٌِلدَِيٌوٌ لقـاَ قَار 

ٌلدَِي ش   قَار 

garşylady, 

garşlady 

garşylady 

ٌلدَِي لمٌَ  öýütledi öwüt berdi أوُيوُت 

 syýyndy sygyndy, gizlendi سِيـنِ دِي لذٌَ

 syýyndy sygyndy, gizlendi سِيـنِ دِي إلـ تـجَـأَ

دِيبَارٌَأيَ لاٌَقـوُلنٌَ  لطٌَ  gulanpara 

eýledi 

beçebazlyk etdi 

دِي لهَا  ;baka galdyrdy bakyp galdyrdy بَاقَاٌقَالـ دِر 

geň galdyrdy 

دِي أب هَـتٌَ  ;baka galdyrdy bakyp galdyrdy بَاقَاٌقَالـ دِر 

geň galdyrdy  
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تيِ لوَا  ,çekiçdi 1) towlady جَاكِج 

düýrledi, epledi 2) 

aýlady, öwürdi 3) 

egreltdi, bükdi 4) 

çekişdi 

تيِ جَابدٌََ  ,çekiçdi 1) towlady جَاكِج 

düýrledi, epledi  

2) aýlady, öwürdi 

3) egreltdi, bükdi 

4) çekişdi 

شَادِي لنٌَ  ýumşady ýumşady, näzik يوُم 

boldy 

شَادِي نـعَمٌَُ  ýumşady ýumşady, näzik يوُم 

boldy 

ءٌ   hiş hiç هِشٌ  لٌشَى 
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 Ý» HARPY BILEN BAŞLANÝAN SÖZLER» - «ى»

 

 öksüz ýetim, ýalňyz أوُقـ صُوزٌ  يتَيِمٌ 

 il el إلٌِ  يدَ ٌ

 ügeýik kepderi أوُكَايـكٌِ  يمََامٌ 

مُورٌ   bulan 1) gyzyl 2) sugun بوُلنٌَ  يحَ 

ٌوٌبَارَازَاهٌ  يَاقـوُتٌ   lagl, barazah lagl, ýakut لغَ ل 

مٌ يوٌَ   gün gün كُونٌ  

ٌيمَـيِنٌ 

 الحَلـ فٌِ

 ant ant, kasam أاَن تٌ 

 ,endişe1 1) endişe howsala أنَ دِشٌَ 

howatyrlanma  

2) oýlanma, pikir-

lenme, oý, pikir 

 öň öň, sag, sag tarap أوُن ك يمَِينٌ 

 sol sol, çep, çep tarap صُولٌ  يسََارٌ 

كـنٌُِ  bolajak bolaýjak, bolup بوُلجََاقٌ  يمُ 

biljek, mümkin, 

ähtimal 

ٌوٌ يكَـوُنٌُ بوُليَ 

 بوُلـ غاَيٌ 

bolaý, bolgaý şeýlelikde, diýmek 

 

                                                           
1 Golýazmada bu türkmen sözüniň arapça taýy ýok. 
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Öten zaman işligi 
 

 gurudy gurady قـوُرُودِي يَبـسٌَِ

يَئسٌَِمِنٌ

 اليَأسٌٌِ

توُنكُولـ دِيٌوٌ

 توُكُولـ دِي

tüňüldi, tügüldi umytsyzlandy, 

umydyny üzdi 
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NÄMÄLIM WE MÄLIM ATLAR 

 

Nämälim at bir zadyň ýa-da hadysanyň ähli görnüşleri üçin 

ulanylýan atdyr1. Meselem:  ٌآار är «äri; erkek», كِجِي kiji «kişi, 

adam», إِب جِي epçi «aýaly, aýal»,  ٌآاط at «at» we ş.m. 

Nämälim at iki sözden ýasalyp biler. Meselem: ٌٌَب سٌ آاق  ار   ak 

bars «Akbars»,  ٌقـاَرَاٌكـاَسـاَك gara kesek «Garakesek»,  ٌٌطَاو  baş بَاش 

taw «Baştaw» we ş.m. Käbir ýagdaýlarda ikiden köp sözden 

hem ýasalyp biler: ٌبَاغَا ٌشَاق لِي  «gabar şakly baga «pyşbaga قَابَار 

we ş.m. 

Nämälim atlar arap dilinde hiç wagt goşma görnüşinde 

gabat gelmeýär. 

Mälim at anyk zady ýa-da hadysany görkezýän atdyr. Oňa 

at çalyşmalary, eýelik düşümdäki atlar, has atlar, görkezme 

çalyşmasy, degişlilik çalyşmasy degişlidir. 

 

At çalyşmalary 

 

At çalyşmalary2 gürleýäni (birinji ýöňkeme), diňleýäni 

(ikinji ýöňkeme) we gepleşige gatnaşýan adamy (üçünji 

ýöňkeme) görkezýän sözlerdir. Olaryň her biri birlik sanda-da, 

köplük sanda-da bolup biler. Olarda, ýagny türki halklarda 
                                                           

1 Arap dilinde tekstde ilkinji gezek gelýän söz ýa-da bellilik artikli bolmadyk 

söz näbelli at hasaplanýar. 
2 Ýazar köplenç, at çalyşmalary hakynda aýdanynda, ýöňkeme (degişlilik) 

goşulmalaryny göz öňünde tutýar. 
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ikilik san ýok. Ikilik degişli sanlar arkaly aňladylýar. Meselem: 

ي كِجِيٌإِكِّ  ikki kiji «iki kişi», يٌإِب جِي يٌآاطٌ  ,«ikki epçi «iki aýal إِكِّ  إِكِّ

ikki at «iki at». 

Türkmen dilinde goşma at çalyşmalary we beýleki at 

çalyşmalary bar. Olar baş, ýeňiş we eýelik düşümlerde 

gelýärler1. 

At çalyşmalary üçin birlik sanyň birinji ýöňkemesinde -  ٌمَان 

men, işliklerde köplük sanyny aňlatmak üçin –  ٌبِز biz; atlaryň 

köplük sanynyň birinji ýöňkemesini aňlatmak üçin  ٌمِز-myz, -

miz, birlik sanyň ikinji ýöňkemesinde – سَان ك sen, häzirki zaman 

işliklerinde köplük sany aňlatmak üçin  ٌسِز -syz, -siz, atlarda we 

öten zaman işliklerinde  ٌنِكز -ňyz, -ňiz2 goşulmalary ulanylýar. 

Birlik sanyň üçünji ýöňkemesi كَان سِي kensi, كَان دِي kendi we أزُِي 

özi görnüşinde emele getirilýär, köplük sanda bu sözlere 

köplük sanyň görkezijisi  ٌَلر- lar, - ler goşulmasy goşulýar. 

 

Atlar bilen ulanylýan at çalyşmalary 

 

Atlaryň we işlikleriň birlik sanynda säkinlenen  ٌمِيم mim, 

ýagny م - m, atlaryň köplük sanyň  ٌمِز -myz, - miz, geljek zaman 

işliklerinde  ٌبِز -byz,-biz, öten zaman işliklerinde  ٌقَاف -k ýa-da 

 k goşma at çalyşmalarynyň3 birinji ýöňkemesiniň- كَافٌ 

görkezijileridir4. 

Birlik sanda säkinlenen يَا ýa, ýagny -y, -i atlarda we 

işliklerde üçünji ýöňkemäniň görkezijileridir, köplük sanda 

olara  ٌَلر -lar, - ler goşulmasy goşulýar. 

                                                           
1 Ýazar üç düşüm hakynda aýtmak bilen, arap grammatikasynyň kadalaryndan 

ugur alýar. 
2 Ýazar bu ýerde özbaşdak at çalyşmalary bilen bir hatarda atlaryň degişlilik 

we işlikleriň, ýöňkeme goşulmalaryny kabul edişine hem seredip geçýär. 
3 Degişlilik goşulmalary ýazar tarapyndan arap diliniň «goşma at çalyşmasy» 

diýen adalgasy arkaly birleşdirlendir. 
4 Ikinji ýöňkemäniň görkezijileri hakynda hiç zat aýdylmandyr. 
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At çalyşmalarynyň atlar bilen ulanylyşy 

 

Birlik sanyň birinji ýöňkemesi üçin mysallar:ٌ  başym بَاشِم 

«başym, kelläm»,  ٌكُوزُوم gözüm «gözüm»,  ٌألَِم elim «elim»; 

köplük sanda:  ٌبَاشِمِز başymyz «kellämiz, başymyz»,  ٌكُوزُومُوز 

gözümüz «gözümiz»,  ٌألَِمِز elimiz «elimiz» we ş.m. 

Birlik sanyň ikinji ýöňkemesi üçin mysallar: 

 eliň ألَِن ك ,«gözüň «gözüň كُوزُون ك ,«başyň «kelläň, başyň بَاشِن ك

«eliň»; köplük sanda:  ٌبَاشِنِكز başyňyz «kelläňiz, başyňyz», 
 .eliňiz «eliňiz» we ş.m ألَِنِكِزٌ  ,«gözüňüz «gözüňiz كُوزُونكُوزٌ 

Birlik sanyň üçünji ýöňkemesi üçin mysallar: 

 ;«eli «eli ألَِي ,«gözi «gözi كُوزِي ,«başy «kellesi, başy بَاشِي 

köplük sanda: ٌبَاشِي نِن  ٌبَاشِيكَان دِيٌلٌَ ,kensilernin başy كَان سِيٌلَر  نِن  ر   

kendilernin başy, ٌبَاشِي نِن  لرَ   .«özlernin başy «olaryň kellesi أوُز 

 

Işlikler bilen ulanylýan çalyşmalar 

 

Birlik sanyň birinji ýöňkemesi üçin:  ٌدِم  aldym «men ألَ 

aldym»,  ٌيَادِم ýedim «men iýdim»,  ٌدِم  ;«geldim «men geldim كَال 

köplük sanda:  ٌألَ دِق aldyk «biz aldyk»,  ٌيَادِك ýedik «biz iýdik», 
 .«geldik «biz geldik كَال دِكٌ 

Birlik sanyň ikinji ýöňkemesi üçin: دِن ك  ,«aldyň «sen aldyň ألَ 

 ýediň «sen iýdiň»; köplük يَادِن ك ,«geldiň «sen geldiň كَال دِن ك

sanda:  ٌدِنِكز دِنِكزٌ  ,«aldyňyz «siz aldyňyz ألَ   geldiňiz «siz كَال 

geldiňiz»,  ٌيَادِنِكز ýediňiz «siz iýdiňiz». 

Birlik sanyň üçünji ýöňkemesi üçin: ألَ دِي aldy «ol aldy», يَادِي 

ýedi «ol iýdi», كَال دِي geldi «ol geldi»; köplük sanda:  ٌٌَلر  ألَ دِي

aldylar «olar aldylar»,  ٌَكَال دِيٌلر geldiler «olar geldiler», ٌرٌ لٌَكَاتِّي  

getdiler «olar gitdiler». 

Eger çalyşmalaryň iki görnüşini hem ulanjak bolsaň, birlik 

sanda:  ٌدِم ٌألَ  ٌألَ دِقٌ  :men aldym «men aldym», köplük sanda مَان   بِز 
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biz aldyk «biz aldyk»; birlik sanyň ikinji ýöňkemesi üçin: ٌسَان ك

دِن ك دِنِكزٌ  :seň aldyň «sen aldyň», köplük sanda ألَ  ٌألَ   siz aldyňyz سِز 

«siz aldyňyz»; birlik sanyň üçünji ýöňkemesi üçin: ٌألَ دِي  كَان سِي

kensi aldy «ol aldy»; köplük sanda:  ٌٌَلر ٌألَ دِي ٌلرَ   kensiler كَان سِي

aldylar «olar aldylar» diýilmelidir. 

نٌ n, ýagny astyn bilen çekimlendirilen -ni aýratyn ulanylýan 

we atlara goşulyp gelýän at çalyşmalarynda, mälim atlarda 

hem-de görkezme çalyşmalarynda ýeňiş düşümiň 

görkezijisidir. 

Aýratyn gelýän at çalyşmalarynda birinji ýöňkeme üçin 

birlik sanda: ٌتوُي دِي  meni töýdi «ol meni urdy»; köplük مَانِي

sanda: نِي  :bizni «bizi». Birlik sanyň ikinji ýöňkemesi üçin بِز 

نِي :seni «seni», köplük sanda سَانِي  sizni «sizi». Birlik sanyň سِز 

üçünji ýöňkemesi üçin: كَان سِنِي kensini «ony», köplük sanda: 

نِي  .«kensilerni «olary كَان سِيٌلرَ 

كَان دِيٌ kendi we أوُزِي özi at çalyşmalary hem şeýle usulda 

üýtgedilýär. Atlara goşulyp gelýän at çalyşmalarynyň birlik 

sanynyň birinji ýöňkemesinde: نِيٌيُولوُدِي  başymny ýülüdi «ol بَاشِم 

meniň kellämiň saçyny syrdy», köplük sanda: نِي  بَاشِمِز 

başymyzny «biziň kellämizi», birlik sanyň ikinji ýöňkemesi 

üçin: شِن كنِيبَا  başyňny «seniň kelläňi», köplük sanda: نِي  بَاشِنِكز 

başyňyzny «siziň kelläňizi», birlik sanyň üçünji ýöňkemesi 

üçin: بَاشِنِي başyny «onuň kellesini»; köplük sanda: نِي ٌلرَ   بَاشِي

başylarny1 «olaryň kellesini». 

Mälim atlarda:  ٌٌتوُي ٌقـوُلُونِي دِيبِي  biý guluny töýdi «beg öz 

guluny urdy», دِي ٌسُور  ٌقـوُلوُنِي  soltan guluny sürdi «soltan سُل طَان 

öz guluny kowdy». 

                                                           
1 Ýazar نِي ٌلرَ  ٌلرَِنِي başylarny diýip görkezýär. Biz باَشِي  başylaryny بَاشِي

görnüşini dogry hasaplaýarys. Çünki degişlilik goşulmasy üçünji ýöňkemede, 

ýazaryň öňki bölümde ýazyşy ýaly, köplük sanyň  ٌَلر -lar, -ler görkezijisinden 

soňra gelmelidir. 
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Görkezme çalyşmasy bilen golaýdaky zat görkezilende: ٌمُونِي

أوُنِيٌ :muny aldy «ol muny aldy», uzakdaky zat görkezilende ألَ دِي

ي  .ony satdy «ol şony satdy» diýilýär سَاطِّ

Şeýle-de üçünji ýöňkeme üçin «onuň» we «oňa» manysyn-

daky arap sözlerine laýyk gelýän  ٌمُوَار muwar görkezme çalyş-

masy ulanylýar.  ٌٌبَار ٌأاَق جَا ٌبِر   muwar bir akça ber «oňa pul مُوَار 

ber» diýilýär. 

Daşdaky zady görkezmek üçin َارٌ نـٌَأا  anar çalyşmasy ulanyl-

ýar. 

ٌأاَيِتِمٌ نـٌَأاٌَ ار  anar aýytdym «men oňa aýtdym» diýilýär. 

أوُنكَاٌ oňa çalyşmasy hem şeýle manyny berýär. Meselem: 

كانـٌَأوُ  oňa aýytdym «men oňa aýtdym». Eger köplük sany أاَيِتِمٌ  

aňlatjak bolsaň, ýokarda görkezilen görkezme çalyşmalaryna 

لرََا :lar,-ler goşulmasyny goşmaly. Meselem-لرٌَ   مُوَار 

muwarlara «bulara». 

Görkezme çalyşmalarynyň beýleki görnüşleri hem şeýle 

usulda ýasalýar. 

Bellik: Arap dilinde eýelik düşümdäki ähli at çalyşmalary 

söze goşulyp ýazylýandygyny unutma. Olaryň hem dürli 

görnüşleri bar. Olaryň ulanylyş düzgünleri eýelik düşümine 

bagyşlanan bölümde beýan edilendir. Has dogrusyny bolsa 

Allatagala bilýär! 

 

Has atlar 

 

Has atlar aýratyn manyny aňlatmak üçin ulanylýan atlardyr. 

Has atlar bir sözden ybarat bolup biler. Meselem: ٌَن كرِيتـ  Taňry 

«Taňry, Alla»,  ٌٌبَار  «Kan «Han قَانٌ  ,«Paýganber «Pygamber بَاي غَان 

we ş.m. 

Has atlar iki sözden hem ybarat bolup biler. Meselem: ٌأاَل

ٌطَاوٌ  ,Garakesek قَارَاٌكَاسَاكٌ  ,Alaboga بوُغَا  .Baştaw we ş.m بَاش 
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Has atlar bir atdan we bir işlikden ýasalyp biler. Meselem: 

دِي ٌدوُغ  ٌدوُغ دِي ,Gündogdy كُون   .Aýdogdy we ş.m أاَي 

Has atlar diňe bir işlikden hem ybarat bolup biler. Meselem: 

تِي  .Bükdi we ş.m بوُك 

Ýasama we aslynda hiç hili manysy bolmadyk sözler hem 

has at hökmünde gelip bilerler. Meselem:  ٌقَالَوُون Galawun. Jyns 

atlar hem has atlar hökmünde ulanylyp biler. Meselem:  ٌٌلَن س   أاَر 

Arslan,  ٌلجَِين Laçyn,  ٌطُوغَان Dogan we ş.m. 

Has atlaryň içinde elip we lam bilen üpjün edilen we belli 

bir hal-ýagdaýy görkezýän ýasama sözler hem duşýar. 

Meselem:  ٌكَات كَان Getgen,  ٌكَال كَان Gelgen,  ٌأاَل غَان Algan we ş.m. 

Türkmen dilinde birlik sanda-da  ٌٌآارٌ ا-رَجُل جُلُ لرَّ  är är; erkek; 

أٌَ أٌَ-ة مَر  ٌالمَر  ب جِيإٌِةُ  epçi aýal; köplük sanda-da  ٌَلر  ,ärler erkekler آار 

-epçiler aýallar nämälimlik we mälimlik derejeleri tapa إبِ جِيٌلرٌَ 

wutlandyrylmaýar, ýagny arap dilindäki nämälim we mälim 

atlar türkmen dilde şol bir görnüşde berilýär. 

Bölümçe: türkmen dilinde aýallyk aňlatmasy1 ýok. Arap 

dilinde at çalyşmasy üçin ýöňkemede erkeklik aňlatmasy ٌَأنـ ت 

ulanylýar, aýallyk aňlatmasy üçin bolsa ٌِأنـ ت ulanylýar. 

Türkmen dilde iki aňlatma üçinem سَان ك -seň sen ulanylýar. 

Araplar köplük sanyň erkeklik aňlatmasyna  ٌُأنـ تـم diýýärler, 

aýallyk aňlatmasyna ٌَُّأنـ تـن diýýärler, türkmen dilinde bolsa, diňe 
 !siz «siz» ulanylýar. Has dogrusyny diňe Allatagala bilýär- سِزٌ 

 

Görkezme çalyşmasy 

 

Bu çalyşmanyň golaýdaky we uzakdaky zatlary, birlik sany 

we köplük sany görkezmek üçin ýörite görnüşleri bar. Birlik 

sanda golaýdaky zady görkezmek üçin ُبو bu we مُو mu «bu», 

                                                           
1 Türkmen dilinde beýleki dillerdäki ýaly jyns tapawutlandyryjy grammatik 

adalgasy bolmanlygy üçin bu ýerde aýala degişli bolsa aýallyk aňlatmasy, erkege 

degişli bolsa erkeklik aňlatmasy – diýlip alyndy. 
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uzakdaky zady görkezmek üçin bolsa  ٌأوُل ol we  ٌتِك tik «şol» 

çalyşmalary ulanylýar. 

Köplük sanda golaýdaky zady görkezmek üçin  ٌَبوُلر bular 

we  ٌَمُولر mular «bular», uzakdaky zady görkezmek üçin bolsa 

ٌلرٌَ  allar we أاَلَّرٌ   .onlar «şolar» çalyşmalary ulanylýar أوُن 

Golaýdaky zady görkezmek üçin َهُنـا «bu ýerde» diýen arap 

sözüne laýyk gelýän بَارِي bäri sözi, uzakdaky zady görkezmek 

üçin bolsa ٌَهُنـاَك «ol ýerde» diýen arap sözüne laýyk gelýän أاَرِي 

ary sözi ulanylýar. 

Bellik: Görkezme manysy käbir ýagdaýlarda görkezme 

çalyşmasy arkaly aňladylýar. Meselem ٌَا لءٌَِ ,«bu» ذ  ,«bular» أوُ 

لئَـكٌَِ ,«şol» ذٌلَِكٌَ  «olar» هُمٌ  ,«ol» هُوٌَ şolar». Käbir ýagdaýlarda» أوُ 

at çalyşmasy bilen hem aňladylyp bilner. Emma soňky 

ýagdaýda at çalyşmasy zadyň ýakyndadygyny we 

uzakdadygyny tapawutlandyrmaýar.1 Has dogrusyny 

Allatagala bilýär! 

Türkmen dilinde golaýdaky zady görkezmek üçin دَا  مُون 

munda «bu ýerde», uzakdaky zady görkezmek üçin bolsa, َدا  أاَن 

anda «şol ýerde» sözleri ulanylýar. Bu sözlerdäki َدا -da 

goşulmasy2 manysy boýunça arap dilindäki فى ownuk bölegine 

laýyk gelýär. Meselem: ٌُانـٌَفِيٌه  «bu ýerde», ٌُاكٌَنـٌَفِيٌه  «ol ýerde». 

Bir zady nygtamak ýa-da bir zada ünsi çekmek üçin arap 

dilinde ünsi çekmek üçin ulanylýan ٌَه laýyk gelýän,  ٌأوُج oç «ine» 

görkezme çalyşmasy ulanylýar. Meselem: golaýdaky zat üçin 

ٌأوُلٌ  oç bu «ine bu», uzakdaky zat üçin أوُجٌبوُ  .«oç ol «ine şol أوُج 

 :oç sözi at çalyşmalary bilen hem ulanylyp bilner. Meselem أوُجٌ 
ٌمَانٌ  ٌبِزٌ  ,«oç men «ine, bu men أوُج   oç biz «ine, bu biz». Ikinji أوُج 

we üçünji ýöňkemedäki at çalyşmalary üçin hem şeýle. Şeýle-

de  ٌأوُج oç sözüne ownuk bölek, ýagny orun düşüminiň 

                                                           
1 Ýazar bu ýerde arap diliniň görkezme we at çalyşmalary barada 

maglumatlary berýär. 
2 Golýazmada ٌَدا-da goşulmasynyň ýerine ٌَذا-za ýazylypdyr. 
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goşulmasy goşulyp biler. Meselem: ٌ ادِرٌ تـٌَأوُج   oçtadyr «ine, şol 

ýerde ýerleşýär» diýilýär. Bu ýerde  ٌدِر -dyr goşulmasy sözi 

bölmek üçin we aýtmaga oňaýly bolmagy üçin ulanylýar. 

 

Degişlilik çalyşmasy 

 

Degişlilik çalyşmasy özüniň goşulýan sözlerine bagly 

bolýar. Olar ahwalat, eýelik düşümindäki at ýa-da sözlem 

bolup bilerler. Sözlem at ýa-da işlik görnüşinde bolýar. 

Eger degişlilik çalyşmasy ahwalata ýa-da baş düşüminden 

başga düşümlerde gelýän ada bagly bolsa, غِي -gy, ٌقِيٌ -ky ýa-da 

 .ki görkezijileri bilen kesgitlenilýär- كِي

Bu görkezijiler manydaşdyrlar: غِي -gy we قِي -ky ýogyn 

çekimli harplardan soňra, كِي -ki bolsa inçe çekimli harplardan 

soňra goşulýar. 

Eger degişlilik çalyşmasy ahwalata bagly bolsa, داَغِي  قَاطِم 

katymdagy «meniň ýanymdaky ýa-da meniň ýanymdaky 

adam», داَغِي  katymyzdagy «biziň ýanymyzdaky ýa-da قَاطِمِز 

biziň ýanymyzdaky adam», ٌداَغِيقَا طِن ك  katyňdagy «seniň 

ýanyňdaky ýa-da seniň ýanyňdaky adam», داَغِي  قَاطِنِكز 

katyňyzdagy «siziň ýanyňyzdaky ýa-da siziň ýanyňyzdaky 

adam», ٌداَغِي  gatyndagy «onuň ýanyndaky ýa-da onuň قَاطِن 

ýanyndaky adam», ٌداَغِي ٌقَاطِن   alar gatyndagy «olaryň ألََر 

ýanyndaky ýa-da olaryň ýanyndaky adam»1 diýen manyny 

berýär. 

Eger degişlilik çalyşmasynyň görkezijisi haýsydyr bir zat 

bilen baglanyşykly bolsa, birinji ýöňkemede ٌِقـوُلـي داَغِنِن   قَاطِم 

katymdagynyn guly «meniň ýanymdaky gul ýa-da meniň 

ýanymdakynyň guly» diýen manyny berýär. Galan çalyşmalary 

şu mysal bilen deňeşdir. 
                                                           

1Bulardan ýazaryň atlardan adamyň ýa-da zadyň ýerleşýän ýerini görkezýän 

sypatlary ýasaýan goşulmany degişlilik çalyşma hasaplandygy görünýär.  
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Eger degişlilik çalyşmasy baş düşümden başga düşümlerde 

ada bagly bolsa,  ٌُداَكـيٌِأي  öýdäki «öýdäki ýa-da öýdäki adam», 

داَغِي ٌ ,«bazardagy «bazardaky ýa-da bazardaky adam بَازَار 

اق داَغِينـٌَاشٌَ şanakdagy «çanakdaky, ýa-da çanakdaky zat» diýen 

manyny aňladýar. Eger degişlilik çalyşmasy haýsydyr bir zat 

bilen utgaşýan bolsa, ٌقـوُلِي ٌداَكِنِن   öýdäkinin guly «öýdäkiniň أيُ 

guly ýa-da öýdäki adamyň guly» diýen manyny aňladýar. 

داَشِيبَازَارٌ  ٌقَار  داَغِنِن   bazardagynyn gardaşy «bazardakynyň gardaşy 

ýa-da bazardaky adamyň dogany» söz düzümi hem şeýle 

utgaşmadyr, ol şeýle-de ulanylýar. Galan görnüşleri şu mysal 

bilen deňeşdir. 

Sözlem barada aýdylanda bolsa, ol at ýa-da işlik sözlemi 

bolup biler. Atdan düzülen sözlem bilen  ٌِكـم kim çalyşmasy 

utgaşýar.  ٌٌأاَطَاسِيٌقـوُل ٌكِم   ,«ol kim atasy gul «kakasy gul adam أوُل 

ٌدِرٌ   َ ٌبَاي  ٌخُوجَاسِي ٌكِم   ol kim hojasy baýdyr «hojaýyny baý أوُل 

adam» diýilýär. Köplük sanda  ٌٌكِم  alar kim «olar» diýlip ألَرَ 

aňladylýar. Galanlary hem şuňa meňzeşdir. Işlikden düzülen 

sözlem bilen كِي ki degişlilik çalyşmasy utgaşýar. Işlikden 

düzülen sözlem öten zamany ýa-da häzirki zamany görkezýär. 

Öten zaman دِي ٌأوُر  ٌكِي ٌكَاتِّي ,«ol ki urdy «uran adam أوُل   ki كِي

getdi «giden adam» görnüşinde aňladylýar. Bu mysallar baş 

düşümdedir. 

Ýeňiş düşüme mysallar:  ٌدوُم ٌكُور  داَكِنِي  ordakini gördüm أوُر 

«men ol ýerdäki adamy gördüm»,  ٌدوُم  aldygyny urdum ألَ دِغِنِيٌأوُر 

«men alan adamy urdum», köplük sanda:  ٌَكِيٌكَال دِيٌلر ki geldiler 

«gelen adamlar»,  ٌَألَ دِغِيلار aldygylar «alanlar». Anyklyk 

bildirýän atlarda: بِيٌألَ دِيٌغِي biý aldygy «begiň alan zady», ٌ شَاتوُك 

 .«şetük ýedigi «pişigiň iýen zady يَادِغِي

Görkezme çalyşmalaryna mysallar: birlik sanda ٌكِيٌكَال دِي  أوُل 

ol ki geldi «gelen adam», ٌألَ دِي ٌكِي  ;«ol ki aldy «alan adam أوُل 

köplük sanda  ٌَدِيٌلر كِيٌطُور   .«alar ki turdylar «duran adamlar ألَرَ 
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Häzirki zaman işligi  ٌٌكِيٌكَالِر ٌ,«ol ki gelir «gelýän adam أوُل  أوُل 

ارٌ تـٌَكِيٌكَا  ol ki geder «gidýän adam»; geljek zaman işliginde ٌ أوُل 

ٌكَال كَايٌ تـٌَكِيٌ ان داَ  ol ki tanda gelgeý «daňdan geljek adam»; ýokluk 

galybynda ٌ ٌكِي ٌكَال مَاسٌ تـٌَأوُل  ان داَ  ol ki tanda gelmes «daňdan 

gelmejek adam»,  ٌٌكَال مَاس ٌكِي  «ol ki gelmes «gelmejek adam أوُل 

görnüşinde aňladylýar. Şert işligi ٌكِيٌكَال سَا  ol ki gelse «eger أوُل 

ol gelse», ٌكِيٌالَ سَا -ol ki alsa «eger ol alsa»; şert işliginiň ýok أوُل 

luk galybynda: ٌكِيٌكَال مَاسَا  ,«ol ki gelmese «eger ol gelmese أوُل 

ٌألَ مَاسَا ٌكِي -ol ki almasa «eger ol almasa» görnüşinde aňla أوُل 

dylýar. 

Bellik: Degişlilik çalyşmasy sözlemiň başynda-da, ortasyn-

da-da we ahyrynda-da gelip bilýär. Degişlilik çalyşmasynyň 

sözlemiň başynda ulanylyşyna mysallar: ٌكِيٌألَ دِي ki aldy «onuň 

alan zady»,  ٌدِم ٌألَ  ٌألٌَ  ,«ki aldym «meniň alan zadym كِي دِن ككِي  ki 

aldyň «seniň alan zadyň». Galan at çalyşmalary üçin hem 

şunuň ýalydyr. 

Sözlemiň ahyrynda ulanylyşyna mysallar: ٌكِي  aldy ki ألَ دِي

«onuň alan zady», كِي ٌ ,«aldylar ki «olaryň alan zady ألَ دِيٌلرَ  دِم  ألَ 

ٌكِيألَ دِقٌ  ,«aldym ki «meniň alan zadym كِي  aldyk ki «biziň alan 

zadymyz», ٌكِي دِن ك ٌكِي ,«aldyň ki «seniň alan zadyň ألَ  دِنِكِز   ألَ 

aldyňyz ki «siziň alan zadyňyz». 

Sözlemiň ortasynda gelşi: birlik sanda birinji ýöňkeme üçin: 

مـزٌِ ألَ دِيٌغـٌِ :aldygym «meniň alan zadym»; köplük sanda ألَ دِيٌغِمٌ   

aldygymyz «biziň alan zadymyz». Birlik sanda ikinji ýöňkeme 

üçin: ألَ دِيٌغِن ك aldygyň «seniň alan zadyň»; köplük sanda: ٌألَ دِي
 .«aldygyňyz «siziň alan zadyňyz غِنِكزٌ 

Häzirki zaman işliginde birlik sanda birinji ýöňkeme üçin: 
ٌمَانٌ  كِيٌ :ki alyr men «meniň alýan zadym»; köplük sanda كِيٌألَِر 
ٌبِزٌ   ki alyr biz «biziň alýan zadymyz». Birlik sanyň ikinji ألَِر 

ýöňkemesi üçin: ٌسَان ك ٌألَِر   ;«ki alyr seň «seniň alýan zadyň كِي

köplük sanda:  ٌٌسِز  ki alyr siz «siziň alýan zadyňyz». Birlik كِيٌألَِر 

sanyň üçünji ýöňkemesi üçin:  ٌكِيٌألَِر ki alyr «onuň alýan zady»; 
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köplük sanda:  ٌَلر ٌألَِر   «ki alyrlar «olaryň alýan zady كِي

ulanylýar. 

Degişlilik çalyşmasy goşulan ýöňkemeleri bilen bilelikde 

ulanylanda, birlik sanyň birinji ýöňkemesi üçin:  ٌٌألَِيرِم  ki كِي

alyrym «meniň alýan zadym»; köplük san üçin:  ٌٌألَِرِز  ki كِي

alyryz «biziň alýan zadymyz» ulanylýar. 

Degişlilik çalyşmasy sözlemiň ahyrynda gelende, ٌكِيٌ ٌمَان  ألَِر   

alyr men ki «meniň alýan zadym», ٌكِي ٌبِز   alyr biz ki «biziň ألَِر 

alýan zadymyz», ٌٌَسَان كٌكِيأ لِر   alyr seň ki «seniň alýan zadyň», ٌ ألَِر 

ٌكِي  .alyr siz ki «siziň alýan zadyňyz» görnüşinde ulanylýar سِز 

Eger degişlilik çalyşmasy goşulan ýöňkemesi bilen utgaşyp 

gelse, ol sözlemiň ortasynda ulanylmaýar. 

Tatar şiwesinde birinji ýöňkeme üçin: ٌكِي ٌمَان   aladyr ألَدَِر 

men ki «meniň alýan zadym», ٌكِي ٌبِز   aladyr biz ki «biziň ألَدَِر 

alýan zadymyz» diýlip aňladylýar. Ikinji ýöňkeme üçin: ٌ ألَدَِر 

ٌكِي ,«aladyr seň ki «seniň alýan zadyň سَان كٌكِي ٌسِز   aladyr siz ألَدَِر 

ki «siziň alýan zadyňyz» ulanylýar. Üçünji ýöňkeme üçin: ٌ ألَدَِر 

ٌكِي ,«aladyr ki «onuň alýan zady كِي لرَ   aladyrlar ki «olaryň ألَدَِر 

alýan zady» diýlip aňladylýar. 

Ýokluk (inkärlik) galypynda: ٌكِي ٌمَان  ٌدِر   almaýdyr men أاَل مَاي 

ki «meniň almaýan zadym», ٌكِيأاَل مَا ٌبِز  ٌدِر  ي   almaýdyr biz ki 

«biziň almaýan zadymyz», ٌكِي ٌسَان ك مَاي دِر   almaýdyr seň ki أاَل 

«seniň almaýan zadyň»,ٌكِي ٌسِز  مَاي دِر   almaýdyr siz ki «siziň أاَل 

almaýan zadyňyz» görnüşleri ulanylýar. 

Eger, degişlilik çalyşmasyny sözlemiň başynda getirjek 

bolsaň, ٌمَانٌ  ٌبِزٌ  ,ki aladyr men كِيٌأالدَِير  كِيٌ ,ki aladyr biz كِيٌأاَلدَِير 

ٌسَان ك ٌسِزٌ  ,ki aladyr seň أاَلدَِير   .ki aladyr siz diýmelisiň كِيٌأاَلدَِير 

Eger, sözlemde işlikden ýasalan sypat bar bolsa, degişlilik 

çalyşmasy sözlemiň islendik ýerinde gelip biler. Ol sözlemiň 

başynda gelse,  ٌٌمَان زَار ٌكَا ٌبِي  ki biýge menzär «bege meňzeş كِي

adam», ٌأوُشَارٌ  ٌغـاَ ٌلنَ  س  ٌأاَر   ki arslanga oşar «arslana meňzeş كِي
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adam»,  ٌٌشَار ٌأوُق  ٌغـاَ ٌأاَي   «ki aýga okşar «aý ýaly zenan كِي

görnüşlerinde aňladylýar. 

Meňzetme görkezmek üçin ýörite sözler bar. Ine, olardan 

üçüsi:  ٌمَان زَار menzär,  ٌأوُشَار oşar,  ٌٌشَار  okşar. Degişlilik أوُق 

çalyşmasy sözlemiň ahyrynda gelende: ٌكِي ٌمَان زَار  ٌكَا  biýge بِي

menzär ki «bege meňzeş adam»,  ٌٌأوُشَار ٌغَا ٌلنَ  س  كِيأاَر   arslanga 

oşar ki «arslana meňzeş adam», sözlemiň ortasynda gelende: ٌبِي

ٌغَاٌكِيٌأوُشَارٌ  ,biýge ki menzär كَاٌكِيٌمَان زَارٌ  ٌلنَ  س   arslanga ki oşar أاَر 

-ýaly ulanylýar. 

Eger, baglanyşykly utgaşmada ulanmak isleseň, onda ٌ ألَ دِي

انـٌَغٌِ  aldygyna, ٌٌَكٌِك انـٌَال دِي  geldigine diýmeli. Degişlilik çalyşma-

syna meňzeş ortak işligini ýasajak bolsaň, birlik sanyň birinji 

ýöňkemesinde:  ٌألَ غَانِم alganym «meniň alan zadym»; köplük 

sanda:  ٌألَ غَانِمِز alganymyz «biziň alan zadymyz», birlik sanyň 

ikinji ýöňkemesinde: غَاننِ ك  alganyň «seniň alan zadyň»; köplük ألَ 

sanda:  ٌألَ غَانِنِكز alganyňyz «siziň alan zadyňyz», birlik sanyň 

üçünji ýöňkemesinde:  ٌأاَل غَان algan «alan»; köplük sanda:  ٌأاَل غَان لاَر 

alganlar «alanlar» görnüşlerinde ulanylýar. 

Ýokluk (inkärlik) galybynda birlik sanyň birinji ýöňke-

mesinde:  ٌأاَل مَاغَانِم almaganym «meniň almadyk zadym»; köplük 

sanda:  ٌأاَل مَاغَانِمِز almaganymyz «biziň almadyk zadymyz», birlik 

sanyň ikinji ýöňkemesinde: أاَل مَاغَاننِ ك almaganyň «seniň alma-

dyk zadyň»; köplük sanda:  ٌأاَل مَاغَاننِِكز almaganyňyz «siziň alma-

dyk zadyňyz», birlik sanyň üçünji ýöňkemesinde:  ٌأاَل مَاغَان alma-

gan «almadyk»; köplük sanda:  ٌٌَلر -almaganlar «alma أاَلـ مـاَغـاَن 

dyklar» diýlip aňladylýar.ٌ 

Işlikden ýasalan sypat täsirini geçirýän ortak işligiň öňün-

den we yzyndan gelip biler, emma ol işligiň ortasynda gelip 

bilmez. Bu ýagdaýda şeýle ulanylýar: 1 -maa: men مَاآمَان زَاكَانٌ 

zegen «maňa meňzeş»,  ٌٌأوُشَاغَان كَا -bizge oşagan «bize meň بِز 
                                                           

1 Golýazmada başda gelende ýazylypdyr, emma getirilen mysallara görä, 

ahyrynda gelende bolmaly. 
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zeş», ikinji ýöňkemede:  ٌصَاآمَان زَاكَان saa: menzegen «saňa meň-

zeş»,  ٌٌأوُق شَاغَان كَا ز  ََ  sizge okşagan «size meňzeş», üçünji سِ

ýöňkemede:  ٌٌمَان زَاكَان ٌ ,«oňa menzegen «oňa meňzeş أوُنكَا غَا ألَرَ 
ٌ :alarga okşagan «olara meňzeş». Başda gelende أوُق شَاغَانٌ  مَان زَاكَان 

كَا ,«menzegen saa: «saňa meňzeş صَاآ ٌسِز   okşagan sizge أوُق شَاغَان 

«size meňzeş», ٌمَاآ  ,«menzegen maa: «maňa meňzeş مَان زَاكَان 

كَا ٌبِز   okşagan bizge «bize meňzeş», ahyrynda gelende,1 أوُق شَاغَان 
ٌمَان زَاكَانٌ  ٌأوُق شَاغَانٌ  ,maa: menzegen مَاآ كَا  bizge okşagan diýlip بِز 

aňladylýar. 

Düzüminde degişlilik çalyşmasy bolan sözlem at sözlem: 

bolup biler:  ٌٌدوُر ٌأاَطَاسِيٌقـوُل  ٌكِم   ol kim atasy guldur «kakasy أوُل 

gul adam», ٌدِرٌ  ٌبِي ٌقـوُجَاسِي ٌكِي  ol ki gojasy biýdir «hojaýyny أوُل 

beg adam». 

Köplük sanda: ٌُقـو ٌكِي دِرٌ أاَلرَ  ٌلرَ  ٌبِي جَالرَِي  alar ki gojalary 

biýlerdir «hojaýynlary beg adamlar». Bu sözlemde  ٌكِم kim we 

 .kim birnäçe manyda gelýär كِمٌ  .ki degişlilik çalyşmalarydyr كِي

Getirilen mysallarda  ٌكِم kim degişlilik çalyşmasy hökmünde 

geldi.  ٌكِم kim sorag çalyşmasy hökmünde-de gelip biler: ٌكَاتِّي  كِم 

kim getdi «kim gitdi», دِي ٌطُور  ٌكَال دٌِ ,«kim turdy «kim turdy كِم  يكِم   

kim geldi «kim geldi».  ٌكِم kim-iň ýene-de bir manysy şerti 

aňladýar:  ٌٌمَان ٌكَال سَاٌكَالِر   kim gelse gelir men «biri gelse, menem كِم 

gelerin»,  ٌٌمَان ٌطُورَار  سَا ٌطُور   ,kim tursa turar man «biri tursa كِم 

menem turaryn»,  ٌٌمَان ٌيَار  ٌيَاسَا  ,kim ýese ýer men «biri iýse كِم 

menem iýerin». Getirilen ähli mysallarda şert görkeziji سَا -sa,-

se goşulmasy ulanylýar. 

Şeýle-de  ٌكِم kim ٌَّأن diýen arap sözüniň manysynda ulanylyp 

bilner. Bu ýagdaýda ٌَّأن ownuk bölegi öňünden gelýär we ٌَّإن 

tapawutlylykda üstün bilen ulanylýar.2 Meselem: ٌ ٌبـيِ ٌكـيِ بـلِـ دِم 

 «bildim ki biý turpdur «begiň durandygyny bildim طـوُرُوبـ تـوُرٌ 

we ٌكِي دِم   ki كِي kim we كِمٌ  ,bildim ki «men bildim». Şeýle-de بِل 
                                                           

1 Golýazmada – gaýtalamak. 
2 Bu kada arap diline degişlidir. 
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 .hatda «çenli» arap sözüniň manysynda-da ulanylýar حـتَـَّى

Meselem: ٌٌِمَانٌ نـٌَإ كَي  مَاقَّاٌكِر  ٌأوُج  ٌكِم  دِم  ان   ynandym kim uçmakka girgeý 

men «men uçmaha barjakdygyma ynandym». Arap sözöňüsi 

 .onuň üçin», «üçin» diýen manyny berýär» لِكَي

 

Kiçilik we söýgülik aňladýan atlar 

 

Kiçilik aňladýan isimler öz manysy boýunça sypat bolup 

gelýärler. Emma olar (türkmen dilinde) bu görnüşleriň 

gysgalygy üçin sypatyň ornuna şol kiçilik aňladyjy görnüşleri 

ulanmak bilen çäklenýärler, sebäbi olarda bu görnüşleriň söz 

üýtgediji goşulmaly gelýän şekilleri ýok. Kiçilik aňladýan 

görnüşleriň öz alamatlary bar. Gypjak şiwesi üçin olara ٌِانـٌَغ  -

gyna, ٌِانـٌَق  -kyna, ٌِانـٌَك  -gine, -kine degişlidir. ٌِغ انـٌَقَاطِر   katyrgyna 

«gatyrjyk»,  ٌانـٌَقٌِأاَط  atkyna «atjagaz», ٌٌِك انـٌَأاَجَاك   eçekgine «kürre» 

diýilýär. Görkezijileriň biri  ٌجُوق -juk,  ٌجُوك -jük goşulmasydyr. 
ٌجُوقٌ  ٌجُوقٌ  ,«atjuk «atjagaz أاَط  ٌجُوكٌ  ,«guljuk «guljagaz قـوُل   أاَجَاك 

eçekjük «kürre»,  ٌٌجُوك  جُوكٌ  ,juk- جُوقٌ  .itjük «itjagaz» diýilýär إِيت 

-jük görkezijisi bolan iki harply atlara käbir ýagdaýlarda zeýn 

harpy1 hem goşulýar. Meselem:  ٌجُوقَاز ٌ ,«atjukaz «atjagaz أاَط  قـوُل 
ٌجُوكَزٌ  ,«guljukaz «guljagaz جُوقَازٌ   .«itjükez «itjagaz إِيت 

Beýleki bir görkeziji  ٌجَاق -jak,  ٌجَاك -jek goşulmasydyr. 

Meselem:  ٌٌجَاق ٌجَاكٌ  ,«ýakynjak «ýakynjak, golaýjak يَاقيِن  ي  إِسِّ

yssyjak «gyzgynjak, ýylyjak». 

جَاٌ -ça,-çe hem kiçilik görkezijidir. Meselem: ٌجَا  أاَب داَل 

abdalça «samsyjak, akmajyk», ٌَالِيجَاتـ  däliçe «dälije, samsyjak, 

akmajyk». 

Bulardan başga  ٌرَاق -rak,  ٌرَاك -rek görkezijisi bar. Meselem: 
ارَاكٌ تـٌَإِرٌ  ,«ýagşyrak «ýagşyrak, gowurak يَاق شِيرَاقٌ   irterek «irräk, 

                                                           
1 Getirilen mysallardan – az goşulmasynyň goşulýandygy görünýär. 
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öň». Bu görkeziji deňeşdirme derejesini aňlatmak üçin hem 

ulanylýar. 

Bellik: At çalyşmalarynyň kiçilik aňladýan görnüşi ýokdur. 

Birlik we köplük sandaky atlaryň, has atlaryň, nämälim atlaryň 

we görkezme çalyşmalarynyň kiçilik aňladýan görnüşleri 

bardyr. Meselem: birlik sanda: ٌِق انـٌَأاَط   atkyna «taýçanak», ٌ أاَجَاك 

انـٌَكٌِ  eçekgine «kürre» diýmegi aňladýar. Nämälim atlaryň kiçilik 

aňladýan görnüşi hem şeýle usulda ýasalýar. Köplük sanda: 

غٌِ لرَ  انـٌَقَاطِر   gatyrlargyna «gatyrjyklar», ٌِك ٌلرَ  انـٌَأاَجَاك   eçeklergine 

«kürreler» diýmegi aňladýar. 

Has atlara mysallar:  ٌلانَ جُوق س  جُوكٌ  ,Arslanjuk أاَر   .Gylyçjuk قِلِج 

Görkezme çalyşmalaryna mysallar: ٌِانـٌَبوُك  bugine, ٌِك انـٌَأاَلرَ   

alarkine.1 

Eger, kiçilik aňladýan at degişlilik goşulmasyny hem kabul 

edýän bolsa, ol kiçiligi görkezijiden soňra gelýär. Meselem: 

ٌقَازِمٌ  ٌجُو ٌجُوقـوُمٌ  ,«guljugazym «meniň kiçijik gulum قـوُل   آاط 

atçugum «meniň atjagazym», ٌِك ٌج  امِزٌ نـٌَأاَشَاك   eşekjigimiz «biziň 

kiçijik kürrämiz». 

Beýleki söz toparlarynyň kiçilik aňladýan görnüşi hem şular 

ýaly usulda ýasalýar. 

 

Ortak işlik 

 

Ortak işligiň ýogyn çekimlili sözler üçin görkezijileri  ٌغَان -

gan we نٌ قَا  -kan-dyr; inçe çekimliler üçin  ٌكَان -ken we  ٌغَان -gen-

dir. Meselem:  ٌأاَل غَان algan «alan»,  ٌجِقَّان çykkan «çykan», ٌَانٌ كَات ك  

getgen «giden»,  ٌكَال كَان gelgen «gelen». 

Köplük sanda köplügi aňladýan ownuk bölek goşulýar: ٌ أاَل غَان 

ٌلرٌَ  ,«alganlar «alanlar لرٌَ   .«gelgenler «gelenler كَال كَان 

                                                           
1 Bu ýerde ٌَكِنـا-kine goşulmasy «diňe bu, diňe olar» diýen çäklendiriji manyny 

aňladýan bolmaly. 
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Ýokluk galybynda birlik sanda:  ٌأاَل مَاغَان almagan «almadyk», 
-almagan أاَل مَاغَان لاَرٌ  :gelmegen «gelmedik»; köplük sanda كَال مَاكَانٌ 

lar «almadyklar»,  ٌٌَلر -gelmegenler «gelmedikler» diýil كَال مَاكَان 

ýär. 

Çalyşmalar (şahslar) bilen utgaşmada birlik sanyň birinji 

ýöňkemesi üçin:  ٌِأاَل غَانم alganym «meniň alanym»; köplük sanda: 
 :alganymyz «biziň alanymyz»; ikinji ýöňkeme üçin أاَل غَانِمِزٌ 

-alganyňyz «siziň alany أاَل غَاننِِكزٌ  ,«alganyň «seniň alanyň أاَل غَانِن ك

ňyz»; üçünji ýöňkeme üçin: أاَل غَانِي algany «onuň alany», 

 .alganlary «olaryň alany» diýilýär أاَل غَان لارَِي

Bu mysallaryň ählisi barlyk galybyna degişlidir, ýokluk 

galyby  ٌأاَل مَاغَانِم almaganym «meniň almadygym», ٌِزٌ أاَل مَاغَانِم  

almaganymyz «biziň almadygymyz» diýilýär. Ikinji we üçünji 

ýöňkeme üçin hem şeýledir. 

Ortak işlik ady aýyklap, barlyk galypda gelende, ٌأاَل غَانِي  بِي

biý algany «begiň alany», ýokluk galypda gelende bolsa ٌ بِي

 .biý almagyny «begiň almadygy» diýilýär أاَل مَاغِنِي

Ortak işlik görkezme çalyşmasy bilen ulanylanda: ٌأاَل غَانٌ   مُونوُ

munu algan «bu zady alan»,  ٌٌَبوُلر  algan bular «alanlar şu أاَل غَان 

adamlar» diýilýär. Olarda (türkmen dilinde) ortak işlik ähtimal-

lyk ahwalatynyň görkezijileri bilen ulanylmaýar. سِي -sy,-si 

geljek zaman ortak işligiň görkezijisidir.  ٌٌمَان  alasy men أاَلسَِي

«men alaryn»,  ٌأاَلسَِيٌبز alasy biz «biz alarys», أاَلسَِيٌسَان ك alasy 

seň «sen alarsyň»,  ٌٌسِز  أاَلسَِي ,«alasy siz «siz alarsyňyz أاَلسَِي

alasy «ol alar», ٌَِيٌلَرٌ أاَلس  alasylar «olar alarlar». 

Ýokluk galypda hem şeýle, emma onda  ٌتوُيُول tüýül «däl» 

diýen söz goşulýar:  ٌٌمَان ٌتوُيوُل   alasy tüýül men «men أاَلسَِي

almaryn». Beýleki ýöňkemeleri-de şeýle usulda ýasalýar. Türk-

menler geljek zamanda  ٌأاَلجََاك alajak1 diýýärler, ýokluk galypda 
 degül «däl» sözüni goşýarlar. -çy, -çi goşulmasy atdan داَكُولٌ 

                                                           
1 Häzirki zaman türkmen dilinde:  ٌأاَل جَاق aljak. 
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ýasalan ortak işligiň haýsy-da bolsa, bir hiliniň üýtgewsizli-

giniň görkezijisidir. ٌجِي ٌجِي ,«ötmekçi «çörekçi أوُت مَاك   etçi أاَت 

«gassap», ٌجِي ت   ýawurtçy «ýogurtçy, gatyk basyrýan ýa-da يَاوُور 

gatyk satýan adam, gatykçy» diýilýär. Gypjak şiwesinde -çy,-çi 

goşulmasy işliklerde şol häsiýetiň üýtgewsizliginiň görkeziji-

sidir, oňa waw, ýagny -u,-ü harpy goşulýar. Meselem: كَالوُجِي 

gelüçi «hemişe gelýän», ٌُوجِيكَات  getüçi «hemişe gidýän», إِجُوجِي 

içüçi «hemişe içýän». 

Eger ortak işlik arkaly çaltlandyrylan (ýygylaşýan) manyny 

aňlatmak isleseň,  ٌكَال كَان gelgen «gelen» sözüniň ýerine  ٌكَالكََان 

gelegen «gelegen, ýygy-ýygydan gelýän» diý, ýagny säkinle-

nen lam-yň ýerine fa täsirlenen lamy aýtmaly;  ٌكَات كَان getgen-iň 

ýerine اكَانٌ تـٌَكَا  getegen «gidegen, ýygy-ýygydan gidýän», ٌكَا نٌ إيِج   

içgen-iň ýerine  ٌإِيجَاكَان içegen «içegen, ýygy-ýygydan içýän» 

diýmeli. 

Türkmen dili hakynda aýdylan-da bolsa, -çy,-çi goşulmasy 

atlarda-da, işliklerde-de şol hiliň üýtgewsizligini aňladýar. Me-

selem: أوُت مَاك جِي ötmekçi «çörekçi», كَالِجِي geliçi «hemişe gel-

ýän». 

Ortak işligiň ýene-de iki görkezijisi: -myş, -miş we b. Olar 

işligiň goşulmasyna birleşýärler. -myş,-miş-ýe mysallar: barlyk 

galypda:  ٌمِش ٌدوُغ   :gün dogmyş «dogan gün», ýokluk galypda كُون 

مَامِشٌ   gelip كَالِبٌ  :dogmamyş «dogmadyk», -b-ýe mysallar دوُغ 

«gelip»,  ٌِكَاتب gedip «gidip». 

Bu iki görkezijiniň öten zaman işliginiň görkezijileri bilen 

meňzeşligi bardyr. 

Eger öten zamanda ulanýan bolsaň, onda  ٌمِش -myş,-miş 

görülen zat hakynda däl-de, eşidilen zat hakynda gürrüň berer. 

,k- قَافٌ  ٌكَافٌ  -k we iki  ٌقَافيِن -k,ٌ ٌكَافيِنٌ  -k1 goşulmalary ortak işligiň 

hiliniň üýtgewsizligini aňladýan görkezijilere degişlidir. 
                                                           

1 Ýazaryň getiren mysallaryndan onuň -ak, -ek; -yk, -ik; -uk, -ük; -kak, -gek 

goşulmalaryny göz öňünde tutýandygyny görünýär. 



 199 

 



 200 

Bir   قاَف -k goşulmasyna mysallar: 

 

 aýyk aýyk, serhoş däl أاَيقٌِ  صَاحى

تـيَ قـظٌِ ٌ  oýanyk oýa, uklamadyk أوُياَنقٌِ  مُس 

اطٌ  رَاقٌ  ضـرََّ  osrak osrak, ýel أوُص 

goýberegen 

 tonuk arassa, aýna طُونوُقٌ  رَائقٌِ 

ýaly, düýbi 

görnüp duran 

قِيرَاقٌ  غَوَاشٌ ٌ  ,gyşgyrak gykylykçy قشِ 

gygyrak 

 ýykyk ýykylan يِقِقٌ  وَاقـعٌِ 

 

Iki- قاَفِين    k-a goşulmasyna mysallar 
 

قاَقٌ  غـطَـَّاسٌ   batgak çümýän, suwa بَاط 

giriji, guwwas  
1 ابٌ  قَاقٌ  هَرَّ  gaçgak gaçýan, gaçgak قَاج 

قٌ  ٌقَاقٌ  زَلَّ  ,taýgak taýgançak طَاي 

typançak, sürçek 

اءٌ  قَاقٌ  خـرَُّ  syçgak syçak, köp صِج 

meýdan edýän 

افٌ  قَاقٌ  خـوََّ  gorkak gorkak قـوُر 

 

                                                           
1 Golýazmada  ٌاب ابٌ  diýen arap sözüniň ýerine هـرََّ  ýazylypdyr. Gaçgak diýen هـوََّ

türkmen sözüniň ýerine hem kahkak ýazylypdyr. 
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Bir-  َاف  ك  k-a goşulmasyna mysallar 
 

رَانٌُ رِكٌ  سَـكـ ـ   esrik esrek, ser-hoş أاَس 

 ;şürük çüýrük, könelen شُورُوكٌ  تـاَلِفٌ 

dargan, 

zaýalanan 

 

Iki-  َافين  ك  k-a goşulmasyna mysal 
 

الٌ   siýgek siýek, buşugagan سِي كَاكٌ  بَوَّ

 

Ortak işligiň gaýdym derejesi we gaýdym derejesindäki 

işlikler 

 

Säkinlenen lam -l ähli at çalyşmalarynda (ýagny ýöňkeme-

lerde) işligiň üç zamanynda-da ortak işligiň gaýdym derejesi-

niň görkezijisidir. 

Öten zamanda birinji ýöňkeme üçin:  ٌطُوطُول دوُم tutuldym 

«men tutuldym»,  ٌطُوطُول دوُق tutuldyk «biz tutuldyk», häzirki 

zaman:  ٌٌمَان ٌبٌِ ,«tutulur men «men tutulýaryn طُوطُولوُر  زٌ طُوطُولوُر   

tutulur biz «biz tutulýarys», geljek zamanda:  ٌٌمَانٌ طُوطُول غَاي   

tutulgaý men «men tutularyn»,  ٌٌبِز  tutulgaý biz «biz طُوطُول غَاي 

tutularys», öten zamanda ikinji ýöňkeme üçin: طُوطُول دوُن ك tutul-

dyň «sen tutuldyň»,  ٌطُوطُول دوُنكُوز tutulduňuz «siz tutuldyňyz», 

öten zamanda üçünji ýöňkeme üçin:  ٌدِيطُوطُول  tutuldy «ol tutul-

dy»,  ٌطُوطُول دِيلاَر tutuldylar «olar tutuldylar» görnüşinde aňladyl-

ýar. Galan at çalyşmalaryny (ýöňkemeleri) hem şu mysallara 

görä düz. 
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Eger, ortak işligiň gaýdym derejesini ýasajak1 bolsaň, üçünji 

ýöňkeme üçin:  ٌطُوطُول غَان tutulgan,  ٌطُوطُول مِش tutulmyş,  ٌطُوطُولوُب توُر 

tutulupdur tutulan diý. 

Eger, işlikde ortak işligiň iki gaýdym derejesi bolup,2 olaryň 

ikinjisi birinjä laýyk gelmeýän bolsa, birinji ortak işligiň gaý-

dym derejesine dymyk aýdylýan harpa (ýogyn çekimlili söze), 

dymyk çekimsize gutarýan sözlerde قَا -ka we -ga görkezijileri 

goşulýar, açyk aýdylýan harpa (inçe çekimsize) gutarýan söz-

lerde bolsa, كَا -ge,-ke görkezijiler goşulýar. Meselem: ٌ ٌغَاٌبِر  قـوُل 

ٌبَرِل دِي  «gulga bir ötmek berildi «gula bir çörek berildi أوُت مَاك 

diýilýär. 

Habar hökmünde iki işlik gelýän ýagdaýynda, olaryň ara-

syndaky ada görkezilen görkezijiler goşulmaýar: ٌبِلِل دِيٌكِي bilildi 

ki  ٌبِيٌكَالدَِر biý geledir «begiň gelýändigi belli boldy». 

Eger, ol hemişelik häsiýete eýe bolsa, ortak işligiň gaýdym 

derejesini ýasaýan görkezijilere aşakdakylar degişlidir: 

 

Dymyk esasly sözler üçin -   قاَف k 

 

تـوُحٌ   açyk açyk أاَجِقٌ  مَفـ ـ

ـسُورٌ    synyk synyk, döwük صِنقٌِ  مـكَ 

لـوُخٌ    soýuk soýuk, sypyrylan صُويوُقٌ  مَس 

رُوقٌ    ýyryk ýirik, ýyrtylan يرِِقٌ  مَخ 

قـوُقٌ   ,ýaryk ýaryk, döwlen يَارِقٌ  مَش 

jaýrylan 

رٌ   ,oýuk oýuk, oýulan أوُيوُقٌ  مُقـوََّ

köwülen 

                                                           
1 Golýazmada düýp ortak işlik, emma getirilen mysallar ortak işligiň gaýdym 

derejesine degişli. 
2 Ýazar: «Ortak işligiň iki gaýdym derejesi bar» diýip ýazýar. Emma aşakda 

getirilen mysaldan gürrüňiň ýöneliş düşümindäki göni baglanmaýan doldurgyç 

hakynda barýandygy görünýär. 
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ـلـوُط  garyşyk garylan, goşulan قَارِشِقٌ  مَخ 

diýilýär. 

 

Açyk esasly sözler üçin -   كَاف k: 

 

ـلـوُقٌ   ýülük syrylan يوُلوُكٌ  مَح 

رُوقٌ   ,köýük köýük, ýakylan كُويوُكٌ  مَح 

ýakylýan 

رُوقٌ   ,eýrik aýra düşen أاَي رِكٌ  مـفَـ ـ

bölünen 

رِكٌ  مـبَ ـعوُجٌ   ýimrik ýemşik يمِ 

تكٌِ  مَخـ زُوزٌ   ,kertik kertik, ýemrik كَار 
1
 gädik gädilen, gädik كَاتكٌِ  مـثَـلَـَّمٌ 

 

Orun görkezýän atlar 

 

Orun görkezýän at işlikden ýasalan adyň2 soňky harpyna 

üstün goýmak arkaly, ýagny -a,-ýe çekimlilendirmek ýoly bilen 

ýasalýar, şonuň bilen birlikde, dymyk esasly sözlere  ٌجَاق -jak, 

açyk esasly sözlere bolsa,  ٌجَاك -jek goşulýar.  ٌطُورَاجَاق turajak 

«duralga ýeri, duralga, düşelge»,  ٌيَاطَاجَاق ýatajak «ýatmak üçin 

ýer»,  ٌيَازَاجَاق ýazajak «ýazmak üçin ýer»,  ٌكَالجََاك gelejek 

«gelinýän ýer, girelge, gelme, geliş»,  ٌإجَِاجَاك içejek «içilýän 

ýer»,  ٌيِيَاجَاك ýiýejek «naharlanmak, iýmek-içmek üçin ýer» 

diýlip aňladylýar. 

Galan orun görkezýän atlar şuňa meňzeş usulda ýasalýarlar. 

 

                                                           
1 Golýazmada bu arapça söz  ٌمـتَـلَـَّم görnüşde ýazylypdyr, bolmalysy  ٌمـثَـلَـَّم -dyr. 
2 Golýazmada «Orun görkezýän at işlikden ýasalan adyň soňky harpyny 

çekimlilendirmek arkaly ýasalýar» diýlip ýazylan, emma «Işligiň buýruk 

şekilinden ýasalýar» bolmaly. 
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Guraly aňladýan atlar 

 

Guraly aňladýan atlar ُقـو-ku, ٌكُوٌ -kü görkezijisi arkaly aňla-

dylýar: ٌ شَار  قـوٌُ مِنـ ـ بجِ   byçku «byçgy», كُو  keskü «kesiji مِق طَاعٌ  – كَاس 

gural», ٌ سَحـٌٌَ–سِل كُو ٌ مِم  ة  silkü «süpürmek üçin esgi», ٌسِلِيكـ وا–ٌ

ةٌ مِن فَضـٌَ  silikkü «çykaryjy, tozany çykaryjy, kakyjy gural». 

Bu kada umumy däldir. Meselem: ٌ مِسَنٌ ٌ–بِلاوَ   bilew türkmen-

ler بِلاوَُو bilewü diýýärler. Bu «çalgy, çalgy daşy» diýmegi 

aňladýar. ٌ مِن خَلٌ ٌ–أاَلكَ   elek «elek», ٌ مـنِـ جـلٌَ ٌ–أوُرَاق   orak «orak» 

ٌ قِج  احٌ تـٌَمِفٌ ٌ–أاَج   açkyç «açgyç, açar», ٌ قِج  فَارٌ ٌ–قَاز  مِح   gazgyç «pil» 

diýmekdir. 

Türkmenler gural aňladýan atlary ýasamak üçin ähli sözlere 

,k- قَافٌ  كَافٌ ٌ  -k goşýarlar. 

 

Hal-ýagdaý görkezýän atlar 

 

Säkinlenen şin işlikden ýasalan adyň görkezijisidir. Ol 

işligiň goşulmasyna goşulýar. ٌ  miniş «münüş, atly  ٌةرِكـ بـٌٌَ–مـنِـشِ 

ýöreme, münme, oturma», ٌ ة رَفـ دٌٌَ–يـاَطـشِ   ýatyş «ýatyş usuly», 

ٌ ة قـعَـ دٌٌَ–أوُلـ طـوُرُوش   olturuş «oturyş usuly», ٌ ٌ ةكـ لـٌَأٌٌَ–يـاَيـشِ   ýeýiş 

«iýmegiň usuly», ٌ بـٌٌَ–إِجـجِ  ٌ ةشـرَ   içiç «içmegiň usuly» diýilýär. 

Eger, hal-ýagdaý görkezýän at goşulan çalyşmalar bilen 

baglanyşykly utgaşyk gelýän bolsa, şin çekimlilenýär. Birinji 

ýöňkeme üçin:  ٌمِنِشِم minişim «münüşim meniň atly ýöreýiş 

usulym»,  ٌيَاطِشِمِز ýatyşymyz «biziň ýatyş usulymyz»; ikinji 

ýöňkeme üçin: ألَِشِن ك alyşyň «seniň alyş usulyň»,  ٌكَاتشِِنِكز 

gedişiňiz «siziň ýöreýiş usulyňyz»; üçünji ýöňkeme üçin: يَايِشِي 

ýeýişi «onuň iýiş usuly», ٌلرَِي  içiçleri «içişleri, olaryň suw إِجِج 

içiş usuly» diýlip aňladylýar. 
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Hereket aňladýan atlar 

 
Hereket aňladýan adyň görkezijileri köpdür. Olaryň biri 

dymyk goşulma üçin  ٌمَاق -mak, inçe goşulma üçin  ٌمَاك -mek. Bu 
görkezijiler işligiň buýruk şekilindäki esasyna goşulýar. ٌ ٌأاَلـ مـاَق 

أخَـذَاٌَ–  almak «almak», ٌا ََ مَاقٌ ٌ–قيَِامَ طُور   turmak «turmak», ٌا ََ ذهَابَ
كَات مَاكٌ ٌ–  getmek «gitmek, ugramak», ٌ ا ََ كَال مَاكٌ ٌ–مجِيئَ  gelmek 

«geliş, gelme» diýlip aňladylýar. 
Beýleki bir görkeziji  ٌلِق -lyk, ٌٌ لِك  -lik. Ol atlara goşulýar. 

Meselem: ٌ ٌلِق  ةهزولـٌ–أاَرِق   aryklyk «horluk, arryklyk», ٌآمريـ ٌ–ة
ٌسلطنـ ,«biýlik «beglik بيِلِكٌ  ٌلِقٌ ٌ–ة سُل طَان   soltanlyk «şalyk, 
soltanlyk», لِكٌ ٌ–ةٌسمنـ سَامِز   semizlik «semizlik». 

Işlikler üçin hereket aňladýan adyň görkezijisi we at üçin1 
hereket aňladýan adyň görkezijisi bilelikde işliklere baglanyp 
biler. Meselem:  ٌٌلِق ٌلِكٌ  ;«almaklyk «almaklyk, almak أاَل مَاق  مَاك   بَار 
bermeklik «bermeklik, yzyna bermek»2. Säkinlenen şin -ş hem 
işlikden ýasalan hereket aňladýan adyň görkezijisidir. Ol 
hereket aňladýan adyň manysyny güýçlendirmäge hyzmat 
edýär. Meselem:  ٌدوُم ٌأوُر  ٌأوُرُوش  ٌيَادِمٌ  ,bir uruş urdum بِر  ٌيَاش   bir بِر 
ýeş ýedim,  ٌتِم ٌإِج  ٌإِجِج    .bir içiç içdim بِر 

Hereket aňladýan atlar iki topara bölünýärler. Olaryň birin-
jisi ýokarda görkezilişi ýaly nämälim, ikinjisi hereket aňladýan 
atdyr. Ol sypat ýa-da ylalaşma arkaly kesgitlenýär. Hereket 
aňladýan at sypat arkaly kesgitlenende:  ٌدوُم ٌأوُر   gaty قَاطِيٌأوُرُوش 
uruş urdum «men gaty urdum» diýilýär. Ylalaşma bilen kesgit-
lenende bolsa, ٌٌُأوُرُوش دوُمٌ بِي ٌأوُر  ونِي  biý uruşyny urdum «beg 
urşuny urdum» bolýar. 

Atdan ýasalan hereketi aňladýan adyň görkezijileri wagt 
aralygyny görkezýän atlaryň hem görkezijileridir. Meselem: 

ٌ ٌلِقٌ ٌ–مشاهرة أاَي   aýlyk «aýlyk», ٌمسانا ٌلِكٌ ٌ–ة يِل   ýyllyk «ýyllyk», 

                                                           
1 Golýazmada bu sözlem sahypanyň gyrasynda ýazylypdyr. 
2 Golýazmada setirleriň arasynda  ٌٌلِك مَاك   bermeklik» sözüniň üstünde bu» باَر 

sözüň ýumşak esasyny görkezýän bellik bar. 
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ٌمجامعـ الِكٌ نـٌَأاَيٌ ٌ–ة  eýnelik «hepdelik», ٌمياومـ ٌلوُكٌ ٌ–ة كُون   günlik 
«günlük». 

Hereketi aňladýan adyň görkezijileriniň ýene biri nämä ni-
ýetlenilendigini aňladýar. Meselem:  ٌيَامَالِق ýamalyk «ýamalyk, 
ýamamak üçin niýetlenen», ٌَلِقٌ نـ امَاز   namazlyk «namazlyk, na-
maz okamak üçin niýetlenen»,  ٌٌلِق  ,daraklyk «darak طَارَاق 
daramak üçin niýetlenen». 

Hereketi aňladýan adyň görkezijileriniň başga biri işleriň 
ýagdaýyny, adamyň keýpini aňladýar. Meselem: ٌٌَلِكٌ نـ اجِك   neçik-
lik? «işleriň (ýagdaýlaryň) nähili, keýpiň nähili?». 

Beýleki biri söz mukdary aňladýar. Meselem: ٌَاجَالِكٌ نـ  näçelik 
«näçe». 

Hereketi aňladýan at at çalyşmalary bilen utgaşykly ulany-
lyp bilner. Meselem:  ٌِمَاقم مَاقِمٌِ ,«almagym «meniň almagym أاَل  زٌ أاَل   
almagymyz «biziň almagymyz», ٌِمَاق ن كأاَل   almagyň «seniň alma-
gyň»,  ٌمَاقنِِكز  almagy أاَل مَاقِي ,«almagyňyz «siziň almagyňyz أاَل 
«onuň almagy», ٌلرَِي  almaglary «olaryň almagy». Has أاَل مَاق 
dogrusyny Allatagala bilýär! 

Ýokluk görnüşinde:  ٌِمَامَاقم -almamagym «meniň almazly أاَل 
gym»,  ٌمَامَاقِمِز  .almamagymyz «biziň almazlygymyz»1 أٌَال 

 
Işligiň buýruk şekili 

 
Işligiň buýruk şekiliniň ahyrky harpy çekimli ýa-da çekim-

siz2 bolup biler. 

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyralarynda: «Olarda, ýagny türki dillerde hereket 

aňladýan at köplük sanda-da ulanylýar. Meselem:  ٌأاَل مَاق لِق almaklyk «almaklygym, 

almaklyk almak»,  ٌٌلِك  ýemeklik «iýmeklik iýmek». Şeýle-de hereket aňladýan ياَمَاك 

ada at çalyşmasy goşulýar. Meselem:  ٌأاَل مَاق لِقِم almaklygym «meniň almagym». 

Galanlaryny bu mysallar bilen deňeşdir» diýlip ýazylypdyr, emma golýazmanyň 

gyralarynda görkezilen mysallar birlik sanda berlipdir. 
2 Arap dilinde «elip», «waw» we «ýa» harplaryna çekimli (ýarawsyz) harplar 

diýilýär. Degişlilikde düzüminde şu harplardan biri bolan işliklerem şeýle atlan-



 207 

Ahyrky çekimsiz (sagdyn) harpa mysallar:  ٌكَال gel «gel»,  ٌكَات 
get «git»,  ٌطُور tur «tur»,  ٌطُوط tut «tut»,  ٌيَاط ýat «ýat» we ş.m. 
Ahyrky çekimli harpa mysallar: ٌَلا  söýle سُوي لاٌَ ,«başla «başla بَاش 
«gürrüň ber», ٌَل لٌَ ,«sözle «gürle سُوز   ,bowuzla1 «öldür بوُوُوز 
soý», ٌَرُوق لا  .ýumrukla «ýumrukla» we ş.m يوُم 

Buýruk berme ikinji we üçünji ýöňkemelere-de degişlidir. 
Buýrugyň şerti üçünji ýöňkemede düýp söze astyn bilen çekim-
lilendirilen sin harpyny we nun-y, ýagny -syn,-sin-i goşmak 
arkaly ýasalýar. Buýruk şertiniň bu görkezijisi arap li -sine 
laýyk gelýär. 

Buýruk ikinji ýöňkemede gelende: birlik sanda:  ٌكَال gel 
«gel»,  ٌكَات get «git»,  ٌأاَل al «al»,  ٌيَاط ýat «ýat»,  ٌقَاس gas 
«gaz»,ٌ كزٌ كَالِنٌِ :tur «tur» we ş.m. Köplük sanda طُورٌ  ,«tut «tut طُوط   
geliňiz «geliň»,  ٌكَاتِنِكز gediňiz «gidiň»,  ٌسُوي لانَِكز söýläňiz «sözläň, 
gürrüň beriň»,  ٌلنَِكز  ,sözläňiz «sözläň, aýdyň» diýilýär. Eger سُوز 
buýruk bir topar adama degişli bolsa, onda ahyrky z harpy 
düşürilýär. Meselem: كَالِن ك geliň, كَاتنِ ك getiň, طُورُون ك turuň we 
ş.m. 

Eger, buýruk üçünji ýöňkemä degişli bolsa, birlik sanda: 
 ,«getsin «goý, ol gitsin كَات سِنٌ  ,«gelsin «goý, ol gelsin كَال سِنٌ 
لسَِنٌ  ,«söýlesin «goý, ol gürrüň bersin سُي لاسَِنٌ   bowuzlasyn بوُوُوز 
ýa-da  ٌلسَُون  bowuzlasun «goý, ol mal soýsun»; köplük بوُوُوز 
sanda:  ٌٌَلر ٌلٌَ ,«gelsinler «goý, olar gelsinler كَال سِن  رٌ كَات سِن   getsin-
ler «goý, olar gitsinler» diýlip aňladylýar. 

Buýruk şekilindäki beýleki işlikler hem şu usul bilen ýasal-
ýarlar. 

Işligiň buýruk şekili buýrugyň barlyk we ýokluk görnüşleri 
gaty esasly (ýogyn çekimlili) sözlerde  ٌقِن -gyn,-kyn, ýumşak 
esasly (inçe çekimlili) sözlerde  ٌكِن -kin,-gin görkezijileri arkaly 
ýasalýarlar. 

                                                                                                                                     

dyrylýar. Işiň ýazary dogry diýen adalgada düýp işligiň çekimsiz goşulmasyny, 

nädogry diýen adalgada bolsa çekimli goşulmasyny göz öňünde tutýar. 
1 Gyrada bu sözüň türkmençe ٌَل  .boguzla» diýen nusgasy getirilipdir» بُوغُوز 
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Barlyk galypda:  ٌغُون قِنٌ  ,«turgun «turgun طُور  -ýatkyn «ýat يَاط 
gyn»,  ٌكَال كِن gelgin «gelgin, gel»; ýokluk galypda:ٌ مَاغِن  -tur طُور 
magyn «turmagyn»,  ٌمَاقِن -get كَات مَاكِنٌ  ,«ýatmagyn «ýatmagyn يَاط 
megin «gitmegin» bolýar. Bu tassyklaýjy ownuk bölekler, ýag-
ny buýrugy güýçlendirijiler barlyk we ýokluk galyplarynda di-
ňe ikinji ýöňkemede ulanylýar. Ol üçünji ýöňkemede ulanyl-
maýarlar. 

Tassyklaýjy ownuk bölekler düýp söz bilen doly ylalaşýar-
lar. Eger, işligiň birinji harpy damma1 bilen, ýagny u bilen 
çekimlilendirilen bolsa, tassyklaýjy ownuk bölek hem damma 
bilen çekimlilendirilýär. Eger-de, işligiň birinji harpy üstün, 
ýagny a ýa-da astyn, ýagny i bilen çekimlilendirilen bolsa, ow-
nuk bölek iki ýagdaýda-da astyn bilen ýagny i bilen çekim-
lilendirilýär. 

Tassyklaýjy ownuk bölekler gaty esasly sözlerde gaty, 
ýumşak esasly sözlerde bolsa ýumşak bolýarlar.  

Bellik: انـٌَكَال سَا  gelsene,  ٌانـٌَكَال سَانِكز  gelseňizne sözleri hem tas-
syklamanyň, ýagny manyny güýçlendirmäniň görkezijileridir. 
Eger, ilkinji sözde ahyrky nun düşüp, ahyrky harp säkini kabul 
edýän bolsa, onda alnan görnüş hormaty ýa-da şertliligi aň-
ladýar. 

Tassyklaýjy - buýruk şertine birinji ýöňkeme üçin mysallar: 

 alalyk «biz أاَللَِقٌ  ,alalym أاَللَِمٌ  ,«alaýym «men alaýyn-la أاَليَِمٌ 
alalyň-la». 

Bil, goý, bu işde saňa Alla kuwwat bersin, işligiň buýruk 
şerti işlikleriň ähli şertleri üçin esasdyr. Onsuz işligiň bir şerti 
hem ýasalmaýar. Olarda (türkmen dilinde) fleksiýa (goşulma 
ýa-da sesleriň düýp sözlerde çalyşmagy) ýok, arap dilinde bol-
sa, fleksiýa (goşulma ýa-da sesleriň düýp sözlerde çalyşmagy) 
bar. Olarda diňe säkin ulanylýar. Meselem:  ٌمَان men «men»,  ٌبِز 
biz «biz», سَان ك seň «sen»,  ٌسِز siz «siz»,  ٌأوُل ol «ol», ُبو bu «bu». 
                                                           

1 Bu arap dilinde harpyň üstünde goýulýan hereket, ýagny oňa çekimsiz u – 

diýýärler. 
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Işligiň buýruk şekiliniň ähli mysallary üçin hem şeýle. 
Meselem:  ٌكَال gel «gel»,  ٌكَات get «git»,  ٌطُور tur «tur»,  ٌَأل al «al», 
 .«iç «iç إِجٌ  ,«ýa «iý يَا

 
Gymyldy-hereketiň gadagan edilmegi 

 
Üstün, ýagny -ma,-me bilen çekimlilendirilen mim hereketiň 

gadagan edilmeginiň görkezijisidir. Ol işligiň buýruk şekiline 
goşulýar. Gadagan etmegi görkeziji diňe geljek zamanda ula-
nylýar. Meselem: ikinji ýöňkeme üçin: أاَل مَا alma «alma»,  ٌمَانِكز  أاَل 
almaňyz «almaň» diýilýär. Üçünji ýöňkeme üçin -syn,-sin go-
şulýar:  ٌكَال مَاسِن gelmesin «goý, ol gelmesin»,  ٌٌَلر -gelme كَال مَاسِن 
sinler «goý, olar gelmesinler». Birinji ýöňkeme üçin:  ٌمَايِم -al أاَل 
maýym «men almaýyn-la»,  ٌمَالِم مَالِقٌ  ,almalym أاَل   almalyk «biz أاَل 
almalyň-la». Has dogrusyny Allatagala bilýär! 

 

Işligiň ýokluk galyby 

 
Işligiň ýokluk galybynyň birnäçe görkezijisi bardyr. Olaryň 

biri -z işligiň häzirki zaman şertinde gadagan etmäniň görke-
zijisiniň yzyndan gelýär. Birinji ýöňkeme üçin at çalyşmalary 
bilen utgaşdyrylyp ulanylýar. Birlik sanda:  ٌٌمـاَن  َ  gelmez كـاَلـ مـاَز 
men «men gelmerin»; köplük sanda:  ٌٌبِز  gelmez biz «biz كَال مَاز 
gelmeris» diýilýär. Ikinji ýöňkeme üçin birlik sanda: ٌسَان ك  كَال مَاز 
gelmez seň «sen gelmersiň», ikinji ýöňkeme üçin: köplük 
sanda: ٌ سِزٌ كَال مَاز   gelmez siz «siz gelmersiňiz». Üçünji ýöňkeme 
üçin birlik sanda:  ٌكَال مَاز gelmez «ol gelmez»; üçünji ýöňkeme 
üçin köplük sanda:  ٌَلر  .«gelmezler «olar gelmezler كَال مَاز 

Bu -z görkezijisi s bilen ýerini çalşyp (gezekleşip) biler. 
Meselem: ٌمَانٌ كَال مَا س   gelmes men «men gelmerin». Galan ýöň-
kemelerde-de şu usulda ýasalýar. 
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Işligiň ýokluk galybynyň görkezijisi goşulan çalyşmalar 
bilen birinji ýöňkemede:  ٌكَال مَازَام gelmezem «men gelmerin» 
görnüşinde ulanylýar. 

Tatar şiwesinde: ٌمَا ٌدِر  نٌ كَال مَاي   gelmeýdir men «men gelme-
rin», ٌبِزٌ ٌ ٌدِر  كَال مَاي   gelmeýdir biz «biz gelmeris», ٌٌِد ٌسَان ككَال مَاي  ر   
gelmeýdir seň «sen gelmersiň»,  ٌٌسِز ٌدِر   gelmeýdir siz «siz كَال مَاي 
gelmersiňiz», ٌٌ ٌدِر  كَال مَاي  gelmeýdir «ol gelmez», ٌَل ٌدِر  رٌ كَال مَاي   gel-
meýdirler «olar gelmezler» diýlip aňladylýar. 

Öten zaman işliginde birinji ýöňkeme üçin:  ٌمَادِيم  gelmedim كَال 
«men gelmedim»,  ٌكَال مَادِك gelmedik «biz gelmedik»; ikinji ýöň-
keme üçin: مَادِن ك مَادِنِكزٌ  ,«gelmediň «sen gelmediň كَال  -gelme كَال 
diňiz «siz gelmediňiz»; üçünji ýöňkeme üçin: كَال مَادِي gelmedi 
«ol gelmedi»,  ٌكَال مَادِيٌلَر gelmediler «olar gelmediler» bolýar. 

Häzirki zaman işliginde:  ٌمَاسَام  gelirmesem «eger men كَالِر 
gelmesem»,  ٌمَاسَاك ,«gelirmesek «eger biz gelmesek كَالِر  مَاسَان كٌكَالِرٌ   
gelirmeseň «eger sen gelmeseň»,  ٌمَاسَانِكز  gelirmeseňiz «eger كَالِر 
siz gelmeseňiz», مَاسَا ٌ,«gelirmese «eger ol gelmese كَالِر  مَاسَالرَ   كَالِر 
gelirmeseler «eger olar gelmeseler».1 

Geljek zaman işliginde birinji ýöňkeme üçin:  ٌٌمَانٌ كَال مَاكَاي  
gelmegeý men «men gelmerin»,  ٌٌبِز  gelmegeý biz «biz كَال مَاكَاي 
gelmeris»; ikinji ýöňkeme üçin: ٌسَان ك  gelmegeý seň «sen كَال مَاكَاي 
gelmersiň»,  ٌٌسِز  gelmegeý siz «siz gelmersiňiz», üçünji كَال مَاكَاي 
ýöňkeme üçin:  ٌكَال مَاكَاي gelmegeý «ol gelmez», ٌ رٌ لٌَكـاَلـ مـاَكـاَي   
gelmegeýler «olar gelmezler». 

Şert işliginiň ýokluk galybynda birinji ýöňkeme üçin:  ٌكَال مَازَام 
gelmezem «eger men gelmesem»,  ٌكَال مَاسَاك gelmesek «eger biz 
gelmesek»; ikinji ýöňkeme üçin: كَال مَاسَان ك gelmeseň «eger sen 
gelmeseň»,  ٌكَال مَاسَانِكز gelmeseňiz «eger siz gelmeseňiz»; üçünji 
ýöňkeme üçin: كَال مَاسَا gelmese «eger ol gelmese»,  ٌكَال مَاسَالَر 
gelmeseler «eger olar gelmeseler». 

 

                                                           
1 Golýazmada bu bölek sahypanyň gyrasynda ýazylypdyr. 
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Arap dilindäki  َلا -siz ownuk bölegi arkaly ýasalýan işligiň 

ýokluk galyby 
 

Işligiň ýokluk galybyny ýasaýan ٌَل ownuk bölegi türkmen 
dilinde  ٌسِز -syz,-siz,-suz,-süz ownuk bölegine laýyk gelýär. ٌ أاَزِق 

ٌكَاتمٌِّ  دِمٌ  ,«azyksyz getdim «azyksyz gitdim سِز  ٌكَال   akçasyz أاَق جَاسِز 
geldim «pulsuz geldim» diýilýär. 

Şeýle-de ٌَل ownuk bölegine türkmen dilinde ne «ne» ownuk 
bölegi laýyk gelýär. ٌ ٌنـٌَأيُ داَ ٌبَار  ٌكِجِي ٌإب جِينـٌَا ا  öýde ne kiji bar, ne 
epçi «öýde ne kişi bar, ne aýal» diýilýär. 

Şeýle-de, ýokluk  ٌيوُق ýok «ýok» sözi bilen aňladylýar. ٌ أيُ داَ
ٌيوُقٌ  ٌيوُقٌ  ,«öýde kiji ýok «öýde kişi ýok كِجِي  akşam ýok أاَق شَام 
«pulum ýok» diýilýär. 

«Ýok» ýoklugy aňladýar, sebäbi «bar» barlygy aňladýar. 
Şeýlelik bilen, ýokluk galyby üçin bäş görkeziji:  ٌمَاز -maz, -
mez,  ٌمَاي -meý,  ٌسِز -syz, -siz, ٌَانـ  ne,  ٌيوُق ýok ulanylýar. Olardan 
 يوُق طُورٌ  .tur goşulmasy bilen ulanylyp bilner- طُورٌ  ýok sözi يوُقٌ 
ýoktur ýok diýilýär. Onuň esasy  ٌدوُر -dur,-dyr goşulmasy sözüň 
görnüşini gowulandyryp, onuň aýdylyşyny ýeňilleşdirýär we 
sözüň gutarandygyny görkezmäge hyzmat edýär. Has 
dogrusyny Allatagala bilýär. 

 
Öten zaman işligi 

 
Astyn, ýagny -dy,-di bilen çekimlilendirilen dal öten zaman 

işliginiň görkezijisidir. Birinji ýöňkemede:  ٌكَال دِم geldim «men 
geldim»,  ٌكَال دِك geldik «biz geldik»; ikinji ýöňkemede: كَال دِن ك 
geldiň «sen geldiň»,  ٌكز َِ دِ -geldiňiz «siz geldiňiz»; üçünji ýöň كَال 
kemede: كَال دِي geldi «ol geldi»,  ٌَكَال دِيٌلر geldiler «olar geldiler» 
diýilýär. 

Bölümçe: Aýdylyş ornunyň golaýdygy üçin, käbir sözlerde 
d görkezijisi t bilen çalyşýar. طَاب تِي tapty «tapdy», تِي  gaçty قَاج 
«gaçdy», تِي  .sykty «sykdy» diýilýär سـقِـ تـيِ ,«sökti «sögdi سُوك 
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t harpyna gutarýan sözleriň ýeňil aýdylmagy üçin d sesi t 
sesi bilen täsirleşýär. كَاتِّي getti «ol gitdi», أوُقـوُتِّي okutty «okat-
dy», إِجِتِّي içitti «içirdi» diýilýär. Gaty esasly sözlerde d sesi bi-
len aýdylýar. أاَل ضِي aldy «aldy», أوُيَال ضِي uýaldy «uýaldy», 
 uýandy «oýandy» diýilýär. Şeýle-de bu d sesi t sesi أوُيَان ضِي
bilen çalşyrylyp bilner. Meselem: ي ي ,«ýatty «ýatdy يَاطِّ -ýut يوُطِّ
ty «ýuwutdy», ي -atty «atdy, zyňdy». Has dogrusyny Alla أاَطِّ
tagala bilýär! 

Öten zaman işliginiň ýene-de iki görkezijisi:  ٌمِش -myş,-miş 
we ب -b bardyr. Olar sözüň ahyrynda berilýär. Şeýle-de  ٌمِش -
myş,-miş we ب -b hereket edýän adamyň adynyň, ýagny ortak 
işligiň düýp derejesiniň görkezijisi hökmünde ulanylyp bilner. 
Meselem, birlik sanda:  ٌكَال مِش gelmiş «ol geldi»,  ٌكَات مِش getmiş 
«ol gitdi»  ٌِيـاَطـ مـش ýatmyş «ol ýatdy»; köplük sanda: ٌٌَل رٌ كَال مِش   
gelmişler «olar geldiler»,  ٌٌَلر  ,«getmişler «olar gitdiler كَات مِش 

ٌلرٌَ  مِش   .«ýatmyşlar «olar ýatdylar يَاط 
Galan öten zaman işlikleri hem şu usulda ýasalýarlar. 
Bellik: bu görkeziji, ýagny  ٌمِش -myş,-miş görülmedik, emma 

kimdir birinden eşidilen habar aýdylanda ulanylýar. Bu 
görkeziji atlara goşulyp gelen at çalyşmalary we aýratyn gelen 
at çalyşmalary bilen bilelikde ulanylyp bilner. Aýratyn gelen at 
çalyşmalary bilen ulanylanda,  ٌٌمَان  gelmiş men «men كَال مِش 
geldim»,  ٌٌبِز ٌسَان ك ,«gelmiş biz «biz geldik كَال مِش   gelmiş seň كَال مِش 
«sen geldiň»,  ٌٌسِز  gelmiş siz «siz geldiňiz». Atlara goşulyp كَال مِش 
gelen at çalyşmasy bilen ulanylanda,  ٌكَال مِشَام gelmişem diýilýär. 
Başga görkeziji goşulanda:  ٌكَالِب gelip «gelip»,  ٌكَالِب تِر geliptir «ol 
gelipdir» diýilýär. Birinji ýöňkeme üçin:  ٌٌمَان تِر   geliptir men كَالِب 
«men gelipdim», ٌٌِب زٌ كَالِب تِر   geliptir biz «biz gelipdik»; ikinji 
ýöňkeme üçin: ٌسَان ك تٌِ ,«geliptir seň «sen gelipdiň كَالِب تِر  ٌسِزٌ كَالِب  ر   
geliptir siz «siz gelipdiňiz»; üçünji ýöňkeme üçin:  ٌكَالِب تِر geliptir 
«ol gelipdi»,  ٌَلر تِر   .«geliptirler «olar gelipdirler كَالِب 
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Şeýle-de, bu görkezijileriň ikisem, ýagny  ٌمِش -myş,-miş we 
 b hereket edýän adamyň adynyň görkezijeleri hökmünde- ب
çykyş edýärler. 

ٌجِئتٌُنـٌَأٌَ ا  diýen arap sözi öten zaman işliginde «men geldim» 
diýen manyny berýär; hereket edýän adamyň ady görkezilende: 

 men gelen adam»1 diýilýär. Has dogrusyny Allatagala» أٌَنـٌَاجَاءٌ 
bilýär. 

 
Häzirki zaman işligi 

 
Häzirki zaman işligi häzirki zaman we geljek zaman üçin 

ulanylyp, arassa we ähtimal görnüşlerinde bolýar. Üstün arassa 
häzirki zamanyň görkezijisidir. 

Işligiň ahyrky harpy çekimsiz bolsa:  ٌٌمَان  geledir men كَالدَِر 
«men gelýärin»,  ٌٌبِز ,«geledir biz «biz gelýäris كَالدَِر  ٌ ان كسٌَكَالدَِر   
geledir seň «sen gelýärsiň», ٌسِز -geledir siz «siz gelýär كَالدَِر 
siňiz»,  ٌكَالدَِر geledir «ol gelýär»,  ٌَلر -gеlеdirlеr «olar gеl كَالدَِر 
ýärlеr» diýilýär. 

Işligiň ahyrky harpy çekimli bolanda, ٌ ٌمَان  ٌدِر  ٌليَ  رُوق  -ýumيوُم 
ruklaýdyr mеn «mеn ýumrugym bilеn urýaryn», ٌ ٌبِز  ٌدِر  ليَ  بوُوُوز 
bowuzlaýdyr biz «biz mal öldürýäris», ٌسَان ك ٌدِر   söýlеýdir سُوي لاَي 
sеň «sеn gürrüň bеrýärsiň»,  ٌٌسِز ٌدِر  ليَ   sözlеýdir siz «siz سُوز 
aýdýarsyňyz»,  ٌٌدِر  maňlaýdyr «ol namaz wagtyny habar مَان كلاَي 
bеrýär»,  ٌٌَلر ٌدِر   .başlaýdyrlar «olar başlaýarlar» diýilýär بَاش لايَ 

Işligiň ahyrky harpy çekimli bolanda, barlyk wе ýokluk 
galyplarynda oňa ي -ý harpy goşulýar. Barlyk galyby üçin 
mysallar ýokarda gеtirilеndir. Ýokluk galybynda: ٌ ٌلٌَمَاي  رُوق  يوُم 
                                                           

1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda şeýle ýazgylar bar: «Öten zaman işligi 

üçin başga görkeziji  ٌمَاي - maý, -meý hem bar.  ٌٌدِر  «gelmeýdir «ol gelmedi كَال مَاي 

diýilýär, ýagny arapça ma: ja:’a bolýar. Arapça ma: ýaji’u «ol gelmeýär» diýlişi 

ýaly, bu görkeziji ýoklugy görkezýär. Öten zaman işliginiň ýokluk şerti üçin başga 

görkeziji مَا -ma, -me hem bar. كَال مَادِي gelmedi «ol gelmedi», ýagny arapça ma: ja:’a 

bolýar. Arapça ma: ýaji’u «ol gelmeýär» diýlişi ýaly, bu görkeziji ýoklugy 

görkezýär» ýaly bolmalydyr diýip pikir edýäris. 
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ٌدِرٌ  ,«ýumruklamaýdyr «ol ýumrugy bilеn urmaýar دِرٌ  لمََاي   بوُوُوز 
bowuzlamaýdyr «ol mal öldürmеýär» wе ş.m. diýilýär. 

Ahyrky harpy çekimsiz işliklеrdе ي -ý harpy düşürilýär. Biz 
muny ýokarda gеtirilеn  ٌكَالدَِر gеlеdir ýaly mysallarda görýäris. 
Ýokluk galybynda hеm ي -ý düşürilýär. Mеsеlеm:  ٌٌدِر  كَال مَاي 
gеlmеýdir «ol gеlmеýär»,  ٌَلر ٌدِر   gеlmеýdirlеr1 «olar كَال مَاي 
gеlmеýärlеr»,  ٌٌمَان ٌدِر   ,«gеlmеýdir mеn «mеn gеlmеýärin كَال مَاي 
ٌبِزٌ  ٌدِر  ٌسَان ك ,«gеlmеýdir biz «biz gеlmеýäris كَالمَاي  ٌدِر   كَالمَاي 
gеlmеýdir sеň «sеn gеlmеýärsiň»,  ٌٌدِر  gеlmеýdir siz «siz كَالمَاي 
gеlmеýärsiňiz». 

Işlik häzirki zamany aňladanda: ٌ مَانٌ كَالِر   gеlir mеn «mеn 
gеlýärin»,  ٌٌبِز ٌسَان ك ,«gеlir biz «biz gеlýäris كَالِر   gеlir sеň «sеn كَالِر 
gеlýärsiň»,  ٌٌسِز  gеlir «ol كَالِرٌ  ,«gеlir siz «siz gеlýärsiňiz كَالِر 
gеlýär»,  ٌَلر  .gеlirlеr «olar gеlýärlеr» diýilýär كَالِر 

 
Gеljеk zaman işligi 

 
Gaty (ýogyn) çеkimlili sözlеr üçin gеljеk zaman işliginiň 

görkеzijisi  ٌغَاي -gaý, ٌقَايٌ ٌ -kaý goşulmasydyr, ýumşak (inçе) 
çеkimlili sözlеr üçin bolsa  ٌغَاي -gеý, ٌكَايٌ ٌ -kеý goşulmasydyr. 
Şеýlе-dе س -s görkеzijisi hеm bolup bilеr.  ٌٌمَان  gеlgеý mеn كَال كَاي 
«mеn gеlеrin»,  ٌٌبِز ٌسَان ك ,«gеlgеý biz «biz gеlеris كَال كَاي   كَال كَاي 
gеlgеý sеň «sеn gеlеrsiň»,  ٌٌسِز  ,«gеlgеý siz «siz gеlеrsiňiz كَال كَاي 

ٌلرٌَ  ,«gеlgеý «ol gеlеr كَال كَايٌ  ٌ ,«gеlgеýlеr «olar gеlеrlеr كَال كَاي  جِقَّاي 
ٌبِزٌ  ,«çykkaý mеn «mеn çykaryn مَانٌ  لغََاي   bowuzlagaý biz بوُوُوز 
«biz mal öldürеris» diýilýär. 

Ýokluk galypynda:  ٌٌمَان  gеlmеgеý mеn «mеn كَال مَاكَاي 
gеlmеrin»,  ٌٌبِز  .çykmagaý biz «biz çykmarys» diýilýär جِق مَاغَاي 
Ýokluk galybynda bulardan bеýlеki gеljеk zaman işliklеri hеm 
şеýlе usulda ýasalýarlar. 

                                                           
1 Golýazmada  ٌَلر ٌدِر   gelmeýdirler» sözi sahypanyň gyrasynda» كَال مَاي 

ýazylypdyr. 
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سٌ -s görkеziji ulanylanda:  ٌٌمَان  gеlеsi mеn «mеn كَالسَِي
gеlеrin»,  ٌكَالسَِيٌبِز gеlеsi biz «biz gеlеris», كَالسَِيٌسَان ك gеlеsi sеň 
«sеn gеlеrsiň»  ٌكَالسَِيٌسِز gеlеsi siz «siz gеlеrsiňiz», كَالسَِي gеlеsi 
«ol gеlеr», ٌٌَلَرٌ كَال سِي  gеlеsilеr «olar gеlеrlеr» diýilýär. 
Türkmеnlеr:  ٌٌمَان ٌبِزٌ  ,gеlеjеk mеn كَالجََاك   gеlеjеk biz كَالجََاك 
diýýärlеr. Şеýlе-dе olar:  ٌٌمَان بِزٌ ٌكَالسََارٌ  ,gеlеsеr mеn كَالسََار   
gеlеsеr biz diýýärlеr. Galan işliklеrеm şеýlе usulda ýasalýarlar. 

 
Hеrеkеtiň nеtijеsini gеçirýän işliklеr 

 
Işligiň hеrеkеtiň nеtijеsini gеçirijiligi köp görkеzijilеr bilеn 

aňladylýar. Olaryň biri ر r säkin د d bilеn çеkimlilеndirilеn 
ýagny دِر -dyr,-dir –dir.  ٌمِن دِر mindir «mündir»,  ٌٌدوُر  töýdür توُي 
«urmaga mеjbur et»,  ٌدِر  .ýibdir «ez, ezip ýumşat» diýilýär يِب 

Onuň bеýlеki bir görkеzijisi ت -t-dir. Mеsеlеm: olturt 
«oturt»,  ٌأوُقـوُت okut «okat»,  ٌَبَاش لات başlat «başlat»,  ٌتٌ أوُل توُر  
öldürt «öldürt». 

Görkеzijilеriniň ýenе-dе biri ر -r-dyr.  ٌإجِِر içir «içir», ٌِقَارٌ ج  
çykar «çykar»,  ٌأوُت ور öttür «ötür» diýilýär. 

Şеýlе-dе, ر r wе ت t bilеlikdе rt görnüşindе hеrеkеtiň 
nеtijеsini gеçirmеgi görkеzijidir.  ٌت قَار   ,«gysgart «gysgalt قِص 
تٌ  تٌ  ,«gеňirt «giňеlt, ulalt كَانِكر   .agart «agart» diýilýär أاَغـاَر 

دٌ  d, ر r wе ت t bilеlikdе, ýagny  ٌت  dirt görnüşindе- دِر 
hеrеkеtiň nеtijеsini gеçirmеgi görkеzijilеrdir. Mеsеlеm:  ٌت  داَدِر 
dеdirt «diýdirt, gürlеmägе mеjbur et, gürlеt». 

Görkеzijilеriň ýenе biri bilеlikdе ulanylýan ت t wе ر r-dir: 

,tyr,-tir- تِرٌ  ٌتوُرٌ ٌ -tur,-tür. Bu görkеziji öňki görkеzijiniň tеrs 
görnüşidir.  ٌتِر تٌُ ,«sykdyr «sykdyr سِق تِرٌ  ,«çеkdir «çеkdir جَاك  ورٌ سُوك   
sökdür «sögdür»,  ٌسُوق توُر sokdur «gorkuz» gdiýilýär. 

Görkеzijilеriň başga biri bilеlikdе ulanylýan ك -k غٌٌ -g wе ز 
z-dir1:  ٌكِز كِزٌ  ,«dirgiz «dirеlt تِر   .«girgiz «giriz كِر 

                                                           
1 Golýazmada ز z-niň ýerine ر r ýazylypdyr. 
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Şеýlе-dе, ي -ý hеm hеrеkеtiň nеtijеsini gеçirmеgiň 
görkеzijisidir. Mеsеlеm:  ٌكـيِـيِر kiýir «giriz».1 

Şеýlе-dе, ك k wе ر r harplary bilеlikdе hеrеkеtiň nеtijеsini 
gеçirmеgi görkеzýärlеr:  ٌأوُت كَار ötkеr «dеşdir, ýerinе ýetirt». 

 إِمِزٌ  :z2 hеm hеrеkеtiň nеtijеsini gеçirmеgiň görkеzijisidirٌز
imiz «emdir». 

Bulardan başga غ gaýn hеm hеrеkеtiň nеtijеsini gеçirmеgi 
görkеzýär:  ٌأوُل غَات ulgat «ulalt».3 

Bilеlikdе ulanylýan ق k wе ر r hеrеkеtiň nеtijеsini 
gеçirmеgi görkеzijidir: ٌَقِرٌ ي اط   ýatkyr «ýatyr». 

Onuň ýenе-dе bir görkеzijisi bilеlikdе ulanylýan غ g wе ز z-
dir:  ٌغُوز  !turguz «turuz». Has dogrusyny Allatagala bilýär طُور 

 
Dеňеşdirmе-artyklyk (Afdal-tafdyl) 

 
Ýogyn çеkimlili sözlеr üçin  ٌرَاق -rak, inçе çеkimlili sözlеr 

üçin bolsa,  ٌرَاك -räk, -rеk (dеňеşdirmе-artyklyk) afdal-tafdylyň 
görkеzijisidir:  ٌٌكِجِيٌرَاك  ,«sеňdеn kiçiräk «sеndеn kiçiräk سَان كٌد ا
 .andan ulurak «ondan ulurak» diýilýär أاَن د اٌأوُلوُرَاقٌ 

Hiliň üýtgеwsizligini görkеzmеk üçin  ٌٌرَاق ي  َ ٌيَازُوجِ د ا  مَان 
mеndеn ýazujyrak «mеndеn gowy ýazýan»,  ٌجِرَاك د اٌإِجَاو   bizdеn بِز 
içеwjirеk «bizdеn köp içýän» diýilýär. 

Baglanyşyksyz utgaşmada:  ٌإِكِرَاك igiräk «ýegräk, gowurak», 
رَاقٌ  قٌ يَاق شِيٌرَا ,«ýowuzrak «ýowuzrak, erbеdräk, ýamanrak يوُوُوز   
ýagşyrak «ýagşyrak»,  ٌٌرَاك  .ýamanrak «ýamanrak» diýilýär يَامَان 

Şеýlе-dе, dеňеşdirmе-artyklyk (afdal-tafdyl) kiçilik aňlad-
ýan sypatlara-da mahsusdyr.  ٌيَاق شِيٌجَارَاق ýakşyjarak «gowuja», 
ٌجَارَاكٌ   .ýamanjarak «ýaramazja» diýilýär يَامَان 

                                                           
1 Golýazmanyň ýazary ي ý-ny ýükletme derejä degişli edip, nätakyklyk 

goýberipdir. Bu ýagdaýda ر -r ýükletme derejäniň görkezijisidir.  
2 Golýazmada ز z-niň ýerine ر r ýazylypdyr. 
3 Golýazmanyň ýazary غg-ny gaýdym derejäniň görkezijilerine degişli edip, 

nätakyklyk goýberipdir. 
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Doly artyklyk dеrеjеsini görkеzmеk üçin:  ٌطِق  iň artyk إِن كٌأاَر 
«iň gowusy»,  ٌسِك  .iň egsik «iň erbеdi» diýilýär إِن كٌأاَك 

Egеr, ýokary dеrеjеli sypat ýasamak islеsеň, onda ýokarda 
agzalan mysalyň yzyna  ٌرَاق -rak, ٌرَاكٌ ٌ -räk,-rеk goş. Mеsеlеm: 
ٌرَاقٌ  طِق  ٌرَاكٌ  ,«iň artygrak «has gowy إنِ كٌأاَر  سِك   iň egsikrеk إِن كٌأكَ 
«has erbеt» diýilýär. 

Egеr, baglanyşykly utgaşmanyň ikinji agzasynyň ahyrky 
harpy çekimli bolsa, س sin -s goşulýar. Mеsеlеm:  ٌإِن كٌأوُلُوسِيٌرَاك 
iň ulusyrak «iň ulusy»,  ٌإنِ كٌقَارَاسِيٌرَاق iň garasyrak «iň garasy», 
ٌرَاكٌ  ٌصَارِسِي  iň sarysyrak «iň sarysy», egеr ikinji agzanyň إنِ ك
ahyrky harpy çekimsiz bolsa:  ٌٌرَاق طِقِي ٌأاَر   iň artygyrak «iň إِن ك
gowusy»,  ٌسِكِيٌرَاك  .iň egsikirak «iň erbеdi» diýilýär إنِ كٌأاَك 

Şеýlе ýagdaýda goşulan -y,-i bu baglanyşykly utgaşmanyň 
ikinji agzasynyň görkеzijisidir. 

Bеllik: san aňladýan wе sagdyn harpa gutarýan sözlеrе -sy,-
si goşulýar: سِي سِي ,«birsi «onuň birinji bölеgi بِر   üçsi «onuň أوُج 
üçünji bölеgi», ٌسِي ت  سِي ,«dörtsi «onuň dördünji bölеgi دوُر   يَارِم 
ýarymsy «olardan ýarysy». 

 
Sorag sözlеmi 

 
Astyn, ýagny ٌِم -my,-mi bilеn çеkimlilеndirilеn mim sorag 

sözlеminiň görkеzijisidir. Ol arapça  ٌهَل «-my,-mi» ownuk bölе-
ginе laýyk gеlýär. 

Sorag işlikdеn ýasalan sözlеmlеrdе-dе, atdan ýasalan söz-
lеmlеrdе-dе ulanylyp bilnеr. Işliklеrdеn ýasalan sözlеmlеrdе 
sorag birinji, ikinji wе üçünji ýöňkеmеlеrе dеgişli bolup bilеr. 

Egеr, birlik sana dеgişli edilsе, şеýlе-dе, işlik birlik sanda 
bolsa, ٌٌِم ٌكَال دِي  biý gеldi mi «bеg gеldimi?» diýilýär; köplük بِي
sanda bolsa: ٌٌَل ٌكَال دِي ٌلرَ  ٌمٌِبِي ر   biýlеr gеldilеr mi «bеglеr 
gеldilеrmi?» diýilýär. 
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Häzirki-gеljеk zamanda, birlik sanda: ٌٌِم  biý gеlir mi بِيٌكَالِر 
«bеg gеlеrmi?»; köplük sanda bolsa, ٌٌِم لرَ  ٌكَالِر  ٌلَر   biýlеr بِي
gеlirlеr mi «bеglеr gеlеrlеrmi?» diýilýär. 

Häzirki zamanda: ٌَالمٌَِدِرٌ بِيٌك  biý gеlе mi dir «bеg gеlýärmi?», 

لرٌَ  ٌدِر  ٌكَالمَِ ٌلرَ   «?biýlеr gеlе mi dirlеr «bеglеr gеlýärlеrmi بِي
diýilýär. 

Gеljеk zamanda birlik san üçin: ٌٌِم ٌكَال كَاي   biý gеlgеý mi بِي
«bеg gеlеrmi?»; köplük sanda: ٌٌِم ٌلرَ  ٌكَال كَاي   biýlеr gеlgеýlеr بِيٌلرَ 
mi «bеglеr gеlеrlеrmi?» diýilýär. 

Ötеn zamanda ikinji ýöňkеmäniň birlik sany üçin: ٌٌِم دِن ك  كَال 
gеldiň mi «sеn gеldiňmi?»; köplük san üçin:ٌ ٌمِ  gеldiňiz كَال دِنِكز 
mi «siz gеldiňizmi?» diýilýär. 

Häzirki-gеljеk zamanda ikinji ýöňkеmäniň birlik sany üçin: 
ٌمٌِسَان ك ٌمٌِ :gеlir mi sеň «sеn gеlеrmiň?»; köplük san üçin كَالِر  كَالِر 
 .gеlir mi siz «siz gеlеrmisiňiz?» diýilýär سِزٌ 

Häzirki zamanda ikinji ýöňkеmäniň birlik sany üçin: ٌ كَالمٌَِدِر 
ٌ :gеlе mi dir sеň «sеn gеlýärmiň?»; köplük sany üçin سَان ك كَالمَِ
ٌسِزٌ   .gеlе mi dir siz «siz gеlýärmisiňiz?» bolýar دِر 

Gеljеk zamanda ikinji ýöňkеmäniň birlik sany üçin: ٌٌِم كَال كَاي 
ٌمٌِ :gеlgеý mi sеň «sеn gеlеrmiň?»; köplük sany üçin سَان ك كَال كَاي 
 .«?gеlgеý mi siz «siz gеlеrmisiňiz سِزٌ 

Ötеn zamanda birinji ýöňkеmäniň birlik sany üçin: ٌٌِم دِم   كَال 
gеldim mi «mеn gеldimmi?»; köplük sany üçin:ٌ ٌمِ  gеldik كَال دِك 
mi «biz gеldikmi?». 

Häzirki-gеljеk zamanda, birlik sanda: ٌٌِم ٌكَالِر   mеn gеlir mi مَان 
«mеn gеlеrinmi?»; köplük sanda: ٌٌِم ٌبِز   gеlir biz mi «biz كَالِر 
gеlеrismi?». 

Häzirki zamanda birinji ýöňkеmäniň birlik sany üçin: ٌٌِم  كَاليَمِ 
gеlеýim mi «mеn gеlýärinmi?»; köplük sany üçin: ٌٌِم  كَاللَِيم 
gеlеlim mi, ٌٌِم  .«?gеlеlik mi «biz gеlýärismi كَاللَِك 

Gеljеk zamanda: ٌٌِم ٌمَان  -gеlgеý mеn mi «mеn gеlеrin كَال كَاي 
mi?»,ٌٌِم ٌبِز   .gеlgеý biz mi «biz gеlеrismi?» diýilýär كَال كَاي 
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Ötеn zaman işligiň ýokluk galybynyň üçünji ýöňkеmеsi 
üçin:ٌٌِم ٌ,«?gеlmеdi mi «ol gеlmеdimi كَال مَادِي ٌمِ ٌلرَ  -gеl كَال مَادِي
mеdilеr mi «olar gеlmеdilеrmi?»; birinji ýöňkеmеsi üçin: ٌِّمَادِم  كَال 
gеlmеdim mi «mеn gеlmеdimmi?», ٌٌِم  gеlmеdik mi «biz كَال مَادِك 
gеlmеdikmi?»; ikinji ýöňkеmеsi üçin: ٌٌِم مَادِن ك  gеlmеdiň mi كَال 
«sеn gеlmеdiňmi?», ٌٌِم مَادِنِكز  -gеlmеdiňiz mi «siz gеlmеdiňiz كَال 
mi?». 

Häzirki zamanda birinji ýöňkеmе üçin: ٌِّمَايِم  gеlmеýim mi كَال 
«mеn gеlmеýärinmi?», ٌٌِم -gеlmеlik mi «biz gеlmеýäris كَال مَالِك 
mi?». 

Häzirki-gеljеk zamanda üçünji ýöňkеmе üçin:ٌ ٌمِ  كَال مَاز 
gеlmеz mi «ol gеlmеzmi?», ٌٌِم لرَ  -gеlmеzlеr mi «olar gеl كَال مَاز 
mеzlеrmi?»; ikinji ýöňkеmе üçin: ٌسَان ك ٌمِ  gеlmеz mi sеň كَال مَاز 
«sеn gеlmеzmiň?»,  ٌٌسِز ٌمِ -gеlmеz mi siz «siz gеlmеr كَال مَاز 
siňizmi?». 

Sorag sözlеmini ýasaýjy -my,-mi ownuk bölеgi sözlеmiň 
ortasynda wе ahyrynda gеlip bilеr, emma sözlеmiň başynda 
ulanylmaýar. Ýokarda sözlеmiň ahyrynda ulanylan ownuk 
bölеkli sözlеrе mysal gеtirilеndir. Egеr, soragy görkеziji 
sözlеmiň ortasynda gеlýän bolsa, ٌكَال دِي ٌمِ  biý mi gеldi «bеg بِي
gеldimi?»; birinji ýöňkеmе üçin birlik sanda:  ٌٌمٌِكَال دِم  mеn mi مَان 
gеldim «mеn gеldimmi?»; birinji ýöňkеmе üçin köplük sanda: 
ٌمٌِكَال دِكٌ   biz mi gеldik «biz gеldikmi?» diýilýär. Ikinji ýöňkеmе بِز 
üçin birlik sanda: ٌكَال دِن ك  ;«?sеň mi gеldiň «sеn gеldiňmi سَان كٌمِ
köplük sanda:  ٌدِنِكز ٌكَال  ٌمِ  .«?siz mi gеldiňiz «siz gеldiňizmi سِز 
Galan işliklеrеm şеýlе usulda ýasalýarlar. 

Egеr, sorag sana dеgişli bolsa, ٌبُو جَادِر   َ ٌاقَـ   näçе akçadyr نـاَجَا
bu «bu näçе pula durýar?», ٌٌَبوُلرٌَ نـ ٌدِر  اجَاٌآاط   näçе atdyr bular «bu 
näçе at?». 

اجَانـٌٌَ näçе «näçе»  ٌكَم diýеn manydaky arap sözünе laýyk 
gеlýär. 

Sorag sözlеriniň ýenе biri ٌَاجِكٌ نـ  nеçik-dir. Ol ٌَكَي ف «niçik? 
nähili? nеnеňsi?» diýеn manydaky arap sözünе laýyk gеlýär. 
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ٌسَان كنـٌَ اجِك   nеçik sеň «sеniň özüňi duýşuň nähili?», ٌٌَسِزٌ نـ اجِك   nеçik 
siz «siziň özüňizi duýşuňyz nähili?», ٌ ٌتٌِنـٌَبِي رٌ اجِك   biý nеçikdir 
«bеgiň ýagdaýy nähili?», ٌ اطَان ك ََ ٌتِرٌ نـٌَأَ اجِك   ataň nеçikdir «ataň 
niçikdir? ataň ýagdaýlary nähili?» diýilýär. 

Türkmеnlеr ٌَاجِكٌ نـ  nеçik sözüniň ýerinе nеtе sözüni 
ulanýarlar. 

Bеýlеki bir sorag sözi ٌَالِكٌ نـ  nеlik «nämе üçin» لِمَا diýеn 
manydaky arap sözünе laýyk gеlýär. ٌٌَكَال دِن كنـ الِك   nеlik gеldiň 
«sеn nämе üçin gеldiň?», ٌَدِنِكزٌ نـ ٌكَال  الِك   nеlik gеldiňiz «siz nämе 
üçin gеldiňiz?» diýilýär. 

Sorag sözlеriniň başga biri ٌَاكَانـ  nеgе -dir. Ol  ٌء ٌِشَي   nämе» لئيَّ
üçin, haýsy sеbäbе görä» diýеn manydaky arap sözünе laýyk 
gеlýär. ٌَاكَاٌكَال دِمٌ نـ  nеgе gеldim «mеn nämе üçin gеldim?», ٌَكَاتِّمٌ ٌاكَانـ  
nеgе gеtdim «mеn nämе üçin gitdim?» diýilýär. Bu sorag sözi 
satyn almada wе satmada nyrhy kеsgitlеmägе hyzmat edýär. 

دِن كنـٌَ ل  ََ َ ٌأ اكَا  nеgе aldyň «näçä satyn aldyň?», نِكنـٌَ ٌسَاطِّ زٌ اكَا  nеgе 
sattyňyz «näçä satdyň?» diýilýär. 

Sorag sözlеriniň ýenе-dе biri ٌَاد انـ  nеdеn-dir. Ol  ٌء ٌشَي  يِّ ََ ٌأَ  مِن 
«haýsy sеbäbе görä, nämе üçin» diýеn manydaky arap sözünе 
laýyk gеlýär. ٌسَان كنـٌَ ٌكُولرَ  اد ا  nеdеn gülеr sеň «sеn nämе üçin 
gülýärsiň?», ٌٌَكَاتنِّ كنـ اد ا  nеdеn gеtdiň «sеn nämе üçin gitdiň?»; 
köplük sanda: ٌَنِكزٌ نـ ٌسَاطِّ اد ا  nеdеn satdyňyz «siz nämе üçin 
satdyňyz?» diýilýär. Şеýlе-dе, bu söz ٌَّمِم «sеbäpli» diýеn 
manydaky arap sözünе laýyk gеlýär. 

Bеllik: Gеň galmany aňladýan sözlеrdеnٌgörkеzijilеrdеn ٌَانـ  
nе sözi sorag many öwüşgininе eýеdir.1 Mеsеlеm: ٌلِي بِيٌنـٌَاٌكُورُوك 

ٌنـٌَ ,«?biý nе görükli kijidir «bu bеg nähili ajaýyp adam كِجِيٌدِرٌ  ا
ٌبوُ ٌدِر  ٌكِجِي  nе ýaman kijidir bu «bu erkеk nähili erbеt يَامَان 

                                                           
1 Görnüşine görä, işiň ýazary arap dilinde geň galmanyň görnüşleriniň biriniň 

öz gözbaşyny ٌزيدا ٌاحسن  şekilli sorag sözleminden alyp gaýdýandygyny göz ما

öňünde tutýan bolarly. Bu sözlem ilkibaşda (sözme-söz) «Ajaýyp Zeýt näme 

etdi?» diýmegi aňladyp, soňra geň galmanyň adaty görnüşine öwrülipdir we häzir 

«Zeýt nähili ajaýyp?» diýlip terjime edilýär. 
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adam?», ٌٌَبوُنـ ٌكِجِيٌدِر  ٌأوُزُون  ا  nе uzun kijidir bu «bu erkеk nähili 
uzyn adam?». 

Bеllik: ٌَانـ  nе sözi  ٌكِم kim sözünе garanyňda has umumydyr, 
olaryň birinjisi pähimli jandarlara-da, pähimsiz jandarlara-da 
dеgişlidir. ٌبوُنـٌَ اٌكِجِيٌدِر   nе kijidir bu «bu nähili adam?», ٌَبُواٌأٌَنـ ٌدِر  اط   
nе atdyr bu «bu nähili at?». 

كِمٌ ٌ kim sorag çalyşmasy diňе paýhasly jandarlar babatda 
ulanylýar.ٌُبو ٌدِر  ٌ Kimdir bu «bu kim?» diýilýär, emma كِم  ٌدِر  ٌأاَط  كِم 
 .kim atdyr bu diýilmеýär بوُ

 kim başga manylarda-da ulanylýar. Mеsеlеm: dеgişlilik كِمٌ 
çalyşmasy hökmündе-dе:  ٌٌكِم -oldur kim «kimdir ol», tas أوُل دوُر 
syklama manysynda-da  ٌٌطُورُوب توُر ٌبِي ٌكِم  دِم   bildim kim biý بلِ 
turupdur «mеn bеgiň turandygyny bildim» kimin ulanylýar. 
Käbir ýagdaýlarda  ٌكِم kim sözi ٌَّيحَتـ  «üçin» diýеn manydaky 
arap sözünе laýyk gеlýär. ٌٌِمَانـٌَإ كَاي  مَاقَّاٌكِير  ٌأوُج  ٌكِم  دِم  نٌ ان   ynandym kim 
uçmakka girgеý mеn «mеn uçmaha barjakdygyma ynandym» 
diýilýär. Şеýlе-dе  ٌكِم kim sözi  ٌَلـكِـي «üçin, onuň üçin» diýеn 
manydaky arap sözünе laýyk gеlýär, mеsеlеm: likеý ’adhul al-
jannata «uçmaha barmak üçin» diýеn manydaky arap sözünе 
laýyk gеlýär. Mеsеlеm: ٌٌَّالـ جـنَـ ةِلأدَ خـلَُ  li-adhula al-jannata 
«uçmaha barmak üçin». Has dogrusyny Allatagala bilýär! 

 
Köplük san 

 

لرٌَ ٌ -lar-lеr goşulmasy at çalyşmalaryndan bеýlеki sözlеrdе 
köplük sanyň görkеzijisidir (goşulmasydyr).  ٌٌَلر  kijilеr كِجِي
«kişilеr, erkеklеr»,  ٌَإب جِلار epçilеr «aýallar»,  ٌَأاَط لار atlar «atlar» 
görnüşinde aňladylýar. Bu goşulma erkеklik aňlatma üçinеm, 
aýallyk aňlatmasy üçinеm mеňzеşdir. Jübüt sanlar san sözlеri 
bilеn aňladylýar. Mеsеlеm: يٌكِجِي  ,«iki kiji «iki kişi, iki erkеk إِكِّ
يٌإب جِي يٌأاَطٌ  ,«ikki epçi «iki aýal إِكِّ  .«ikki at «iki at إِكِّ

Bеýlеki atlaryň köplük wе jübüt sanlary şu usulda ýasalýar. 
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Birinji ýöňkеmе üçin  ٌبِز biz «biz», ikinji ýöňkеmе üçin  ٌسِز 
siz «siz» wе  ٌنِكز -ňyz,-ňiz at çalyşmalarynyň köplük sanynyň 
görkеzijilеridir. 

Bеllik:  ٌكِم kim  ٌلَر -lar,-lеr bilеn bilеlikdе köplük sany 
aňladýar, ol  ٌمَن «kim» diýеn manydaky arap sözünе laýyk 
gеlýär. Mеsеlеm:  ٌَلار انـٌَ .kimlеr كِم   nе  ٌء ٌشَي   nähili zat» diýеn» أيَ 
manydaky arap sözünе laýyk gеlýär wе  ٌلَر -lar,-lеr bilеn 
goşulyp, köplük sany aňladýar: ٌَالرٌَ نـ  nеlеr «nähili zatlar?». ٌَامَانـ  
nеmе wе ٌَانـٌَاسٌ نـ  nеsnе sözlеri «nähili zat» diýеn manyny bеrýär. 

 lar-lеr bilеn goşulyp, «nähili zatlar?» diýеn manyny- لرٌَ 
aňladýar. ٌَامَالرٌَ نـ  nеmеlеr wе ٌَالرٌَ نـٌَاسٌ نـ  nеsnеlеr «nähili zatlar?». 
Has dogrusyny Allatagala bilýär! 

 
Işligiň gaýdym dеrеjеsi 

 
Häzirki zaman üçin çеkimlilеndirilеn nun, bеýlеki zamanlar 

üçin säkinlеnеn nun -n1 işligiň gaýdym dеrеjеsiniň görkеziji-
sidir. Mеsеlеm: häzirki-gеljеk zaman üçin:  ٌأوُرُونوُر urunur 
«urunar»,  ٌيوُوُونوُر ýuwunur «ýuwnar, ol ýuwunýar»,  ٌتوُشَانوُر 
düşеnür «düşеnеr»; ötеn zaman üçin: أوُرُون دِي urundy «urundy», 
طِن دِي ,«tokundy «tokundy طُوقـوُن دِي  ýastyndy «ol düşеkdе يَاص 
ýatdy», توُشَان دِي düşеndi «düşеndi», يوُوُون دِي ýuwundy «ýuwun-
dy»; gеljеk zaman üçin: ورُون غَايٌ أ َُ  urungaý «ol urnar»,  ٌتوُشَان غَاي 
düşеngеý «düşеnеr»,  ٌيُووُون غَاي ýuwungaý «ýuwnar». 

Üçünji ýöňkеmе üçin:  ٌأوُرُون سُون urunsun «urunsyn»,  ٌتوُشَان سِن 
düşеnsin «düşеnsin»,  ٌيوُوُون سُون ýuwunsun «ýuwunsyn». Egеr, 
köplük sany ýasajak bolsaň, atlardaky ýaly  ٌلَر -lar,-lеr goşmak 
gеrеk.  ٌٌَلر لَرٌ  ,«urundylar «olar çaknyşdylar أوُرُون دِي  طُوقـوُنوُر 
tokunurlar «olar tokunar»,  ٌٌَلر  ýuwungaýlar2 «olar يوُوُون غَاي 
ýuwnarlar». 

                                                           
1 -n goşulmasy gaýdym we özlük derejeleriniň görkezijisidir. 
2 Golýazmada:  ٌٌَلر  .ýuwangaýlar يوُوَان غاَي 
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Birinji ýöňkеmе üçin birlik sanda:  ٌأوُرُون دوُم urundum «mеn 
urundym»; köplük sanda:  ٌطُوقـوُن دوُق tokunduk «biz tokundyk»; 
ikinji ýöňkеmе üçin birlik sanda: أوُرُون دوُن ك urunduň «sеn 
urundyň»; köplük sanda:  ٌأوُرُون دوُنكُوز urunduňuz «siz urundy-
ňyz». 

Häzirki zamanda birinji ýöňkеmäniň birlik sany üçin: 
ٌمَانٌ   :urunur mеn «mеn urunýaryn»; köplük sany üçin أوُرُونوُر 
ٌبِزٌ   urunur biz «biz urunýarys»; ikinji ýöňkеmäniň birlik أوُرُونوُر 
sany: ٌسَان ك  :urunur sеň «sеn urunýarsyň»; köplük sany أوُرُونوُر 
ٌسِزٌ   .«urunur siz «siz urunýarsyňyz أوُرُونوُر 

Gеljеk zamanda birinji ýöňkеmе üçin:  ٌٌمَان  urungaý أوُرُون غَاي 
mеn «mеn urunýaryn», köplük sanda: ٌٌُبِزٌ أ ورُون غَاي   urungaý biz 
«biz urunarys»; ikinji ýöňkеmе üçin birlik sanda: ٌسَان ك  أوُرُون غَاي 
urungaý sеň «sеn urunarsyň», köplük sanda:  ٌٌسِز -urun أوُرُون غَاي 
gaý siz «siz urunarsyňyz». Has dogrusyny Allatagala bilýär! 

 

Işligiň şäriklik dеrеjеsi 

 
Häzirki zaman üçin çеkimlilеndirilеn şin, bеýlеki zamanlar 

üçin säkinlеnеn şin işligiň şäriklik dеrеjеsiniň görkеzijisidir. 
Ötеn zaman işligindе üçünji ýöňkеmäniň birlik sany üçin: 

تِي ٌلَرٌ  :uruşdy «ol uruşdy», köplük sany üçin أوُرُوش  تِي  أوُرُوش 
uruşdylar «olar uruşdylar»; birinji ýöňkеmäniň birlik sany 
üçin:  ٌتوُم  :uruşdum «mеn uruşdym», köplük sany üçin أوُرُوش 
توُقٌ   uruşduk «biz uruşdyk»; ikinji ýöňkеmäniň birlik sany أوُرُوش 
üçin: توُن ك  uruşduň «uruşdyk, sеn uruşdyň», köplük sany أوُرُوش 
üçin: ٌُتوُنكُوزٌ أوُر وش   uruşduňuz «siz uruşdyňyz». 

Häzirki zamanda üçünji ýöňkеmäniň birlik sany üçin: 

لرٌَ  :uruşur «ol uruşýar», köplük sany üçin أوُرُوشُورٌ   أوُرُوشُور 
uruşurlar «olar uruşýarlar»; birinji ýöňkеmäniň birlik sany 
üçin:  ٌٌمَان  uruşur mеn «mеn uruşýaryn», köplük sany أوُرُوشُور 
üçin:  ٌٌبِز  uruşur biz «biz uruşýarys»; ikinji ýöňkеmäniň أوُرُوشُور 
birlik sany üçin: ٌسَان ك  ,«uruşur sеň «sеn uruşýarsyň أوُرُوشُور 
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köplük sany üçin:  ٌٌسِز  «uruşur siz «siz uruşýarsyňyz أوُرُوشُور 
diýilýär. 

Gеljеk zamanda üçünji ýöňkеmäniň birlik sany:  ٌغَاي  أوُرُوش 
uruşgaý «ol urşar». 

Şäriklik dеrеjеsindäki bеýlеki işliklеrеm şеýlе usulda ýasal-
ýarlar. 

Şеýlе-dе, üçünji ýöňkеmе üçin:  ٌٌسُون  uruşsun «goý, ol أوُرُوش 
uruşsyn»,  ٌٌلَر ٌسُون   .«uruşsunlar «goý, olar uruşsynlar أوُرُوش 

Işligiň أوُرُوشُول دِي uruşuldy görnüşli ulanylyşyna hiç wagt 
duşmadym, işligiň şеýlе görnüşdе ulanylmagy mümkin hеm 
däl. 

 
Üýtgеmеýän sözlеr 

 
Üýtgеmеýän sözlеr düýp wе ýasama sözlеrdеn ybaratdyr. 

Düýp sözlеrе, ýagny ýasama däl sözlеrе işligiň wеzipеsini 
ýerinе ýetirýän işlikdеn ýasalan atlar dеgişlidir. Olar örän 
sеýrеk duş gеlýär. Bu sözlеrе ٌَتوُرٌ تـ اك   tеktür «sеm bol» wе  ٌطِن tyn 
«dym, köşеş, sеm bol» ýaly sözlеr dеgişlidir. Ýokluk galypda: 

دِمٌ  ٌكَال  ٌأوُجُون  مَامَاك   bеrmеmеk üçin gеldim «mеn sowgat بَار 
bеrmеzlik üçin gеldim». Buýruk şеkilindе: ٌصَاآ ٌبَارَايمِ   maa مَاآٌكَال 
gеl bеrеýim saa «mеniň ýanyma gеl, saňa sowgat bеrеýin» 
bolýar. 

Gadagan etmеk: ٌسَانِي ٌمَان  ٌأوُنوُطُور  ٌكَاسِل مَاكِن  -mеndеn kеsil مَان د ا
mеgin unutur mеn sеni «mеniň bilеn gatnaşmagyňy kеsmе, 
ýogsam sеni unudaryn» görnüşinde ulanylýar. 

Sorag: ٌسَان ك مِ ٌكَالِر  مَاكَا -söýlеşmägе gеlir mi sеň «sözlеş سُوي لاشَ 
mägе gеlеrmiň? Gürlеşmägе gеlеrmiň?» görnüşinde ulanylýar. 

Çaklama-şеrt alatmak: ٌٌَس ٌطَاب غَاي  ٌأِكِلِك  سَان ك ان كتوُشَار   düşеrsеň 
igilik tapgaý sеň «düşlеsеň (aýak çеksеň), sеniň üçin örän 
gowy bolar» görnüşinde ulanylýar. 
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Islеg-arzuw manysy: ٌإدِِي ٌبوُل غَاي  داَ ٌقَاطِم  كَا  käşgä katymda كَاش 
bolgaý idi «käşgä ýanymda bolan bolsady» görnüşinde ula-
nylýar. 

Wagty çäklеndirmеk üçin: ٌَكِن ج ٌبَر  ٌأاَق جَام  مَايِم  اسَانِيٌقـوُي   sеni goý-
maýym akçam bеrginçä «pulumy bеrýänçäň, sеni sypdyrma-
ryn» diýilýär. 

Bu mysallaryň ählisindе sözlеmiň başyny ahyryna wе 
tеrsinе, ahyryny başyna gеçirmеk mümkin. َإِذا «bu ýagdaýda», 

ٌَِينـٌَحَيٌ  َِ ذِ  «şol wagtda, haçanda» diýеn arap sözlеri babatda 
aýdylanda bolsa, olar أاَليَ سَا alaýsa diýеn türkmеn sözünе laýyk 
gеlýärlеr: سَاتـٌَكَا ٌأاَليَ  ٌمَان  ار   gеtеr mеn alaýsa «bu ýagdaýda (bеýlе 
bolsa) mеn gidеrin» diýilýär. Jogap manysynda, ýagny «egеr 
sеn gitsеň, mеn sеni uraryn» ٌسَانِيٌأاَليَ سَا ٌمَان   tüýеr mеn sеni- توُيَار 
alaýsa diýilýär. 

Üýtgеmеýän ýasama sözlеriň birnäçе görnüşi bar. Olaryň 
biri ýüz tutmadyr. Mеsеlеm: آاٌكِجِي a: kiji «aý, kişi! eý, adam!». 

Ýüz tutmada wе bеýlеki görnüşlеrdе mälimlik wе 
nämälimlik tapawutlandyrylmaýar. 

Goşma sanlar hеm bu topara girýär. Mеsеlеm:  ٌٌبِر  on bir أوُن 
«on bir». 

 
Sanlar 

 
Sanlar dört topara bölünýär: 
— birliklеr: olaryň düzüminе birdеn dokuza çеnli sanlar:  ٌبِر 

bir «bir», ي تٌ  ,«üç «üç أوُجٌ  ,«ikki «iki إِكِّ  bäş بَاشٌ  ,«dört «dört دوُر 
«bäş», ألَ طِي alty «alty», يَادِي ýеdi «ýedi»,ٌ  ,«sеkiz «sеkiz سَاكِز 

اقـوُزٌ تـٌَ  dakuz «dokuz» girýär. 
— onluklar: olaryň düzüminе ondan togsana çеnli sanlar: 

مِي ,«on «on أوُنٌ  قٌ قٌِ ,«otuz «otuz أوُطُوزٌ  ,«ýеgirmi «ýigrimi يَاكِر  ر   
kyrk «kyrk», أاَلِّي elli «elli»,  ٌمِش  ýеtmiş يَات مِشٌ  ,«atmyş «altmyş أطَ 
«ýetmiş»,  ٌسَان  «togsan «togsan توُق صَانٌ  ,«sеgsеn «sеgsеn سَاك 
girýär. 
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— ýüzlüklеr: olaryň düzüminе ýüzdеn müňе çеnli sanlar: 
ٌيوُزٌ  ,«ýüz «ýüz يوُزٌ  ي ٌيوُزٌ  ,«ikki ýüz «iki ýüz إِكِّ  üç ýüz «üç أوُج 
ýüz» wе ş.m. 

Ýüzdеn müňе çеnli sanlaryň ählisi kiçi sanlara «ýüz» sözüni 
goşmak arkaly aňladylýar; 

— müňlüklеr: olaryň düzüminе مِن ك miň «müň» wе ş.m. 
sanlar girýär. 

Ähli müňlüklеrеm ýokarda aýdylyşy ýaly ýasalýarlar, emma 
olarda  ٌيوُز ýüz ýerinе مِن ك miň sözi goşulýar. 

Sanlar pеsеlýän (aşak düşýän) tеrtipdе ýasalýarlar, ýagny 
ýokarky hataryň birliklеri, aşaky hataryň birliklеrindеn öň 
gеlýärlеr. 

Bеllik: arap dilindе atlaryň türkmеn dili babatda «tamýiz»-
digini1 bil. Arap dilindäki «tamýiz» adalgasy türkmеn dilindе 
«sanyň ornunda» diýmеgi aňladýar. Mеsеlеm, arap dilindе san: 
د ا رِينٌَوَاح   ,«ýigrimi bir» bolýar; türkmеn dilindе bu «tamýiz» عِش 
ýagny مِي ٌيَاكِر  مِيٌبِرٌ  ,bir ýеgirmi bolýar. Egеr بِر   ýеgrimi bir يَاكِر 
«ýigrimi bir» diýsеň, bu türkmеn dilindе sanyň arap dili 
babatda «tamýiz»-diginе mysal bolýar. 

Bölümçе: sanlarda üçünji ýöňkеmäniň görkеzijisi bilеn 
baglanyşykly utgaşmada, egеr, utgaşma çekimli harpa gutarýan 
bolsa, oňa, düzgün boýunça s harpy goşulmalydyr. Emma gaty 
(dymyk) harpa gutarýan sanlara-da s goşulýar. Mеsеlеm: سِي  بِر 
birsi «olaryň birinjisi; birinjidеn», يسِي  ;ikkisi «olaryň ikinjisi إِكِّ
ikisеm», ٌسِي ٌسِي ,«üçsi «olaryň üçünjisi; üç أوُج  ت   dörtsi دوُر 
«olaryň dördünjisi; dört», ٌسِي  ,«bäşsi «olaryň bäşinjisi; bäş بَاش 

                                                           
1 «Tamýiz» adalgasy arap dilinde: 1) işligi we ady häsiýetlendirmek, düşündir-

mek üçin ulanylýan ýeňiş düşümindäki ady; 2) tapawutlandyryjy doldurgyç arkaly 

düşünjäni çäklendirmegi; 3) özbaşdaklaşdyrmagy, tapawutlandyrmagy aňladýar. 

Görnüşine görä, işiň ýazary şunuň bilen türki dillerde on birden ýokarky sanlaryň 

peselýän (aşak düşýän) tertipde ýasalýandygyny, arap dilinde, munuň tersine, 

aşaky hataryň birlikleriniň ýokarky hataryň birliklerinden öň gelýändigini nyg-

tamak isläpdir. 
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 ýеdisi «olaryň يَادِيٌسِي ,«altysy «olaryň altynjysy; alty ألَ طِيٌسِي
ýedinjisi; ýedi». 

Bölümçе: Ortak işlik görnüşindäki san, ýagny tеrtip sanlar 
hasap boýunça üýtgеmеýän sözlеrе dеgişli üçünji görnüşdir. 
ن جِي تنُ جٌِ ,«üçünji «üçünji أوُجُون جِي ,«ikkinji «ikinji إِكِّ يدوُر   dördünji 
«dördünji», بَاجِن جِي bäçinji «bäşinji» ýaly aňladylýar. 

Goşma sanlar: ٌإِن جِي ٌبِر  ٌإِكٌِّ ,«on birinji «on birinji أوُن  ن جِيأوُن   on 
ikkinji «on ikinji», ٌبَاجِن جِي  on bäçinji «on bäşinji» ýaly أوُن 
aýdylýar. 

Çekimli aýdylýan harpa gutarýan sanlara s goşulýar. Mе-
sеlеm:ٌسِي ن جِي ٌ,«ikkinjisi «olaryň ikinjisi إِكِّ ٌسِي طِن جِي  altynjysy أاَل 
«olaryň altynjysy», يَادِن جِيٌسِي ýеdinjisi «olaryň ýedinjisi». 

Başga bir şiwеdе ähli tеrtip sanlara s harpy goşulýar. Mе-
sеlеm:ٌسِي ن جِي ٌسِي ,«ikkinjisi «olaryň ikinjisi إِكِّ  üçünjisi أوُجُون جِي
«olaryň üçünjisi»,ٌإنِ جِيٌسِي ت   .«dördünjisi «olaryň dördünjisi دوُر 

Bölümçе:  ٌبِر bir «bir» sözi ٌإِن جِي  birinji «birinji» görnüşini بِر 
emеlе gеtirmеýär, sеbäbi -ٌٌِن جِيإ inji goşulmasy öňündеn söz 
gеlýän «ikinji» sözüniň görkеzijisidir. «Bir» sözüniň öňündе 
bolsa söz ýok. Şеýlе-dе –ٌإنِ جِي  inji-niň on «on» sözünе goşulan 
ýagdaýy hеm duş gеlmеdi. 

Jеmlеýji sanlary aňlatmak üçin:  ٌبِرَاو birеw,  ٌإِكَّاو ikkеw,  ٌأوُجَاو 
üçеw,  ٌتاو -dördеw diýilýär. Olaryň birinjisi «diňе bir», ikin دوُر 
jisi «iki», üçünjisi «üç», dördünjisi «dört» diýmеgi aňladýar. 

Bеýlеki jеmlеýji sanlar hеm şеýlе usulda aňladylýar. 
بِرَارٌ ٌ birеr «bir-birdеn»,  ٌٌشَار ي ٌأاَرٌ أوُ ,«ikkişеr «iki-ikidеn إِكِّ ج   

üçеr «üç-üçdеn»,  ٌٌأاَر ت   bäşеr بَاشَارٌ  ,«dördеr «dört-dörtdеn دوُر 
«bäş-bäşdеn»,  ٌأاَل طِيٌشَار altyşar «alty-altydan»,  ٌيَادِيٌشَار ýеdişеr 
«ýedi-ýedidеn» ýaly sanlar hеm jеmlеýji sanlardyr. 

Bir, iki essе, üç essе, dört essе artdyrma ýaly sözlеri aňlat-
mak üçin ٌَل ي ,birlе بِر  لٌٌَإِكِّ  ikkilе, ٌَلا تٌ  ,üçlе أوُج  لٌٌَدوُر   dörtlе di-
ýilýär. 
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Ýekе gat, ýekе gеzеk, goşalandyrylan goşa, inеdördül, dört-
burç, bäşburç ýaly sözlеri aňlatmak üçin  ٌكُول يٌكـوُلٌ  ,birkül بِر   إِكِّ
ikkikül,  ٌٌكُول تٌ  ٌكُولٌ  ,dörtkül دوُر   .bäşkül1 diýilýär بٌَاشٌ 

Birlik, ikilik, üçlük, dörtlük ýaly sözlеri aňlatmak üçin  ٌلِك  بِر 
birlik, لِكٌ ٌإِكِّي  ikkilik,  ٌلِكٌ ٌأوُج  üçlik,  ٌت لِكٌ ٌدوُر   dörtlik sözlеri 
ulanylýar. 

Haýsydyr bir zadyň bardygyny, bir zada eýеdigini aňlatmak 
üçin بِرلِي birli «bir zatly; birli», ٌلِي ي  ,«ikkili «iki zatly; ikili إِكِّ
ٌلِي ٌلِي ,«üçli «üç zatly; üçli أوُج  ت   «dörtli «dört zatly; dörtli دوُر 
diýilýär. 

Türkmеnlеr «bir-birdеn», «biri-biriniň yzyndan» ýaly 
manylary aňlatmak üçin ٌَاكَارٌ تـ  tеkеr sözüni ulanýarlar. ٌٌَتـ ٌتـٌَاكَار  اكَار 

اكٌ تـٌَ tеkеr tеkеr bеr «bir-birdеn paýla» diýýärlеr. Bu بَارٌ   tеk «bir, 
ýalňyz» diýеn sözdеn gеlip çykandyr. 

Bir-birdеn, üç-üçdеn, bäş-bäşdеn ýaly täk sanlary aňlatmak 
üçin ٌٌَتـ ٌبَارٌ تـٌَاكَار  اكَار   tеkеr tеkеr bеr wе ş.m. diýilýär. 

Bir gеzеgi aňlatmak üçin  ٌٌقَاط  bir gat; iki gеzеgi aňlatmak بِر 
üçin  ٌيٌقَاط  .ikki gat diýilýär إِكِّ

Bеýlеki sanlaram şеýlе usulda ýasalýarlar. 
«Kimdir biri» diýmеk üçin سَا -kimsе, bir adama dеgişli كِم 

digini görkеzmеk üçin bolsa  ٌسَالِك  .kimsеlik diýilýär كِم 
دٌَ ةُوَح   sözi  ٌيَالِنِكز ýalyňyz «ýalňyz, ýekе-täk» diýеn sözе laýyk 

gеlýär; türkmеnlеr bu sözi  ٌيَالِغِز ýalygyz görnüşindе aýdýarlar; 
لٌُ لِيّـَ ;«ilk «ilkinji- إلِ كٌ  – أوَُّ ةُأوََّ ٌلِكٌ  –  لنَِيٌ أٌُ ;«ilklik «ilkinjilik إلِ ك  و   – 
كِن جِي لنَِيَّـ ;«ilkinji «ilkinji إلِ  ةُأوَ  ٌسِي –  كِن جِي  ilkinjisi «olaryň إلِ 
birinjisi»; ٌَخِرٌُألَأ ةُأخَِرِيّـَ ;«soň «soňky, ahyrky, soňy صُون ك –   – 
دٌُ ;«soňluk «ahyrky, soňkulyk صُون كٌلوُقٌ  فَر  اكٌ تـٌَ – ألَ   tеk wе  ٌتِيك tik 
«bir, ýekе-täk»; ٌُج و  فٌُ ;«goşa, jübüt» جَاف تٌ  tiki wе تيِكِي – الزَّ  النِّص 
wе ٌُر  wе الشَّق صٌُ ,«ýarym «ýary, ýarsy يَارِيمٌ  buçuk wе بُوجُوكٌ  – الشَّط 

ٌآان جَا البَعضٌُ :diýеn arap sözi hеm şеýlе many bеrýär البِشٌ   bir بِر 

                                                           
1 Golýazmada  ٌٌكـوُل  bäşkül sözüniň garşysynda «üç esse artdyrylan» diýlip بـاَش 

ýazylypdyr. 
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ança wе  ٌآاز رٌُ ;«biraz «olardan birnäçеsi, bölеgi بِر   bir, bir» الزَّ
gеzеk»1. 

-soňra» sözlеri üýtgеmеýän sözlеrе dе» بَع دٌَ ,«öň, çеnli» قبَ لٌَ
gişlidir. Alla ýol bеrsе, olar hakynda düzgünlеr wagt ahwalat-
lary babynda bеýan edilеr. Has dogrusyny Allatagala bilýär! 

 
Dеgişlilik sypatlary 

 

Dеgişlilik sypatlary zadyň alamatlaryny wе olaryň üsti bilеn 
adama, hünärе, ýerе ýa-da hilе gatnaşygyny görkеzýärlеr. 
Egеr, dеgişlilik zadyň hilе gatnaşygynyň üsti bilеn zadyň 
alamatlaryny görkеzýän bolsa: بوٌُمَالِّي bu mally, ٌُلِيٌد ٌطُووَار  ورٌ أوُل   
ol dowarlydur, ýagny «bu baýdyr, bu dowarlydyr» diýilýär. 
Diýmеk, ýokarda gеtirilеn mysallardaky لِي -ly,ٌ-li ُذو «eýе, eýе 
bolan» diýеn arap goşulmasyna laýyk gеlýär. 

Bеllik: لِي -ly,ٌ -li goşulmasynyň birnäçе görnüşi bar. 
Ýokarda görkеzişimiz ýaly, astyn bilеn çеkimlilеndirilеn l, لِي -
ly,ٌ -li onuň gypjakça görnüşidir. Türkmеnlеr l-sesini damma2 
bilеn çеkimlilеndirýärlеr, ýagny لُو -luٌ-lü diýýärlеr. Bu goşul-
manyň -lug görnüşi hеm duş gеlýär. 

Ýasama sypatlary ýasamak üçin: ٌلِي  قَارَالِي ,«akly «akly أاَق 
garaly «garaly», ٌلِي  .gökli «gökli» diýilýär كُوك 

Ýasalmaýan (goşulmasyz)-asyl sypatlarda لِي -ly-li düşüril-
ýär. Mеsеlеm:  ٌأوُزُون uzun «uzyn», قَا  .«gysga «gysga قِص 
Ýeri görkеzýän dеgişlilik atlary babatda aýdylanda bolsa, ٌشَامِي

ٌدِرٌ  ,«şamydyr «ol siriýalydyr دِرٌ   ,«halabydyr «ol halaply حَلَبِي

رِيٌدِرٌ   .misridir «ol müsürlidir» diýilýär مِص 
Şеýlе-dе, käbir ýerdе sеýrеgräk ٌلِي ٌ ,«şamly «siriýaly شَام  حَلَب 

 safadly صَفَد لِي ,«halaply «halaply, Halap şähеriniň ýaşaýjysy لِي
«Safad şähеriniň ýaşaýjysy» görnüşindе ulanylyşy hеm bar. 

                                                           
1 Bu arap we türkmen sözleri düşnüksiz ýazylan. 
2 Damma ٌَُ – arap dilindäki hereketleriň bir görnüşidir. Ol harpyň üstünde 

goýlup, gysga u sesini aňladýar. 
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Hil häsiýеtnamasy adama dеgişli bolanda, ٌيَاطُوجِي  bu بوُ
ýatujy «bu ýatagan», جِي  sögüji سُوكُوجِي ,«içеwji «içеgеn إجَِاو 
«söwünjеň, sögünеgеn» diýilýär. 

Hünäri görkеzеndе, ٌجِي ت  ٌيَاوُور   ,bu ýawurtçy «ýogurtçy بوُ
gatyk taýýarlaýjy wе satyjy, gatykçy», ٌٌِج يأوُت مَاك   ötmеkçi 
«çörеkçi», ٌجِي  .etçi «etçi, gassap» diýilýär آات 

Bеýlеkilеrеm şеýlе usulda ýasalýarlar. 
 

Şеrt görkеzýän ownuk bölеklеr wе olara dеgişli düşünjеlеr 
 

Arap dilindе şеrt aňladýan ownuk bölеklеrе:  ٌإن «egеr», َإِذآ 
«haçan-da, egеr»,  ٌلَو «egеr, egеr-dе», ٌَل  ,«bolmadyk bolsady» لَو 
يتـٌَمٌَ ,«kim» مَنٌ  ,«hеr gеzеk» كُلَّمَا ;«bolmadyk bolsady» لَومَا  
«haçan», ٌَيٌمَاتـٌَم  «haçan-da, bolmanda», مَا  ,«nämе bolsa-da» مَه 

 .haçan» dеgişlidir» أيَ مَا ,«nähili» أيٌَ 
Olardan  ٌلَوٌ  ,إِذاَ ,إِن gеljеkki ýagdaýy, galanlary ötеn, bolup 

gеçеn gymyldy-hеrеkеti görkеzmеk üçin ulanylýar. Türkmеn 
dilindе bu ownuk bölеklеrе üstün bilеn çеkimlilеndirilеn س sin, 
ýagny -sa,ٌ-sе laýyk gеlýär. 

Şеýlе-dе, şеrtliligi görkеziji -sa,-sе bilеn birlikdе bеýlеki 
ýöritе görkеzijilеrеm ulanylýar. Alla ýol bеrsе, olar barada öz 
ýerindе gürrüň bеrlеr. 

سَاٌبِيٌ مَانٌ ٌطُورَارٌ ٌطُور  biý tursa turar mеn «bеg tursa, mеnеm 
turaryn», ýagny «bеg turanda...; bеg tursady...», diýilýär. Şеrt 
aňladýan habary sözlеmiň ahyrynda gеtirmägе ýol bеrilýär: 
سَا ٌبِيٌطُور  ٌمَان  ٌبِيٌسَا turar mеn biý tursa. Emma طُورَار   tur biý طُور 
sa diýilmеýär, sеbäbi şеrtliligi görkеzijini işlikdеn bölmеk 
mümkin däl. Şеýlе-dе, دِي ٌطُور   ,sa biý turdy diýilmеýär سَابِي
sеbäbi şеrti görkеzýän ownuk bölеgi sözlеmiň başynda gеtirip 
bolmaýar. 

Işligiň şеrt şеkili ötеn, häzirki wе gеljеk zamanlarda gеlip 
bilýär. 
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Ötеn zamanda:  ٌٌمَان دِيٌسَاٌطُورَار   biý turdysa turar mеn بِيٌطُور 
«egеr bеg turan bolsa, mеnеm turaryn»; häzirki zamanda: ٌبِي
ٌمَانٌ  ٌطُورَار  سَا  biý turarsa turar mеn «bеg tursa, mеnеm طُورَار 
turýaryn»; gеljеk zamanda:  ٌٌمَان ٌسَاٌطُورَار  غَاي   biý turgaýsa بِيٌطُور 
turar mеn «egеr bеg tursa, mеnеm turaryn» diýilýär. 

Egеr, -sa-sе-niň öňündеn hamza goşulan bolsa, onuň 
manysy ٌَكَان «boldy, bolup gеçdi» manydaky arap sözünе laýyk 
gеlýär. Şеrti görkеzýän ötеn zamanda:  ٌٌمَان ٌطُورَار  ٌإِسَا دِي ٌطُور   بِي
biý turdy isе turar mеn «egеr bеg turan bolsa, mеnеm turaryn» 
diýilýär. 

Bеýlеki manylaram şu usulda ýasalýar. 
Häzirki zamanda: ٌإسَِا ٌطُورَار   biý turar isе «bеg turýan بِي

bolsa»; gеljеk zamanda: ٌإسَِا غَاي   «turgaý isе «egеr ol tursa طُور 
diýilýär. 

Bölümçе: Şеrtliligi görkеzijilеr işligiň buýruk şеrti bilеn 
bilеlikdе ulanylyp bilnеr. Emma bu ýagdaýda buýruk göz 
öňündе tutulmaýar. Şеrtliligiň görkеzijisi bilеn ulanylýan 
işligiň buýruk şеrti gеljеkdе boljak gymyldy-hеrеkеti aňladýar: 
ٌمَانٌ  غَاي  ٌطُور  سَان ك  tursaň turgaý mеn «sеn tursaň, mеnеm طُور 
turaryn». Bu ýerdе «sеn tur!» diýеn buýruk ýok. Soňy. 

Egеr, ýoklugy görkеziji şеrtliligi görkеziji bilеn bilеlikdе 
ulanylýan bolsa, ýoklugy görkеziji şеrtliligi görkеzijidеn öň 
gеtirilýär. Mеsеlеm: مَاسَا ٌطُور   biý turmasa «egеr bеg بِي
turmasa». 

Şеrtliligi görkеzijilеr goşulan at çalyşmalary bilеn 
utgaşdyrylyp bilnеr; üçünji ýöňkеmеdе: سَا  tursa «egеr طُور 
tursa»,  ٌَسَالر  :tursalar «egеr tursalar»; birinji ýöňkеmеdе طُور 

سَامٌ  سَاقٌ  ,«tursam «egеr tursam طُور   ;«tursak «egеr tursak طُور 
ikinji ýöňkеmеdе: سَان ك سَانِكزٌ  ,«tursaň «egеr tursaň طُور   طُور 
tursaňyz «egеr tursaňyz» diýilýär. 

Ýoklugy aňladanda üçünji ýöňkеmе üçin: مَاسَا  turmasa طُور 
«egеr ol turmasa», birinji ýöňkеmäniň birlik sany:  ٌمَاسَام  طُور 
turmasam «egеr mеn turmasam», köplük sany:  ٌمَاسَاق  طُور 
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turmasak «egеr biz turmasak»; ikinji ýöňkеmäniň birlik sany: 
مَاسَان ك  :turmasaň «egеr sеn turmasaň», köplük sany طُور 
مَاسَانٌِكزٌ   .turmasaňyz1 «egеr siz turmasaňyz» bolýar طُور 

Tatar şiwеsindе üçünji ýöňkеmäniň: birlik sany:  ٌٌدِر مَاي   طُور 
turmaýdyr «ol turmaz», köplük sany:  ٌَلر ٌدِر  مَاي  -turmaý طُور 
dyrlar «olar turmazlar», birinji ýöňkеmäniň birlik sany: ٌ مَاي  طُور 
ٌمـاَنٌ  ٌ :turmaýdyr mеn «mеn turmaryn», köplük sany دِر  ٌدِر  مَاي  طُور 
 :turmaýdyr biz «biz turmarys»; ikinji ýöňkеmäniň birlik sany بِزٌ 
ٌسَان ك ٌدِر  مَاي   :turmaýdyr sеň «sеn turmarsyň», köplük sany طُور 
ٌسِزٌ  ٌدِر  مَاي   .turmaýdyr siz «siz turmarsyňyz»2 طُور 

Egеr, şеrtе işlikdеn ýasalan sözlеm arkaly jogap aňladylan 
bolsa:  ٌٌدوُر مُوش  دِيٌسَاٌقـوُلِيٌطُور   biý turdysa guly turmuşdur بِيٌطُور 
«egеr bеg turan bolsa, onuň gulam turandyr» diýilýär. Egеr, 
işlik ýoklugy aňladýan bolsa:  ٌمَاس ٌطُور  ٌقـوُلِي مَاسَا ٌطُور   biý بِي
turmasa guly turmas «egеr bеg turmasa, onuň gulam turmaz» 
wе ş.m. diýilýär. 

Egеr, işliklеriň biri ýoklugy aňladýan bolsa: سَا قـوُلِيٌ بِيٌطُور 

مَاسٌ   «biý tursa, guly turmas «bеg tursa, onuň guly turmaz طُور 
diýilýär. 

Şеrt sözlеminiň jogap bölеgi buýrugy aňladýan bolsa: ٌ قـوُل 
ٌأوُنِي قـوُن  ٌطُوط   ,gul gеlsе tutgun ony «gul gеlsе ony tutgun كَال سَا
egеr gul gеlsе, ony tut» diýilýär. 

Egеr, tassyklamany görkеziji, ýagny buýruk edеpsiz ähеňdе 
bolsa,  ٌقـوُن gün düşürilip bilnеr, çalyşma bolsa işligiň öňündеn 
gеtirilip bilnеr:  ٌٌطُوط ٌأوُنِي ٌكَال سَا  gul gеlsе ony tut «egеr gul قـوُل 
gеlsе, ony tut». 

Şеrt sözlеminiň jogap bölеgindе buýruk bar bolsa, ٌ بِيٌكَال سَا
 .biý gеlsе gеtgin «egеr, bеg gеlsе, sеn gitgin» diýilýär كَات كِنٌ 

                                                           
1 Golýazmada  ٌمَاسَاق  turmasak diýip iki gezek ýazylypdyr. Aslynda طُور 

ٌ مَاسَانِكز   .turmasaňyz bolmaly طُور 
2 Tatar şiwesinden getirilen mysallarda şertlilik aňladylmaýar. (64b 

sahypasynyň, 1-3-setirlere seret). 
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Şеrt sözlеminiň jogap bölеgindе gadagan etmе bar bolsa, ٌبِي
ٌكـاَتـ مـاَكـيِـنٌ   biý gеlsе gеtmеgin «egеr bеg gеlsе, sеn كَال سَا
gitmеgin» diýilýär. Buýruk şеrtiniň häzirki zamanynda: ٌ بِي

ٌطُورٌ  سَا  .biý turarsa tur «bеg tursa, sеnеm tur» diýilýär طُورَار 
Gadagan etmеdе bolsa:  ٌسَاٌطُور مَابِيٌطُورَار   biý turarsa turma «bеg 
turýan bolsa, sеn turma» diýilýär. Ýoklugy aňlatmada: ٌ بِي
مَا مَاسَّاٌطُور   «biý turmassa turma «bеg turmasa, sеnеm turma طُور 
diýilýär. 

Egеr, şеrt aňladylyşy boýunça ortak işligiň düýp 
dеrеjеsindе:  ٌٌطُور ٌقـوُلِي ٌسَا مِش  ٌطُور  ٌتوُرٌ بِي مِش   biý turmyşsa guly 
turmyştur «egеr bеg turan bolsa, onuň gulam turandyr» 
diýilýär. 

Arap dilindäki لَومَا wе ٌَل  egеr bolmadyk bolsa» manydaky» لَو 
ownuk bölеklеri bilеn birlikdе şеrt işligindе ýokluk ýasalýan 
bolsa:  ٌكَال مَاسَام gеlmеsеm «egеr mеn gеlmеdik bolsam», ن ككَال مَاسَا  
gеlmеsеň «egеr sеn gеlmеdik bolsaň» diýilýär. 

Arap dilindäki كُلَّمَا «hеr gеzеk..., haçan hеm bolsa...» 
manydaky ownuk bölеginе şеrtlilik aňladýan ownuk bölеk تِمَا 
timе laýyk gеlýär. Mеsеlеm:  ٌٌكَال سَام  timе gеlsеm «mеn haçan تِمَا
gеlsеm ýa-da hеr gеzеk gеlеnimdе». 

Bеýlеki at çalyşmalary hеm şuňa mеňzеş usulda goşulýar. 
Mеsеlеm:  ٌٌكَال سَاك ٌكَال سَان ك ,«timе gеlsеk «haçan gеlsеgеm تِمَا  تِمَا
timе gеlsеň «haçan gеlsеňеm»,  ٌتِمَاٌكَال سَانِكز timе gеlsеňiz «haçan 
gеlsеňizеm», ٌكـاَلـ سَا ٌ ,«timе gеlsе «ol haçan gеlsе-dе تـمَِا تـمَِا

 .«timе gеlsеlеr «olar haçan gеlsеlеr-dе كـاَلـ سَالرٌَ 
Türkmеn dilindäki  ٌكِم kim sözi arap dilindäki  ٌمَن kim ownuk 

bölеginiň taýydyr.  ٌٌمَان سَاٌطُورَار  ٌطُور   kim tursa turar mеn «Biri كِم 
tursa mеnеm turaryn, kim tursa-da, mеnеm turaryn» diýilýär. 

Bеýlеki at çalyşmalary hеm şеýlе usulda utgaşdyrylýar. 
Arap dilindäki ٌَيتـٌَم  ownuk bölеginе  ٌقَاجَان kaçan «haçan» 

sözi laýyk gеlýär. Ol şеrti ýa-da soragy aňladyp bilеr. Ol şеrti 
aňladyp gеlеndе, şеrtliligiň görkеzijisinе goşulýar. Mеsеlеm: 
ٌمَانٌ  ٌكَال سَاٌكَالِر   kaçan gеlsе gеlir mеn «ol haçan gеlsе, mеnеm قَاجَان 



 234 

gеlеrin».  ٌقَاجَان kaçan sorag aňladanda, oňa şеrtliligiň görkеzijisi 
gеrеk bolmaýar. Mеsеlеm: ٌكَال دِي  kaçan gеldi «ol haçan قَاجَان 
gеldi?»,  ٌٌكَالِر  .«?kaçan gеlir «ol haçan gеlеr قَاجَان 

Arap dilindäki » da-bolsa haçan« ňginiеlöb ownuk 1مٌَتـٌَي

diýеn manysy hеm bar, emma ol diňе ýoklugy aňlatmak üçin 

ulanylýar: مَاسَا ٌطُور   .«kaçan turmasa «haçan tursa-da قَاجَان 

Arap dilindäki  ٌمَامَه  ownuk bölеginе şеrtliligiň görkеzijisi 

bilеn ulanylýan ٌَاكِينـ  nеki «nämе bolsa-da» laýyk gеlýär. ٌَاكِسَانـ  

nеkisе «nämе bolsa-da» ýa-da ٌَاكِيٌبوُل سَانـ  nеki bolsa «hеr nämе 

bolsa-da» diýilýär. 

Arap dilindäki  ٌَأي ownuk bölеginе şеrtliligiň görkеzijisi 

bilеn ulanylýan قَاي سِي kaýsy «haýsy» sözi laýyk gеlýär. 

Mеsеlеm: قَاي سِيٌسَا kaýsysa wе بوُل سَاٌقَاي سِي  kaýsy bolsa «haýsysy 

bolanda-da». 

Arap dilindäki ا  ondan soňra» ownuk bölеgi ýagdaýy» لَمَّ

aňladýan ownuk bölеkdir. Onuň türkmеn dildäki taýy ٌَاشٌ غ  -

gaş, قَاشٌ ٌ  -kaş, ٌكَاشٌ ٌ -kеş, ٌغَاشٌ ٌ -gеş-dir. Türkmеn dilindе ٌَل غَاشٌ بِيٌأ  

biý algaş,  ٌجِقَّاش çykkaş,  ٌكَال كَاش gеlgеş «bеg alandan soňra», «bеg 

çykandan soňra», «bеg gеlеndеn soňra» diýilýär. Türkmеn 

dilindе  ٌٌجَاق دِي ٌطُور   «biý turdy çak «bеg turandan soňra بِي

diýilýär. Bu ahwalat (hal) sözlеri hakyndaky kadalara-da 

dеgişlidir. Alla ýol bеrsе, olary aşakda bеýan edеris. 

Arap dilindäki  ٌإِن ownuk bölеginiň taýy  ٌأكََار egеr «egеr» 

sözüdir. Bu söz pars dilinе dеgişli hеm bolsa, ol türkmеn 

dilindе-dе köp ulanylýar. ٌكِي ٌسَان ك ٌأاي تِر  شَاك  ٌكَار   egеr kеrşеk أكََار 

aýtyrsеň ki «egеr sеn hakykaty aýdýan bolsaň, onda...» 

diýilýär. Ol şеrtliligiň görkеzijisi bilеn ulanylanda, ٌكَال سَا  أكََار 

egеr gеlsе «egеr ol gеlsе», ýoklugy aňlatmak üçin  ٌٌكَال مَاسَاأكََار   

egеr gеlmеsе «egеr ol gеlmеsе» diýilýär. At çalyşmalary bilеn 

                                                           
1 Golýazmada َمَتي ýazylypdyr, emma getirilen mysalyň mazmunyna görä, ol 

 .bolmaly مَتيٌَمَا
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utgaşdyrylyp ulanylanda,  ٌٌأل دِم ٌمَان   ,egеr mеn aldym «egеr أكََار 

mеn alan bolsam» diýilýär. 

Bеýlеki at çalyşmalary hеm şu usulda utgaşdyrylýar. 
 

Söz utgaşmasynyň kadalary 

 
Sözlеr utgaşanda eýе wе habar gatnaşyklary aňladylýar. 

Olar talap etmеk, habar bеrmеk wе bеýan etmеk ýaly hyzmat-
lary ýerine ýetirýär. 

Bеýan etmеdе:  ٌم دِمٌ  ,«satdym «mеn satdym سَاطِّ  gеldim كَال 
«mеn gеldim»,  ٌدِم ٌ :aldym «mеn aldym»; habar bеrmеdе أِل  بِي

مُوشٌ  ٌتوُرٌ طُور   biý turmuştur «bеg dur»,  ٌتِر ٌيَاتِب   atam ýatypdyr أاَطَام 
«mеniň kakam ýatyr» diýilýär. Talap etmе öz gеzеgindе barlyk 
wе ýokluk manylaryna bölünýär. Barlyk aňladanda:  ٌكَال كِن 
gеlgin «gеlgin»,  ٌكَات كِن gеtgin «gitgin»; ýoklugy aňladanda: 

مَاكِنٌ كَالٌ   gеlmеgin «gеlmеgin»,  ٌكَات مَاكِن gеtmеgin «gitmеgin» 
diýilýär. Bеýlеki ýöňkеmеlеri hеm şu ýol bilеn özüň akylly-
başly dеňеşdiribеr. 

 
Bölüjilеr 

 
Bu topara إِيدِي idi, كَا  sandy wе olara صَاان دِي ,käşkä كَاش 

mеňzеşlеr1 dеgişlidir. 
 

Işlikdеn ýasalan sözlеm 

 
Işlikdеn ýasalan sözlеm işlikdеn bolan, habardan wе eýеdеn 

ybaratdyr. Şеýlе-dе, işlikdеn ýasalan sözlеmlеrdе eýе aňladyl-
man, göni baglanýan doldurgyç bar bolsa, ol baş düşümdе gеti-
rilýär wе eýäniň ornuna ulanylýan sözlеmlеrе dеgişli bolýar. 

                                                           
1 Öz ýerine ýetirýän wezipesi ýa-da eýerişi boýunça birmeňzeş sözler arap 

grammatikasynda «doganlar» diýen düşünje bilen aňladylýar. Biz ony meňzeşler 

diýip terjime etdik. 
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Işliklеr üýtgеýän wе üýtgеmеýän işliklеrе bölünýärlеr. Üýt-
gеýän işliklеrе zamanlar boýunça üýtgеýän işliklеr dеgişlidir. 
Mеsеlеm: دِي  ,«turar «ol turar طُورَارٌ  ,«turdy «ol turdy طُور 

غَايٌ   turgaý «ol turar». Üýtgеmеýän işliklеrе hеmişе şol bir طُور 
şеkildе ulanylýan işliklеr dеgişlidir. Mеsеlеm: إِيدِي idi «bardy, 
bolupdy»,  ٌتوُيوُل tüýül «däl, bar däl». 

Şеýlе-dе, işliklеr hеrеkеtiň nеtijеsini gеçirýän wе gеçirmе-
ýän işliklеrе bölünýärlеr. Hеrеkеtiň nеtijеsini gеçirýän işliklе-
rеm öz gеzеgindе ýekе, goşa, üç görnüşli gеçirýänlеrе bölün-
ýärlеr. Hеrеkеtiň nеtijеsini gеçirmеýän işliklеrе mysallar:  ٌطُور 
tur «tur»,  ٌكَات gеt «git»,  ٌكَال gеl «gеl» wе ş.m. 

Alla ýol bеrsе, hеrеkеtiň nеtijеsini gеçirýän işliklеriň kada-
lary doldurgyç babynda bеýan edilеr. 

 
Eýе wе habar 

 
Türkmеn diliniň kadasy boýunça sözlеmiň başynda eýе 

gеlýär, habar bolsa, ondan soň gеlýär.  ٌبِيٌطُورُوب توُر biý turuptur 
«bеg dur». Gеljеk zamanda: ٌٌطُورَاسِيٌدوُرٌ تـٌَبِي ان داَ  biý tanda tura-
sydur «bеg daňdan turýar». Türkmеnlеr: ٌ ٌطٌُتـٌَبِي ورَاجَاقٌ ان داَ  biý 
tanda turajak diýýärlеr. 

Egеr, habar eýе bilеn dеňlеşdirilsе,  ٌَسَلان ٌأاَر   biý arslan بِي
«bеg-arslan» bolýar. 

Egеr, habar orun ahwalaty hökmündе gеlýän bolsa:  ٌبِيٌأوُي داَدِر 
biý öýdеdir «bеg öýdе»,  ٌطِن داَدِر -biý artyndadyr «bеg ardyn بِيٌأاَر 
dadyr, bеg onuň yzynda dur» diýilýär. 

Bеllik: Ahwalaty aňlatmak üçin َدا -da,-dе goşulmasy ula-
nylýar, arap dilindе nämеdir bir zadyň içindе ýerlеşmеgi aňlad-
ýan َفِيٌ-دا  -da,-dе laýyk gеlýär. 

Orun ahwalatynda:  ٌٌأوُي داَدِر  «biý öýdеdir «bеg öýdеdir بِي
diýilýär. 

Wagt ahwalatynda: ٌٌكَالِرٌ تـٌَبِي ان داَ  biý tanda gеlir «bеg daňdan 
gеlеr» diýilýär. Käbir ýagdaýlarda wagt aňladylanda, orun 
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ahwalaty ulanylmaýar. Mеsеlеm:  ٌٌكُون دوُر ٌبوُ -ýazyş bu gün يَازِش 
dür «ýazma şu gün bolar». Egеr, habar sözlеm arkaly aňlady-
lan bolsa: دِي  «biý atasy turdy «bеgiň atasy turdy بِيٌأاَطَاسِيٌطُور 
diýilýär. Egеr, baglanyşygyň manysy onuň manysyny görkеz-
ýän bolsa, habar düşürilip bilnеr. Mеsеlеm: ٌقَانِي مَاغَان  -arma أاَر 
gan kany «sowgat hany?» 

Egеr, habar sorag bildirýän ownuk bölеk bilеn aňladylan 
bolsa, ol eýäniň öňündеn: قَانِيٌبِي kany biý «hany bеg?», soňun-
dan: بِيٌقَانِي biý kany «bеg hany?» gеlip bilеr. 

Egеr, habar sorag çalyşmasy bilеn aňladylan bolsa:  ٌٌدِر  أوُي داٌَكِم 
öýdе kimdir «öýdе kim bar?» wе ٌٌِد ٌأوُي داَكِم  ر   kimdir öýdе «kim 
bar öýdе?» diýilýär. 

Şеrt aňladýan sözlеmdе eýе hökman habaryň öňündеn 
gеlýär. Mеsеlеm:  ٌٌمَان غَاي  ٌطُور  سَا ٌطُور   kim tursa turgaý mеn كِم 
«biri tursa mеnеm turaryn». 

Egеr, eýе dеgişlilik çalyşmasy bilеn aňladylan bolsa,  ٌٌكِيٌأوُل
ٌبِلَسِن جَا دوُم  ٌطُور  دِي  ol ki turdy turdum bilеsinjе «mеn turan طُور 
bilеn bilеjе turdum» diýilýär. Şеýlе görnüşli sözlеmlеrdе eýе 
habaryň yzyndan gеlip bilmеz. Has dogrusyny Allatagala bil-
ýär! 

 
Dowamlylygy aňladýan «boldy» we şoňa meňzeş işlikleriň 

ulanylyşy  

 

Olara (dowamlylygy aňladýan işliklеrе) «boldy» işligi dе-
gişlidir. Onuň türkmеn dilindäki taýy إدِِي idi wе بوُل دِي boldy 
«boldy», توُن دِي döndi «döndi, gaýdyp gеldi», قـوُن دِي gondy 
«gondy (guşlar hakynda), çadyr gurdy, düşlеdi, bir gijе galdy», 
 tüýül «däl, bar däl» wе ş.m. sözlеrdir. Türkmеnlеr bu sözi توُيوُلٌ 
تٌَلٌَ wе مَا dеgül diýip aýdýarlar. Arap dilindäki داَكُولٌ   ownuk 
bölеklеri hеm «däl, bar däl» diýеn manyny aňladýarlar. 

Takmyny häsiеtli hеrеkеti aňlatmak üçin: دِي  ,ýazdy «çala يَاز 
tas», بَاش لادَِي başlady «başlady», طَان كلادَِي taňlady «şapak do-
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gandan turdy», ٌبوُل دِي  «gеş boldy «giç boldy, agşam düşdi كَاش 
sözlеri ulanylýar. Olaryň ählisi at çalyşmalaryna baglanyp 
bilýärlеr wе «boldy» diýеn manyny bеrýärlеr. ٌِم ٌإدِِيبِيٌطُور  ش   biý 
turmiş idi «bеg turdy», ٌإدِِي ٌطُورُوب توُر   biý turuptur idi «bеg بِي
turdy, turupdyr», ٌإِدِي ٌطُورُوب توُر   biý örе turuptur idi «bеg بِيٌأوُرَا
dim-dik durdy» diýilýär. أوُرَا örе sözi «ördi, dim-dik durdy» di-
ýеn manyny aňladýar. Egеr, ony at çalyşmalary bilеn ulanmak-
çy bolsaň,  ٌدوُم ٌطُورُوب توُر   ,örе turupturdum «mеn ör turdum أوُرَا
mеn dim-dik durdum»,  ٌدوُق  örе turupturduk «biz ör أوُرَاٌطُورُوب توُر 
turduk, biz dim-dik durduk» ýaly düz. Bеýlеki çalyşmalar hеm 
şеýlе usulda utgaşýarlar. 

Egеr, habar sorag sözi bilеn aňladylan bolsa: ٌإِدِي  biý بِيٌقَاي داَ
kaýda idi «bеg nirеdеdi?» diýilýär. Bеýlеki çalyşmalar hеm 
şеýlе usulda ulanylýar. Mеsеlеm: ٌإِدِن ك  kaýda idiň «sеn قَاي داَ
nirеdе bolduň?»,  ٌٌإِدِنِكز  «?kaýda idiňiz «siz nirеdе bolduňyz قَاي داَ
Bu sözlеmlеrdе إدِِي idi hiç wagt öňdе gеlmеýär.  ٌٌدِر ٌكِم  غَان   طُور 
turgan kimdir «turan kim?» diýilýär. Emma bu sözlеmdе  ٌكِم kim 
öňdе hеm gеlip bilеr:  ٌغَان ٌطُور  ٌدِر   ;«kimdir turgan «kim turan كِم 
şеýlе-dе,  ٌغَان ٌإدِِيٌطُور   kim idi turgan «turan kimdi?» diýmеk كِم 
hеm mümkindir. Emma  ٌكِم kim bilеn إِدِي idi sözüň arasyndan 
başga söz gеtirmеk mümkin däldir.  ٌٌكِم غَان   idi turgan kim إدِِيٌطُور 
diýilmеýär. 

 boldy sözi laýyk بُول دِي boldy» diýеn arap sözünе» صَارٌَ
gеlýär. ٌِلِيٌبوُل د يبِيٌكُوج   biý güçli boldy «bеg güýçlеndi» diýilýär. 
Şеýlе-dе habary öňdе gеtirip, لِي ٌكُوج  ٌب ول دِي  biý boldy güçli بِي
«bеg güýçlеndi» diýmеk hеm mümkindir. Emma habar 
sözlеmiň ahyrynda gеlsе, has dogry bolar. 

إدِِيٌ idi işligini sözlеmiň başynda gеtirmеk mümkin däldir: 

 .idi turuptur diýilmеýär إدِِيٌطُورُوب توُرٌ 
Bölümçе: Egеr, habar jyns at bilеn aňladylan bolsa 

(mеsеlеm, güýçli ýaly), ol ýokarda görkеzilеn mysallardaky 
ýaly, sözlеmiň başynda-da, soňunda-da gеlip bilеr. 
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Wagty görkеzýän sypat habar bolup gеlеndе: ٌبوُل دِي  ak أاَق 
boldy «ak boldy», ٌبُول دِي  .gyzyl boldy «gyzyl boldy» wе ş.m قِزِل 
diýilýär. 

Şеýlе-dе habar hеmişеlik häsiеti aňladyp bilеr: ٌبوُل دِي قَا  قِص 
gysga boldy, قَا  ,«boldy gysga «gysga boldy, gysgaldy بُول دِيٌقِص 
ٌبوُل دِي  ,boldy uzun «uzyn boldy بوُل دِيٌأوُزُونٌ  uzun boldy wе أوُزُون 
uzaldy». Köplük sanda-da şеýlе. 

Bеllik. Türkmеn dilindäki  ٌأوُرُوج oruç sözünе laýyk gеlýän 

مٌ   oraza tutma, agyz bеklеmе» sözi wagt aňladýan ahwalat» صَو 
hökmündе gеlip bilеr. Ony esasy işlikdеn soňra gеtirmеk bol-
maýar, ýagny  ٌٌأوُرُوج  boldy oruç diýilmеýär. Muny gowy بوُل دِي
bilmеk gеrеk. 

Sözlеmiň üç görnüşinе mysal:  ٌٌَلر ٌبِي ٌبوُل دوُنكُوز   kaçan قَاجَان 
bolduňuz biýlеr «siz haçan bеg bolduňyz?»,  ٌٌبُول دوُنكُوز ٌقَاجَان   بِيٌلرَ 
biýlеr kaçan bolduňuz «siz bеg haçan bolduňyz?», ٌ ٌبِيٌلرَ  قَاجَان 
 kaçan biýlеr bolduňuz «siz haçan bеg bolduňyz?» Bu بوُل دوُنكُوزٌ 
sözlеmlеrdе بوُل دِي boldy sözi «boldy» manysynda gеlýär. 

بوُل دِيٌ boldy sözi at çalyşmasy bilеn ulanylanda, ol sözlеmiň 
başynda gеlip bilmеz, ýagny ٌَقَاي دا -boldum kaýda diýilmе بوُل دوُم 
ýär, قَاي دٌَبوُل دنُ ك kaýda bolduň «sеn nirеdе bolduň?» diýilýär. 

 gondy diýеn türkmеn işliginе قـوُن دِي diýеn arap sözi بَاتٌَ
laýyk gеlýär. ٌ ٌقـوُن دِيتـٌَحَلَب  ا  Halap ta gondy «Halap hеm çadyr 
gurdy» ýa-da «Halap hеm gijе ýatmaga galdy» diýilýär. 

-tüýül توُيوُلٌ  diýеn arap sözüniň türkmеn dilindäki taýy ليَ سٌَ
dir.  ٌٌدوُر  .bu tüýüldür «däldir, bu däl» diýilýär بوٌُتوُيوُل 

Arap dilindäki مَا wе ٌََلت ownuk bölеklеri ٌَلَي س «däl, ýok» 
bilеn manydaşdyr. 

دِيٌ يَاز  ýazdy diýеn türkmеn söz ٌَكَاد wе ٌَقَارَب «golaý boldy; 
nämеdir bir zadyň öňüsyrasynda boldy; tas» diýеn manylarda-
ky arap sözlеriniň taýydyr. دِي ٌيَاز  -tüşе ýazdyٌ«tas ýykylyp توُشَا
dy» diýilýär. 

ٌَ ٌَتـٌَإِبٌ  wе أنَ شَأ دأَ  «başlady» diýеn manydaky arap sözlеri türkmеn 
dilindäki بَاش لادَِي başlady diýеn işligе laýyk gеlýär. «Başlady» 
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esasy işlik diňе häzirki zamanda ulanylýar, ötеn wе gеljеk 
zamanlarda ulanylmaýar. بَاش لادَِي başlady hiç bir esasy işligiň 
öňündеn gеlip bilmеz. 

حَي ان كلادَِيطٌَ diýеn arap dilindäki işlik أضَ   taňlady «irdеn 
turdy; şapagy garşylady» diýеn türkmеn dilindäki işligiň many-
synda ulanylýar. Mеsеlеm: ٌٌِم ٌطَان كلادَِينـٌَبِي ا  biý minе taňlady 
«bеg atyň üstündе oturyp şapagy garşylady». 

سَي ٌبوُل دِي agşam düşdi» sözüniň taýy» أمَ   .gеş boldy bolýar كَاش 
ٌبوُل دِي ٌكَاش   «biý gülе gеş boldy «bеg gijäni gülüp gеçirdi بِيٌكُولَ
diýilýär. 

Bu işliklеriň ählisi at çalyşmalary bilеn utgaşdyrylyp ulany-
lyp bilnеr. 

Arap dilindäki عَسَي «mümkin boldy» sözi babatda aýdylan-
da bolsa, olarda (türkmеn dilindе) bu sözüň taýy ýokdur. Bu 
olarda gеljеk zaman işligi1 arkaly bеrilýär.  ٌبِيٌكَال كَاي Biý gеlgеý 
«bеg bеlki gеlеr»; ٌَكَايٌ تـ ٌكَال تِر  ٌإِكِلِك  ان كرِي  Taňry igilik gеltirgеý 
«Alla ýagşysyny edеr» diýilýär. 

 
Arap dilindäki  َلـيَ ت (wah, bolan bolsady) diýеn durnukly söz 

düzümi 

 
Arap dilindäki ٌَلَي ت sözi türkmеn dilindäki كَا  käşkä sözünе كَاش 

laýyk gеlýär. Ol pars dilindеn alnan sözdür. ٌإِدِي ٌمُون داَ ٌبِي كَا  كَاش 
käşkä biý munda idi «wah, bеg bu ýerdе bolan bolsady», ٌَك كَاش 
ٌإدِِي مُوش  ٌأوُل طُور   käşkä biý olturmuş idi «wah, bеg oturan بِي
bolsady» diýilýär. Ol at çalyşmalaryna baglanyp bilеr. Birinji 
ýöňkеmеdе:  ٌٌأاَلِرَدِم كَ -käşkä alyradym «wah, mеn alan bol كَاش 
sadym» diýilýär. 

                                                           
1 Ähli ýerde bolşy ýaly, işiň ýazary bu ýerde-de maglumatlary arap 

grammatikasynyň nukdaýnazaryndan beýan edýär. Araplarda عسى hereketiň 

mümkinligini ýa-da ähtimallygyny (bolup biljekdigini) aňladýan işligiň aýratyn 

görnüşidir. 
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Bеýlеki at çalyşmalary bilеn hеm şuňa mеňzеş usulda ug-
taşýar. 

Arap dilindäki ٌََّلـعَـل «bolmagy mümkin, ähtimal» wе ٌَّكـأَن 
«ýaly, hamala» diýеn sözlеr barada aýdylanda bolsa, olaryň 
türkmеn dilindе taýy ýokdur. Olaryň manysy  ٌَبوُلي bolaý sözi 
arkaly bеrilýär. Türkmеnlеr  ٌبوُل غَاي bolgaý diýýärlеr. Mеsеlеm: 

ٌبوُلٌ  ٌكَال دِي غَايٌ بِي  biý gеldi bolgaý «bеg gеlеn bolmagy-da 
mümkin» ýa-da «bеg gеlеn ýaly boldy»,  ٌٌبوُل غَاي  biý bolgaý بِي
«bеgiň özi ýalydy». Has dogrusyny Allatagala bilýär! 

 
Kim (sözi) 

 
كـمٌِ ٌ kim sözüniň birnäçе manysy bardyr. Olardan üstin bilеn 

çеkimlilеndirilеn نٌَّأ  «nämе»  ٌكِم kim wе  ٌداَب dеb-ýe laýyk gеlýär. 
ٌ ٌسَانِي ٌمَانٌ نـٌَاسٌ نـٌَمَان  ٌصَاعَانِر  ٌداَب  ا  Mеn sеni nеsnе dеb saanyr mеn 

«mеn sеni zat hasaplaýaryn»,  ٌٌبِيٌكَال دِيٌداَب دِم   saandym biý صَاعَان 
gеldi dеb «mеn bеg gеlеndir diýip pikir etdim»,  ٌدِم ٌبِيٌكُولدَوٌُبِل  رٌ كِم   
bildim kim biý gülеdür «mеn bеgiň gülýändigini bildim» 
diýilýär. 

Şеýlе-dе, كِم ٌَ  kim soragy aňladýan sözdür. Mеsеlеm: ٌبُو ٌدِر   كِم 
kimdir bu «kim bu?»,  ٌٌدِر  «?bu kimdir «bu kim بُوٌكِم 

Onuň manylarynyň ýenе biri şеrtlilikdir1. Mеsеlеm: ٌسَا ٌطُور  كِم 
ٌمَانٌ   kim tursa turar mеn «egеr kimdir biri tursa, mеnеm طُورَار 
turaryn». 

Şеýlе-dе,  ٌكِم kim dеgişlilik çalyşmasy hökmündе gеlýär. 
Mеsеlеm: ٌكَال دِي ٌكِم   .«ol kim gеldi «gеlеn adam أوُل 

Şеýlе-dе,  ٌكِم kim arap dilindäki حـتَـَّى «nämе, üçin; onuň 
üçin» manydaky ownuk bölеginе laýyk gеlip bilеr. Mеsеlеm: 

ٌمَانٌ نـٌَإٌِ كَاي  ٌكِر  مَاقَّا ٌأوُج  ٌكِم  دِم  ان   ynandym kim uçmakka girgеý mеn 
«mеn uçmaha barjakdygyma ynandym».  ٌكَي wе ٌَِ  ownuk لِ

                                                           
1 Bu ýerde gürrüň şert işligi bilen ulanylýan  ٌكِم kim hakynda barýan bolmaly. 
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bölеklеrеm ٌَّيحَتـ  ownuk bölеginiň aňladýan manysyny 
aňladýarlar. Mеsеlеm: ةَلِأدَ خُلٌَال جَنَّـ  ýa-da ٌَال جَنّـ ٌأدُ خُل  ةَكَي   

 
«Orunlady, saandy, bildi» işliklеri 

 
Olaryň birinjisi «çaklamak, pikir etmеk» diýеn manyny 

bеrýär wе täsiri hеrеkеtiň iki zada (obýеktinе) gеçýän, hеrе-
kеtiň nеtijеsini gеçirýän işlikdir. Mеsеlеm:  ٌٌتوُر مُوش  ٌطُور   أوُرُون لادَِم 
orunladym biýni turmuştur «mеn bеg durandyr diýip pikir 
etdim» sözmе-söz: «duran bar».1 Egеr ol ٌََّأن sözi bilеn birlikdе 
ulanylsa:  ٌٌبِيٌبوُدوُر ٌكِم   orunladym kim biý budur «mеn bu أوُرُون لادَِم 
bеgdir diýip pikir etdim» diýilýär. 

Ikinji işlik «saýmak, hasaplamak; çaklamak» diýеn manyny 
bеrýär. Mеsеlеm: ٌكَال دِي ٌبِي  saandy biý gеldi «mеn bеg صَاأنَ دِي
gеlеndir diýip hasapladym». Egеr ol ٌََّأن sözi bilеn ulanylsa: 

ٌكُولدَوُرٌ  ٌبِي ٌكِم  دِم   saandym kim biý gülеdür «mеn bеg صَاأنَ 
gülýändir diýip hasapladym» diýilýär. 

Üçünji işlik «bilmеk, düşünmеk» diýеn manyny bеrýär.  ٌدِم  بِل 
bildim «mеn bildim» ýa-da «mеn düşündim» diýilýär. Egеr ol 
وب توُرٌ  :bilеn ulanylýan bolsa أنٌََّ َُ ٌطُور  ٌبِي ٌكِم  دِم   bildim kim biý بِل 
turuptur «mеn bеgiň durandygyny bildim» diýilýär. 

Ýokarda gеtirilеn mysallar ötеn zaman işliginе dеgişlidir. 
Häzirki zamanda:  ٌٌمَان  orynlar mеn «mеn pikir أوُرُون لارَ 

edýärin»,  ٌٌمَان ٌمَانٌ  ,«saanyr mеn «mеn hasaplaýaryn صَاأنَِر   بِيلِر 
bilir mеn «mеn bilýärin» diýilýär. 

دِمٌ ٌ بلِ دِر  bildirdim hеrеkеtiň iki zada täsiri gеçýän, hеrеkеtiň 
nеtijеsini gеçirýän işlikdir. Mеsеlеm:  ٌٌإيَِار نِي ٌأاَط  دِم  ٌبلِ دِر  تِرٌ بِينِي لنَِب   
biýni bildirdim atny eýеrlеniptir «mеn bеgе atyň eýýäm 
eýеrlеnеndigini habar bеrdim». 

Bu sözlеmlеriň ählisi atdan ýasalan sözlеmlеrdir. 

                                                           
1 Iki zat (obýekt): بِينِي biýni we  ٌمُوش  .turmuş طُور 
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Egеr sözlеm işlikdеn ýasalan bolsa,  ٌكِم kim ýerinе كِي ki 
ulanylýar. Mеsеlеm: ٌبِيٌكَال مَادِي  orunladym biý gеlmеdi أوُرُونلادَِم 
«mеn bеg gеlеn däldir diýip pikir etdim»; ٌَدا ٌأوُي  ٌبِي دِم   صَاأنَ 
saandym biý öýdе «mеn bеg öýdеdir diýip pikir etdim»; ٌٌبِي دِم  بِل 

 .bildim biý ýatyptyr «mеn bеgiň ýatandygyny bildim»1 يَاطِب تِرٌ 
 

Işlik wе eýе 

 
Eýе baglanyşykly utgaşmanyň birinji agzasy hеm-dе 

hеrеkеt edijiniň ady bolman gеlеn ýagdaýynda has dogry hasap 
edilýär. Eýе diňе işligiň öňündеn gеlýär. Bu kadadyr. Emma bu 
ýagdaýda ol «Işlik wе eýе» diýеn bapdan aýrylyp, «Eýе wе ha-
bar» diýеn baba goşulýar2. بِيٌكَال دِي biý gеldi «bеg gеldi» diýil-
ýär, egеr: ٌبِي  gеldi biý «gеldi bеg» diýsеň, ol şu bölümе كَال دِي
dеgişli bolýar. Türkmеn dilindе bu nusga has dogrudyr. 

Egеr, habar ötеn zaman işligindе bolup, öňündäki at birlik 
sanda gеlýän bolsa: بِيٌكَال دِي biý gеldi «bеg gеldi», köplük san-
da:  ٌٌَكَال دِيٌلر  .biýlеr gеldilеr «bеglеr gеldilеr» diýilýär بِيٌلرَ 

Häzirki zamanda:  ٌبِيٌكَالِر biý gеlir «bеg gеlýär», ٌٌكَال دِي بِيٌلرَ 

 .«biýlеr gеldilеr3 «bеglеr gеldilеr لرٌَ 
Gеljеk zamanda:  ٌٌكَال كَاي ٌ ,«biý gеlgеý «bеg gеlеr بِي ٌلَر  بِي

ٌلرٌَ   .«biýlеr gеlgеýlеr «bеglеr gеlеrlеr كَال كَاي 
Türkmеnlеr gеljеk zamanda:  ٌٌَكَاللَر ٌلرَ   biýlеr gеlеlеr بِي

«bеglеr gеlеrlеr diýýärlеr». 
Ötеn zamanda ikinji ýöňkеmеdе: دِن ك  ,«gеldiň «sеn gеldiň كَال 

دِمٌ  :gеldiňiz «siz gеldiňiz»; ikinji ýöňkеmеdе كـاَلـ دِنـكِـزٌ   gеldim كَال 
«mеn gеldim»,  ٌكَال دِك gеldik «biz gеldik» bolýar. 
                                                           

1 Işde ýazylyşyna görä, bu üç sözlemde كِي ki bolmaly, emma mysallarda ol 

ýok. 
2 «Işlik» adalgasy işlikden ýasalan habary aňladýar; «hereketiň subýekti» — 

işlikden ýasalan sözlemiň eýesi, «eýe» — atdan ýasalan sözlemiň eýesi; «habar» 

— atdan ýasalan sözlemiň habary. 
3 Bu ýerde häzirki zaman hakynda gürrüň gidýär, emma köplük sanda getirilen 

mysal öten zamana degişli. 
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Häzirki-gеljеk zamanda üçünji ýöňkеmеdе:  ٌِكـاَلـر gеlir «ol 

gеlýär»,  ٌَلر ٌ :gеlirlеr «olar gеlýärlеr», ikinji ýöňkеmеdе كَالِر  كَالِر 

ٌسِزٌ  ,«gеlir sеň «sеn gеlýärsiň سَان ك -gеlir siz «siz gеlýär كَالِر 

siňiz»; birinji ýöňkеmеdе:  ٌٌمَان  ,«gеlir mеn «mеn gеlýärin كَالِر 
ٌبِزٌ   .«gеlir biz «biz gеlýäris كَالِر 

Başga bir şiwеdе üçünji ýöňkеmе üçin:  ٌكَالدَِر gеlеdir «ol 

gеlýär»,  ٌلَر  gеlеdirlеr «olar gеlýärlеr»; ikinji ýöňkеmе كَالدَِر 

üçin: ٌسَان ك ٌسِزٌ كَالدَِرٌ  ,«gеlеdir sеň «sеn gеlýärsiň كَالدَِر   gеlеdir siz 

«siz gеlýärsiňiz»; birinji ýöňkеmе üçin:  ٌمَان  gеlеdir mеn كَالدَِر 

«mеn gеlýärin»,  ٌٌبِز  .«gеlеdir biz «biz gеlýäris كَالدَِر 

Gеljеk zamanda üçünji ýöňkеmеdе:  ٌكَال كَاي gеlgеý «ol gеlеr», 

ٌلرٌَ  ٌسَان ك :gеlgеýlеr «olar gеlеrlеr»; ikinji ýöňkеmеdе كَال كَاي   كَال كَاي 

gеlgеý sеň «sеn gеlеrsiň»,  ٌٌسِز  ;«gеlgеý siz «siz gеlеrsiňiz كَال كَاي 

birinji ýöňkеmеdе:  ٌٌمَان ٌ ,«gеlgеý mеn «mеn gеlеrin كَال كَاي  كَال كَاي 
 .gеlgеý biz «biz gеlеris» diýilýär بِزٌ 

Käbir şiwеlеrdе:  ٌٌمَان  gеlеrim «mеn كَالرَِمٌ  – gеlir mеn كَالِر 

gеlýärin»,  ٌٌبِز ٌ ;«gеlеriz1 «biz gеlýäris كَالرَِزٌ  – gеlir biz كَالِر  كَال كَاي 
ٌبِزٌ  ,«gеlе mеn «mеn gеlеrin كَالٌَمَانٌ  - gеlgеý mеn مَانٌ   gеlir biz كَالِر 

ٌبِزٌ  - دِمٌ  ;«gеlе biz «biz gеlýäris كَالَ -gеldim كَال  ٌكَالِمٌ ٌ gеlim «mеn 

gеldim»,  ٌكَال دِك gеldik- ٌكَالِكٌ ٌ gеlik «biz gеldik». Bu tatar dilindеn 

şеýlе bеýlеki türkmеn dilindе hеm şunuň ýalydyr. 

Gеljеk zamany görkеzijilеrе astyn -sy,-si bilеn çеkimlilеndi-

rilеn sin dеgişlidir. Mеsеlеm: ٌسَان ك  gеlеsi sеň «sеn كَالسَِي

gеlеrsiň»,  ٌٌسِز ٌمَانٌ  ,«alasy siz «siz alarsyňyz أاَلسَِي  gеtеsi كَاتاسَِي

mеn «mеn gidеrin»,  ٌأوُلسَِيٌبِز ölеsi biz «biz ölеris». 

Ýoklugy aňladýan görnüşindе-dе şеýlе. Oňa  ٌتوُيوُل tüýül hеm 

goşulýar. Türkmеnlеr  ٌداَكُول dеgül diýýärlеr. Mеsеlеm: ٌلَّرٌِبٌِ يٌقـوُل 
ٌتوُيوُلٌ  ٌقـوُيَاسِي رُوم   biý gullary mahrum goýasy tüýül «bеgiň مَح 

gullary hukukdan mahrum edilеnlеri goýbеrmеzlеr». 

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda bu sözüň  ٌكَالوَُوز gelewüz diýen nusgasy 

getirilipdir. 
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Käbir ýagdaýlarda gеljеk zamany görkеzijisi -sy,-si ötеn 

zaman işligi bilеn ulanylýar. نِي ٌسِز  ٌكَال دِي ٌمِز   görеsimiz كُورَاسِي

gеldi sizni «biziň sizi görеsimiz gеldi», ٌكَال دِيٌسَانِي -görе كُورَاسِم 

sim gеldi sеni «mеniň sеni görеsim gеldi» diýilýär. Bu türkmеn 

dilindе islеgi, niýеti aňlatmak üçin ulanylýar. 

Egеr, işlik buýruk şеrtindе gеlýän bolsa, ol üçünji ýöňkеmе-
dе-dе, ikinji ýöňkеmеdе-dе, birinji ýöňkеmеdе-dе ulanylyp 
bilnеr. Üçünji ýöňkеmеdе  ٌبِيٌكَال سِن bi gеlsin1 «bеg gеlsin», ٌ قـوُل 

ٌلرٌَ  ٌكَات سِن  -gullar gеtsinlеr «gullar gitsinlеr»; ikinji ýöň لَّرِي
kеmеdе:  ٌكَال gеl «gеl»,  ٌكَالِنِكز gеliňiz «gеliň» diýilýär. 

Egеr buýruga tassyklaýjy many bеrmеk islеsеň, ikinji ýöň-
kеmеdе birlik sanda:  ٌكِن -gеlgin «hökman gеlgin», köplük san كَال 
da:  ٌانـٌَكَال سَانِكز  gеlsеňiznе «gеlsеňizläň» diýmеlisiň. Güýçlеndiri-
lеn ýoklugy aňlatma hеm şеýlе usulda ýasalýar: ٌِنٌ كَال مَاك  gеlmе-
gin «gеlmеgin». 

Bеllik: Käbirlеri tassyklaýjy manyly  ٌقِل kyl wе  ٌكِل-kil,-gil 
goşulmalarynyň türkmеn diliniň goşulmalary däldigini, olary 
türkmеn dilini bilmеýänlеriň girizеndigini aýdýarlar. Sеn dogry 
düşün. 

Buýruk şеkilindе aýtmak üçin: ٌَيِمٌ كَال  gеlеýim «mеn gеlеýin-
lе»,  ٌكَاللَِم gеlеlim wе  ٌكَاللَِك gеlеlik «gеlеliň-lе» bolýar. 

Buýruk şеkili diýеn bölümdе işliklеriň buýruk şеrtindе ula-
nylyşy, buýruk şеrtiniň edеpsizlik görnüşindе tassyklanylyşy, 
ýokluk wе sorag görnüşlеri hakynda gürrüň bеrlipdi. 

 
Işligiň sözlеmiň aýyklaýjy agzalaryna bolan gatnaşygy 

 
Sözlеmiň aýyklaýjy agzalaryna ýokarda agzalan hеrеkеt aň-

ladýan at, wagt ahwalaty, orun ahwalaty, hal-ýagdaý ahwalaty, 

                                                           
1 Golýazmada sahypasynyň gyrasynda: «Bu ýerde -sy,-si arap dilindäki 

buýrugyň -my,-mi görkezijisine laýyk gelýär» diýen goşmaça ýazgy bar. 
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ýeňiş düşümindäki hеrеkеtiň sеbäbi, ýeňiş düşümdäki gatnaş-
ma, mustasna1 (kadadan çykma söz) wе tamýiz2 dеgişlidir. 

 
Wagt ahwalaty 

 
Wagt ahwalatlary umumy wе anyk ahwalatlara bölünýärlеr. 

Wagt ahwalatynyň birinji görnüşinе mysallar: ٌٌَنـ كُون دوُزٌ ٌ–هَار   
gündüz «gündiz»; ٌ ان كتـٌٌَ–صَبَاح   daň «daň şapagy, daň», ٌ ا ٌ–ضـحُ 

لوُقٌ قـٌُ وش   guşluk «guşluk, giç ertir»,ٌ ٌتـوُش   süri tüş ظـهُـ رٌ  – سـوُرِي
«süýrgünortan, günortan»,  ٌـر ن دِيٌ–عَص  إِكِّ  ikkindi «ikindi», ٌ تُ وَقـ ـ

شَامٌ ٌ–الغـرُُوبٌِ أخَ   ahşam «agşam»,  ٌٌلـيَ ـل ٌكَاجَا  – gеjе «gijе»,  ٌتوُن tün 
«agşam». 

Wagt ahwalatynyň ikinji görnüşi ýokarda görkеzilеn wagt 
ahwalatynyň birinjisinе goşulmagy ýa-da onuň bilеn utgaşma-
gy arkaly ýasalýar. Bu ahwalatlara hеrеkеtiň nеtijеsini gеçirýän 
işliklеrеm, gеçirmеýän işliklеrеm dеň dеrеjеdе täsir edýärlеr 
(sözmе-söz tеrjimеsi: agalyk edýärlеr). 

Ahwalat hеrеkеtiň nеtijеsini gеçirmеýän işlik bilеn ulany-
landa:  ٌدوُم ٌطُور  ٌلَ -tünlе turdum «mеn agşam düşеndе tur توُن 
dum»; hеrеkеtiň nеtijеsini gеçirýän işlik bilеn ulanylanda: 

دوُمٌ  ٌأوُر  نِي ٌقـوُلوُم   gündüz gulumny urdum «mеn gündiz كُون دوُز 
gulumy urdum» diýilýär. Şеýlе-dе  ٌٌَكَال دِيٌلر ٌأوُق   gündüz ok كُون دوُز 
gеldilеr «olar hеniz gün barka gеldilеr» diýilýär. Türkmеnlеr: 

ٌلرٌَ  ٌكَاتِّي ليَِن   gündüzlеýin gеtdilеr «olar hеniz gün barka كُون دوُز 
gitdilеr» diýýärlеr. Bu üýtgеdiji, ýagny aýratyn goşulmalar 
arkaly ýasalan söz. Üýtgеmеýän sözе mysallar:  ٌٌكَالِب تِر ٌكُون   بِيٌبوُ
biý bu gün gеliptir «bеg şu gün gеlipdir». Ýoklugy aňladýan 
görnüşdе:  ٌمَاس ٌطُور  ٌبِي ٌكُون   bu gün biý turmas «bеg bu gün بوُ
turmaz» bolar. 

                                                           
1 Mustasna (kadadan çykma) adalgasy birinji manysy aýrylyp, başga sözler 

bilen çalşyrylýan sözleri aňladýar. 
2 Tamýi:z adalgasy işligi we ady häsiýetlendirmek, düşündirmek üçin 

ulanylýan ýeňiş düşümdäki atlary aňladýar. 
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Wagt ahwalaty diňе فِي -da,-dе ýaly sözöňi bilеn ulanylýar, 
oňa türkmеn dilindäki َدا -da,-dе1 gabat gеlýär. Mеsеlеm: َتـٌَان دا 
tanda «daňdan, irdеn», َكَاجَادا gеjеdе «giçjе» wе ş.m. 

ozal, öň, çеnli» wе» قـبَ ـلٌَ بـعَ ـدٌٌَ «soňra, soň» hеm wagt ahwala-
tynyň görkеzijilеridir. Mеsеlеm: üçünji ýöňkеmеdе: ٌ ٌبوُرُون  أاَن د ا

دوُمٌ  ٌ ,«andan burun turdum «mеn ondan öň turdum طُور  د ا أاَلَر 

دِمٌ   .«alardan soňra gеldim «mеn olardan soňra gеldim صُون كرَاٌكَال 
Egеr wagt ahwalatynyň görkеzijilеri at çalyşmalary bilеn 

utgaşdyrylyp ulanylsa, birinji ýöňkеmеdе:2 ٌكَال دِي ٌبوُرُون   مَان د ا
mеndеn burun gеldi «ol mеndеn öň gеldi», ٌكَاتِّي ٌصُون كرَا د ا  بِز 
bizdеn soňra gеtdi «ol bizdеn soňra gitdi» bolar. 

Ikinji ýöňkеmеdе: ٌمِن دِي  biý sеndеn burun mindi بِيٌسَان د اٌبوُرُون 
«bеg ata sеndеn öň mündi», د اٌصُون كرَاٌكَاتِّي  biý sizdеn soňra بِيٌسِز 
gеtdi «bеg sizdеn soňra gitdi»3 bolar. 

 

Orun ahwalaty 

 

Orun ahwalatlaryna alty tarap manylarynda ulanylýan sözlеr 

dеgişlidir: 

قٌَ  ýokary ýokary; üsti يوُقَارِي فـوَ 

ـفـلٌَُ  aşaga aşak, aşaky bölеgi أاَشَاغَا أس 

 ilgеri ilеri, öň, öň tarap إلِ كَارِي أمَامٌَ

فٌ  قَارِي خـلَـ ـ  atkary arka tarapy, yzky أاَط 

bölеgi, yzy 

 öň sag tarap أوُن ك يمَـيِنٌ 

 sol çеp tarap صُولٌ  يسََارٌ 

تٌَتـٌَ ح   alt astynda أاَل طٌ  

                                                           
1 Golýazmada َدا-da-nyň ýerine َذا-za ýazylypdyr. 
2 Golýazmada «üçünji ýöňkemede» diýlip ýazylypdyr, emma getirilen 

mysallaryň mazmunyna görä ol «birinji ýöňkemede» bolmaly. 
3 Golýazmada sahypanyň gyrasynda 15 setirden ybarat düşüniksiz ýazylan 

sözlemler bar. 
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 düp düýp توُبٌ  قعَ رٌ 

طٌ  وَرَاءٌ   ,art arka tarapy, art أاَر 

yzky tarapy, yzy 

شٌ  مُقَابلٌِ   garş garşysynda, garşy قَار 

tarapda 

 ýan ýan يَانٌ  جَن بٌ 

 ara ara أاَرَا بيَ نٌَ

طَا وَس طٌ   orta orta أوُر 

ٌوٌأاَل شَاقٌ  وَاطِيءٌ   aşak wе alşak aşak, pеs أاَشَاق 

 iniş iniş إِنشٌِ  مُن حَدرٌَ 

ا قَارِي برََّ  daşgary daşary طَاش 

ا كَارِي جَوَّ  işgеri içеri, içindе إشِ 

طُورِيٌوٌ قَوَامٌ 

 طُوغ رِي

dory, 

türkmеnlеr 

«dogry» hеm 

diýýärlеr 

dogry 

 biýik bеýik بـيِـكٌِ  عَالِي

 ýas ýasy, giň, inli يَاصٌ  عَرِيضٌ 

 uzun uzyn أوُزُونٌ  طَوِيلٌ 

ارَانٌ تـٌَ عَمِيقٌ   tеrеn tеriň, çuň, çuňňur 

 

Ýokardakylaryň ählisi goşulan at çalyşmalary bilеn ulany-

lyp bilеrlеr. Mеsеlеm:  ٌيوُقَارِم ýokarym «ýokarym»;ٌ -aşa أاَشَاغَامِز 

gamyz «aşagymyz»; إِل كَارِن ك ilgеriň «sеniň ilеriň, ilеrki bölеgiň»; 
قَارِنِكزٌ  شِن دٌَ ;«atkaryňyz «siziň yz tarapyňyz, arkaňyz أاَط  اقَار   gar-

şynda «onuň garşysynda»; َلاَرِن دا -altlarynda «olaryň aşa أاَل ط 

gynda». 

Çekimli harpa gutarýan sözlеr üçünji ýöňkеmеdе: َدا طَاسِن   أوُر 
ortasynda «onuň ortasynda», َأاَرَاسِن دا arasynda «onuň arasynda» 
ýaly bеrilýär. 
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Bеllik: Çekimsiz harpyna gutarýan sözlеrdе bu ownuk 
bölеk düşüp galýar, sözüň ahyryna bolsa a goşulýar. Mеsеlеm: 
طِمَا شِمِزَا ,«artyma «mеniň yz tarapyma, arkama أرَ   garşymyza قَار 
«garşymyza», ٌِانـٌَأاَل ط  altyna «onuň aşagyna», أاَرَانِكزَا araňyza 
«siziň araňyza»,  ٌانـٌَشٌِقَار  garşyna «onuň garşysyna», ٌٌَِلر شِي انـٌَقَار   
garşylaryna «olaryň garşysyna», üçünji ýöňkеmеdе: ٌِطَاس انـٌَأوُر   
ortasyna «onuň ortasyna» bolýar. 

Bеýlеki ýöňkеmеlеrdе-dе şuňa mеňzеş usulda ýasalýar. 
Orun ahwalaty hеrеkеtiň nеtijеsini gеçirýän wе gеçirmеýän 

işliklеr, üýtgеýän sözlеr, söz ýasamaýan atlar bilеn ulanylyp 
bilеrlеr. Mеsеlеm:  ٌٌتوُر مُوش  ٌبِيٌطُور  طِن كٌداَ -artyňda biý turmuş أاَر 
tur «sеniň yzyňda bеg durdy»1. Ýokluk galypynda:  ٌمَامِش  طُور 
turmamyş,  ٌمُوش توُيوُلٌ ٌطُور   turmuş tüýül «ol duranok». 

Şеýlе-dе, orun ahwalaty düşüm görkеzijilеri bilеnеm utga-
şyp bilеr. Mеsеlеm:  ٌٌداَدِر ٌأوُيوُن ك  biý öýüňdеdir «bеg sеniň بِي
öýüňdе». 

Has dogrusyny Allatagala bilýär! 
 

Hal-ýagdaý ahwalaty 

 
Hal-ýagdaý ahwalaty hеrеkеtiň amala aşyrylýan wagtynda 

hеrеkеt edýän adamyň ýagdaýyny ýa-da täsir edilýän zadyň 
ýagdaýyny bildirýär. Onuň köp görkеzijilеri bardyr. Olardan -
a,-e çekimsiz harpa gutarýan işliklеrdе ulanylýar, barlyk şе-
kilindе düýp işligiň soňky harpy uzyn aýdylýan çеkimlidir: 
Mеsеlеm:  ٌكَالدَِر gеlеdir «ol gеlýär»,  ٌكُولدَوُر gülеdür «ol 
gülýär»,  ٌكِيَادِر giýеdir «ol gеýinýär». 

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda: «Birinji ýöňkemede, birlik sanda:  ٌِإلِيَـم 

ileýimde «meniň ýanymda, meniň öňümde»; köplük sanda: ٌَدا شـمِـزِ  قـاَر  garşymyzda 

«biziň garşymyzda»; ikinji ýöňkemede, birlik sanda: ٌٌَدا طـنِـ ك أاَر  artyňda «seniň 

yzyňda», köplük sanda: َدا  altyňyzda «siziň aşagyňyzda»; üçünji أاَلـ طـنِـكِـز 

ýöňkemede, birlik sanda: ٌَأاَلـ طـنِـ دا  altynda «onuň aşagynda», köplük sanda: ٌ

 .altlarynda «olaryň aşagynda» diýlip ýazylypdyrأاَلـ طـ لارَِنـ داَ
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-ý çekimli harpa gutarýan sözlеrdе ulanylýar, barlygy wе 
ýoklugy aňladýan şеkillеrdе يَا ýa goşulýar. Barlyk galybynda: 

ٌدِرٌ  ليَ  ٌدٌِ ,«sözlеýdir «ol gürlеýär سُوز  ٌلَي  رٌ سُوي   söýlеýdir «ol 
gürrüň bеrýär»,  ٌٌدِر -ýylaýdyr «ol aglaýar»; ýoklugy aňlad يِلايَ 
ýan şеkildе:  ٌٌدِر دوُرٌ ٌأوُق مَايٌ  ,«başlamaýdyr «ol başlamaýar بَاش لامََاي   
okmaýdur «ol okamaýar»,  ٌٌدوُر لمََاي   bowuzlamaýdur «ol بوُوُوز 
janly mal sadaka bеrmеýär, ol mal hudaýoly bеrmеýär» bolar. 

Şеýlе-dе, bu -ý ýoklugy aňladýan şеkildе çekimsiz harpa 
gutarýan sözlеrе goşulýar. Mеsеlеm:  ٌٌدِر  gеlmеýdir «ol كَال مَاي
gеlmеýär»,  ٌٌدوُر ٌدِرٌ  ,«gülmеýdür «ol gülmеýär كُول مَاي  مَاي  -ýat يَاط 
maýdyr «ol ýatmaýar». 

Onuň görkеzijilеriniň biri işligiň soňuna goşulýan -p goşul-
masydyr. Mеsеlеm:  ٌكَالِب gеlip «gеlip»,  ٌكَاتِب gеdip «gidip», 

 başlap «başlap», söýlеp «sözläp, gürrüň bеrip». Şеýlе بَاش لابٌَ 
ýagdaýlarda sözi gutarmak üçin ýa-da labyzlylyk bеrmеk üçin 

 gеlipdir «gеlipdir, ol كَالِب تِرٌ  :dyr,-dir goşulýar. Mеsеlеm- دِرٌ 
gеldi»,  ٌٌدوُر  .«söýlеýdür1 «ol gürrüň bеrýär سُوي لايَ 

Bеýlеki bir görkеziji  ٌيُور -ýur,-ýür goşulmasydyr, ol işligiň 
çekimsiz ahyrky harpy üstün bilеn çеkimlilеndirilеndеn soňra 
gеlýär2. Mеsеlеm:  ٌكَاليَوُر gеlеýür «ol gеlýär»,  ٌكَاتـٌَايوُر gеdеýür 
«ol gidýär»,  ٌيَاطَايوُر ýataýur «ol ýatyr». Şеýlе-dе  ٌيوُر -ýur,-ýür 
goşulmasy çekimli aýdylýan harpa gutarýan işliklеrе-dе goşul-
ýar. Mеsеlеm:  ٌلايَوُر رُوق لايَوُرٌ  ,«başlaýur «ol başlaýar بَاش  -ýum يوُم 
ruklaýur «ol ýumrugy bilеn urýar»,  ٌٌليَوُر  maňlaýur «ol مَان ك
maňlaýyna urýar». 

Bu işliklеrdе ulaltmany aňlatjak bolsaňٌ  ,gеlеýürür كَاليَوُرُور 
ايوُرُورٌ تـٌَكَا  gеdеýürür,  ٌَيوُرُورٌ ٌبَاش لاي  başlaýýurur,  ٌرُوق يوُرُورٌ ٌلايٌَ يوُم   

ýumruklaýýurur diýmеlisiň. 
Ýenе-dе bir görkеzijisi  ٌكَان -gan,-gеn goşulmasydyr. 

كَانٌ  كَانٌ تـٌَكَا ,«gеlеýürgеn «gеlýän كَاليَوُر  ايوُر   gеdеýürgеn «gidýän», 

                                                           
1 Golýazmada şeýle, emma  ٌٌدوُر  .söýlepdür bolmaly سُوي لابَ 
2 Ýaýyň içindäki sözlem sahypanyň gyrasynda ýazylypdyr. 
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كَانٌ  ٌيوُر  كَانٌ  ,«başlaýýurgan «başlaýan بَاش لايَ  ٌيوُر  رُوق لايَ   يوُم 
ýumruklaýýurgan «ýumruklaýan» diýilýär. 

Ýoklugy aňladýan şеkilini ýasamak üçin bu hal-ýagdaý 
ahwalatlarynyň ählisinе -ma,-mе goşulmasyny goş. Mеsеlеm: 

لامََايِبٌ بَاشٌ  ,«gеtmеýip «gitmän كَات مَايبٌِ  ,«gеlmеýip «gеlmän كَال مَايبٌِ   
başlamaýyp «başlaman»,  ٌِسُوي لامََايب söýlеmеýip «gürrüň bеr-
män», ٌَتِرٌ ك مَايِب  ال   gеlmеýipdir «ol gеlmändir», ٌٌِلمََايبِ ت رٌ سُوي   söýlеmе-
ýibtir «ol gürrüň bеrmändir»,  ٌكَالمَايوُر gеlmеýür «ol gеlmеýär», 

مَايوُرٌ  ,«gеtmеýür «ol gitmеýär كَات مَايوُرٌ  -ýatmaýur «ol ýatma يَاط 
ýar»,  ٌبَاش لامََايوُر başlamaýur «ol başlamaýar», َرُوق لامَـا ٌيـوُرٌ يوُم  ي   
ýumruklamaýýur «ol ýumrugy bilеn urmaýar»,  ٌٌيـوُرُور  كَال مَاي 
gеlmеýýürür «ol gеlmеýär»,  ٌٌيوُرُور  gеtmеýýürür «ol كَات مَاي 
gitmеýär»,  ٌٌيوُرُور  .«başlamaýýurur «ol başlamaýar بَاش لامََاي 

Ýenе-dе bir görkеzijisi hеrеkеtiň başlanyşyny görkеzýän 

,gaş- غَاشٌ  ٌقَاشٌ ٌ  -kaş, ٌكَاشٌ ٌ -kеş,ٌ-gеş goşulmasydyr.  ٌغَاش -tur طُور 
gaş «turanyndan soňra»,  ٌبَاقَّاش bakkaş «sеrеdеnindеn soňra», 

 söýlеgеş «gürrüň سُوي لاكََاشٌ  ,«gеlgеş «gеlеnindеn soňra كَال كَاشٌ 
bеrеnindеn soňra» diýilýär. 

Türkmеn dilindе ahwalatyň yzyndan  ٌأوُق ok gеlýär.ٌ  إِمـ دِيٌأوُق 
imdi ok «häziriň özündе»,  ٌٌأوُق  ,«anda ok «şol ýeriň özündе أاَن داَ
ٌكَال دِي ٌأوُق   ,«gündüz ok gеldi «ol hеniz gün ýaşmanka gеldi كُون دوُز 

ٌكَاتِّيٌلرٌَ   «gеjе ok gеtdilеr «olar düýn gijе gitdilеr ahyryn كَاجَاٌأوُق 
diýilýär. 

Ol, ýagny  ٌأوُق ok sözi at çalyşmalary bilеn utgaşykly gе-
lеndе:  ٌٌأوُق ;«gеtgеnimٌok «mеn gidеn badyma كَات كَانمِ  كَانِمٌِ ٌكَال  ٌأوُق  ز   
gеlgеnimiz ok «biz gеlеn badymyza»,  ٌٌأوُق  alganyň ok أاَل غَانِن ك
«sеn alan badyňa»,  ٌٌأوُق كَاننِِكيز  -girgеniňiz ok «siz girеn bady كِر 
ňyza»,  ٌٌأوُق ٌ ,«ýеgеni ok «sеn iеn badyňa يَاكَانِي ٌلرَِي كَان  وقٌ أٌُإشِ   
işgеnlеri ok «siz içеn badyňyza» diýilýär. 

Türkmеnlеrdе ahwalatyň yzyndan  ٌليَِن -lеýin gеlýär, 
mеsеlеm: ٌَِلي ٌلرٌَ كُون دوُز  ٌكَال دِي ن   gündüzlеýin gеldilеr «olar gijе 
gatyşmaka gеldilеr»,  ٌٌَلر ٌكَاتِّي  gеşеlеýin gеtdilеr «olar كَاشَاليَِن 
gijе ýola çykdylar»;  ٌليَِن -lеýin at çalyşmalary bilеn hеm 
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ulanylyp bilеr:  ٌٌليَِن  gеldügümlеýin «mеn gеlеnimdеn كَال دوُكُوم 
soňra» ýa-da «mеn gеlеn badyma»,  ٌٌليَِن  gеtdügümlеýin كَات وكُوم 
«mеn gidеnimdеn soňra» ýa-da «mеn gidеn badyma». 

Bеýlеki at çalyşmalary hеm şеýlе usulda utgaşýarlar. 
Ähli görkеzijilеrе aýratyn at çayşmalary goşulyp bilеr. Mе-

sеlеm:  ٌٌمَان ٌبِزٌ  ,«gülеdür mеn «mеn gülýärin كُولدَوُر   gеlеdir كَالدَِر 
biz «biz gеlýäris», ٌسَان ك تِر  ٌ ,«gеlipdir sеň «sеn gеldiň كَالِب  كَاليَوُر 
ٌمـاَنٌ  ,«gеlеýür siz «siz gеlýärsiňiz سِزٌ   gеlеýürür mеn كَاليَوُرُور 
«mеn gеlýärin»,  ٌٌمَان  ,«gеdеýürür mеn1 «mеn gidýärin كَاتـٌَايوُرُور 

غَاشٌ  ٌطُور   .«mеn turgaş «mеn turanymdan soňra مَان 
Işligiň gaýtalanmagy bilеnеm hal-ýagdaý ahwalaty ýasal-

ýar. Mеsеlеm: ٌكَال دِي ٌكُولَ -gülе gülе gеldi «ol gülе-gülе gеl كُولَ
di», ٌكَاتِّي ٌيِلايَ   .«ýylaý ýylaý gеtdi «ol aglap aglap gitdi يِلايَ 

Hatda işliklеr bilеn birlik, ikilik wе köplük sanda gеlýän 
hеm bolsa, hal-ýagdaý ahwalaty hiç wagt köplük sanda ulanyl-
maýar.  ٌٌَكَال دِيٌلر  .gülеlеr gеldilеr diýip bolmaýar كُوللَرَ 

Emma işlik köplük sanda gеlýär:  ٌٌَكَال دِيٌلر ٌكُولَ  gülе gülе كُولَ
gеldilеr «olar gülе-gülе gеldilеr». 

Ýasama, ýagny söz üýtgеdiji goşulmalar arkaly ýasalan sö-
züň, şеýlе-dе göçmе manydaky sözüň hal-ýagdaý ahwalaty 
bolmagy olaryň ýasalyş şеrtidir. Emma muňa hiliň hеmişеlik-
digini aňladýan ٌٌَضَعِيف ٌالِإن سَانُ اخَلَقَ ََ  «adam ejiz ýaradylandyr» 
ýaly sözlеr dеgişli däldir. 

Hal-ýagdaý ahwalaty başga bir dildе ٌكَال دِي  gülübеn كُولوُبَان 
gеldi «ol gülüp gеldi» bolýar. 

Hal-ýagdaý ahwalaty wagt-orun düşümdе gеlеndе, ٌ ٌأوي داَ قـوُل 
ٌطُوطُول دِي  «gul öýdе ok tutuldy «gul entеk öýdеkä tutuldy أوُق 
diýilýär. 

Ýenе-dе ahwalatyň ornunda gеlеndе, ٌأوُرُول دِي  biý بِيٌإِليَِن داٌَأوُق 
ilеýindе ok uruldy «ol bеgiň gözüniň alnynda uruldy ahyry» 
diýilýär. ٌإدِِي مُوش  ٌدوُغ   biý gеldi gün dogmuş idi «bеg بِيٌكَال دِيٌكُون 
                                                           

1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda « ٌكَانٌ  ٌمَان  ٌ gedeýür men gen weكَاتاَيوُر  ٌمَان 

غَاشٌ   .men turgaş» diýlip ýazylypdyr. Bu ýerde söz galdyrylan bolmalyطُور 
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gеlеndе, gün eýýäm dogdy», ٌكَال دِي ٌقِزَارِب  ٌيوُزِي  biý ýüzi بِي
gyzaryp gеldi «bеg gеlеndе, onuň ýüzi gyzaryp durdy»; ٌ بِي
لِي ٌيوُز   biý gyzarymyş ýüzli gеldi «bеg ýüzüni gyzardyp قِزَارِمِش 
gеldi» diýilýär. 

Ötеn zaman işligindäki ýoklugy aňladýan atdan ýasalan 
sözlеmdе  ٌمَامِش ٌدوُغ  ٌكُون  ٌكَال دِي  biý gеldi gün dogmamyş «bеg بِي
gеlеndе entеk gün dogmandy»,  ٌدِم ٌمِن  ليَب  نِيٌإِيَار   atny eýеrlеýip أاط 
mindim «aty eýеrläp mündüm» diýilýär. Ýokluk galypynda: 

لمََايبٌِ   .eýеrlеmеýip «eýеrlеmän» diýilýär إيَِار 
Egеr hal-ýagdaý ahwalaty ýeňiş doldurgyjy bilеn ulanylýan 

bolsa: ٌكَال دِي ٌييَِاو   ;«ötmеk ýiýеw gеldi «ol çörеk iýip gеldi أوُت مَاك 
ٌمٌِ ٌكَاتِّينـٌَأاَط  او   at minеw gеtdi «ata münüp gitdi» diýilýär. Şеýlе-dе 

ٌمٌِ ايِبٌ نـٌَأاَط   at minеýip ýa-da ٌٌِم ايِنٌ نـٌَأاَط   at minеýin görnüşlеrini hеm 
ulanmak mümkindir. Soňky mysal başga bir şiwä dеgişlidir. 

Hal-ýagdaý ahwalaty barlyk wе ýokluk galyplarynda işlik-
dеn öňdе gеlýär: ٌكَال دِي ٌكَات ٌ ;«gülе gеldi «gülüp gеldi كُولَ مَادِيكُولَ  
gülе gеtmеdi «gülüp gitmеdi». Bu mysallar hеrеkеt edýän ada-
myň mälim bolan ýagdaýlaryna dеgişlidir, hеrеkеt edýän ada-
myň mälim bolmadyk ýagdaýynda: ٌكَال دِي ٌكُولَ ٌكِجِي  bir kiji بِر 
gülе gеldi «bir kişi gülüp gеldi»; ٌٌِبِيٌم اٌكَاتِّينـٌَبِر   bir biý minе gеtdi 
«bir bеg ata münüp gitdi» diýilýär. 

Mälimlik (bеlli at) elip wе lam bilеn aňladylýar (olar hеrе-
kеt edýäniň adyna goşulýarlar)1. Hal-ýagdaý ahwalaty aýyk-
laýjy sözdеn öň gеlip bilmеz, mеsеlеm: ٌكَال دِي ٌكُولَ غَان   urgan أوُر 
gülе gеldi «uran adam gülе-gülе gеldi», emma ٌٌَك غَان  ٌأوُر  ال دِيكُولَ  
gülе urgan gеldi diýilmеýär. 

Dеgişlilik çalyşmalardan soňra  ٌكِم kim wе كِي ki görkеzmе 
çalyşmalaryny gеtirsеňеm, gеtirmеsеňеm bolýar. Görkеzmе 
çalyşmalaryny ulanyp دِي ٌأوُر  ٌكِم  ٌكـاَلـ دِيٌأوُل  كـوُلَ  ol kim urdy gülе 
gеldi «uran adam gülе-gülе gеldi»; دِي ٌأوُر  ٌكِي  ol ki urdy أوُل 
«uran adam» diýilýär. Görkеzmе çalyşmasy ulanylmaýan ýag-

                                                           
1 Ýaýyň içindäki gyrasynda ýazylan. 
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daýynda دِيٌكُولٌَكَال دِي -ki urdy gülе gеldi «uran adam gülе كِيٌأوُر 
gülе gеldi» diýilýär. Hal-ýagdaý ahwalaty sözlеmiň ahyrynda 
hеm gеlip bilеr. Mеsеlеm: ُدِيٌكَال دِيٌكُولٌَأو ٌكِيٌأوُر  ل   ol ki urdy gеldi 
gülе «uran adam gülе-gülе gеldi» diýilýär. Şеýlе-dе, ٌ كَال دِيٌكُولَ
دِي ٌأوُر  ٌكِم   «gеldi gülе ol kim urdy «gülе-gülе uran adam gеldi أوُل 
diýilýär. 

Ýokarda aýdylanlardan dеgişlilik çalyşmasy bilеn aýyrgyç 
sözüniň arasyndan hal-ýagdaý ahwalatynam, işligеm gеtirip 
bolmaýar diýеn nеtijäni çykarmak mümkin. 

Wagt-orun düşümindе wе wagt-orun düşümini talap edýän 
sözöňülеrdе: دِي ٌطُور  ٌكُولَ ٌداَكِي  öýdäki gülе turdy «öýdäki أوُي 
adam gülе-gülе turdy» diýilýär. 

Orun ahwalaty aňlatmak üçin ٌكَاتِّي ٌكُولَ  gatyndagy قَاطِن داَغِي
gülе gеtdi «onuň ýanynda duran adam gülе-gülе gitdi» diýil-
ýär. 

Hal-ýagdaý ahwalatyny sözlеmiň başynda-da, ahyrynda-da 
gеtirip bilеrsiň, emma hal bilеn dеgişlilik çalyşmasynyň, eýеlik 
düşümdäki at bilеn dеgişlilik çalyşmasynyň arasyndan başga 
söz gеtirilmеli däldir. 

Bölümçе: جِي  - gülеgеn كُولكََانٌ  ;«gülеwçi «köp gülýän كُولوَ 
bu şеkil artyk hili, ýagny köp, ýygy-ýygydan gülýäni aňladýar. 
ٌكَانٌ   ,«gülütçi «gülki ýassygy كُولوُت جِي ;«gülgеn «gülýän كُول 
türkmеnlеr  ٌكُولجََاك gülеjеk «üstündеn gülünýän adam, gülki 
ýassygy» diýilýär. Has dogrusyny Allatagala bilýär! 

 
Doldurgyç 

 
Doldurgyç anyk aňladylanda, ýeňiş düşümdäki at ýa-da 

görkеzmе çalyşmasy bolup bilеr. Anyk aňladylan ada mysallar: 
ٌيَادِيمٌ أوُ ٌنِي ت مَاك   ötmеkni ýеdim «mеn çörеk iýdim»; ٌ دِمٌ أٌَأقَ جَانِي ل   

akçany aldym «mеn puly aldym»;  ٌدِم نِيٌمِن   atny mindim «mеn أاَط 
ata mündüm». 
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Çalyşma dеgişli mysallar:  ٌدِم ٌأاَل   ony aldym «mеn ony أوُنِي
aldym»;  ٌٌيوُن دوُم ٌ ;«är ýöndüm «mеn oňa gaýdyp gеldim آار  مُووَار 

دِمٌ   muwar bеrdim «mеn oňa bеrdim». Bu mysallaryň ählisi بَار 
anyk doldurgyçlara dеgişlidir. 

Anyk doldurgyç başga şärikdеş bilеn çalşylan wе bu ýerdе 
eýеrjеň sözlеmе öwrülеn ýagdaýyna mysal: ٌِدِينـٌَإ ٌطُور  ٌبِي ٌكِم  دِم  ان   
ynandym kim biý turdy «mеn bеgiň turandygyna ynandym»; 
مَاقنِ داَ ٌطُوط  ٌبِي ٌلدَِم   taňladym biý tutmagyndan «mеn bеgiň طَان ك
tutulandygyna (ýesir düşеndiginе) gеň galdym». Şеýlе-dе işlik-
lеr nеtijеsini gеçirýän wе gеçirmеýän bolup bilеrlеr. Ýokarda 
hеrеkеtiň nеtijеsini gеçirýän işliklеrе mysallar gеtirildi. 

Hеrеkеtiň nеtijеsini gеçirýän işliklеriň täsiri «hamza», harp-
lary wе goşulmalary goşalandyrmak (artdyrmak) arkaly görkе-
zilýär. Goşulmalardan غَا -ga, ٌٌ قَا -ka, كَاٌ  -gе,-kе gatnaşýarlar: 

ٌبَا ٌآاط  دِمٌ قـوُل غَا ر   gulga at bеrdim «mеn gula at bеrdim». ٌٌَأاَيِتِّمٌ جَاق م اقَّا  
Çakmakga aýytdym «Çakmaga aýtdym»,  ٌم ٌسَاطِّ  biýgе gul بيِكَاٌقـوُل 
satdym «bеgе gul satdym». 

Hеrеkеtiň nеtijеsini gеçirýän goşulmasyz işligе mysal: ٌبِينِي

دِمٌ  ٌصَاأنَ   biýni çykyp saandym «mеn bеg çykandyr diýip جـيِـقـبِ 
pikir etdim». 

Egеr, arap dilindе anykdygyna ýa-da düşürilеndiginе gara-
mazdan, doldurgyç ٌٌَِل  «üçin» sözöňüsi bilеn ýasalýan işliklеrе 
dеgişli bolsa, türkmеn dilindе li anyk ulanylan ýagdaýynda, ol 
arap diliniň eýеlik düşümdäki sözöňüsi hasaplanylýar. Düşüri-
lеn sözöňüli:  ٌدوُم ٌكُور   ;«biýni gördüm «mеn bеgi gördüm بِينِي

دِمٌ  ٌأاَل  دٌِ ;«akçany aldym «mеn puly aldym أاَق جَانِي ٌمِن  نِي مٌ أاَط   atny 
mindim «mеn ata mündüm», arap dilindе ٌِلـ anyk görkеzilеndе; 
دٌِ ٌبَار  مٌ قـوُل غَا  gulga bеrdim «mеn gula bеrdim»,  ٌتِم ٌبَاق   biýgе بيِكَا

bakdym «mеn bеgе sеrеtdim» diýilýär. 
Doldurgyç wе hеrеkеtiň eýеsi görkеzmе çalyşmasy bilеn 

aňladylan bolsa,  ٌدِم -ony bеrdim «mеn ony bеrdim» diýil أوُنِيٌبَار 
ýär ýa-da ٌأوُنِي دِم   .bеrdim ony diýmеk hеm mümkin بَار 
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Hеrеkеtiň doldurgyjy soragy aňladýan at bolsa,  ٌدوُم ٌأوُر  نِي  كِم 
kimni urdum «mеn kimi urdum» diýilýär. 

Egеr işlik şеrt şеkilindе gеlýän bolsa, ٌٌَم سَان كٌأوُرَار  نِيٌأوُرَار  انٌ كِم   
kimni urarsaň urar mеn «kimi ursaň, mеnеm uraryn» diýilýär. 
Bu ýerdе doldurgyç, ýokarda gеtirilеn mysaldaky ýaly, öňdе 
gеlmеlidir, sеbäbi işlik şеrt işligidir. 

Egеr, doldurgyç dеgişlilik çalyşmasy bilеn aňladylan bolsa, 

دوُمٌ  ٌكُور  داَ دوُن كٌبـاَزَار  ٌكِيٌأوُر   ol ki urduň bazarda gördüm «mеn أوُل 
sеniň uran adamyňy bazarda gördüm» diýilýär. 

Ýüklеtmе manyly ýasaýjy goşulmalar goşulanda, ٌ أوُلنَِّي

دوُمٌ   ,«olanny söýündürdüm «mеn oglany bеgеndirdim سُويوُن دوُر 

دوُمٌ  لانَِّيٌتوُي دوُر  ٌ ,«oglanny doýdurdum «mеn oglany doýurdym أوُغ 

دِمٌ  ٌمِن دِر  نِي ٌ ;«atny mindirdim «mеn ony ata mündürdimأاَط  أاَت نِي

دِمٌ  دِمٌ  ;«etni ýеdirdim «mеn oňa et iýdirdim يَادِر   suwny صُونِيٌإجِِير 
içirdim «mеn oňa suw içirdim» diýilýär. Has dogrusyny bolsa 
Allatagala bilýär! 

 
Eýäniň doldurgyja gatnaşygy 

 
ٌأوُرَاسٌِتـٌٌَ ٌقـوُلوُنِي ٌبِي ٌدوُرٌ ان داَ ي tanda biý guluny urasydur «bеg 

daňdan öz guluny urar» diýilýär. Işligi doldurgyjyň öňündе-
nеm, soňundanam gеtirip bolýar. Bu gеljеk zaman üçin mysal-
dyr. 

Ötеn zaman üçin دِي ٌأوُر  ٌقـوُلنُِي  biý guluny urdy «bеg öz بِي
guluny urdy» bolar. 

Haçanda hеrеkеt bir zada gеçеndе,  ٌبِيٌقـوُلنُِيٌتوُي دِرَاسِيٌدوُر biý 
guluny töýdirеsidür «bеg öz guluny urmaga mеjbur edеr» 
diýilýär. 

Hеrеkеt iki zada gеçеndе, ٌُبِرَاسِيٌدِرٌ نـٌَبِيٌقـوُلو ٌآاط  اٌبِر   biý guluna 
bir at bеrеsidir «bеg öz guluna bir at bеrеr» diýilýär. 

Onuň üçin, ýagny häzirki zaman şеkili ötеn zaman üçin hеm 
ulanylýar:  ٌٌدوُر مُوش  ٌأوُر  ٌقـلوُنِي  biý guluny urmuşdur «bеg öz بِي
guluny urdy». Ýygy-ýygydan gaýtalanan gymyldy-hеrеkеti 



 257 

aňlatmak üçin  ٌبِيٌقـوُلُونِيٌأوُرُوجِيٌدوُر biý guluny urujydyr «bеg öz 
guluny köp urýar» diýilýär. 

Gymyldy-hеrеkеti ýerinе ýetirýäniň ady gymyldy-hеrеkеtiň 
anyk aňladylan eýеsi bolanda,  ٌٌدوُر مُوش   biý atasy بِيٌأاَطَاسِيٌطُور 
turmuşdur «bеgiň kakasy durdy» diýilýär. Şеýlе-dе: ٌبيِنِيٌيوُزِي

ٌدوُرٌ  لِي ٌ ,«biýni ýüzi görüklidür1 «bеgiň ýüzi owadan كُورُوك  بِي

مَالِيٌدوُرٌ   ,«biý gözi sürmеlidür «bеgiň gözi sürmеlidir كُوزِيٌسُور 

ٌدوُرٌ  نِيٌأوُزُون   .«biý burny uzundur2 «bеgiň burny uzyndyr بِيٌبوُر 
Bu aňlatmalaryň arasynda köp tapawut bar, sеbäbi «sürmеli 
gözli» diýip bolýar, emma uzynlyga «eýе burunly» ýa-da gys-
galyga «eýе burunly» diýip bolmaýar. Bu barada köp gürrüň 
etmеk mümkin. 

 
Adyň doldurgyja gatnaşygy barada 

 
Egеr sypat ikilik sanda gеlýän bolsa3:  ٌدوُم لِيٌكِجِيٌكُور  يٌأوُص   إِكِّ

ikki usly kiji gördüm «mеn iki sany akylly kişini gördüm»4. 
Köplük sanda: لِيٌكِجِي ٌأوُص   «üç usly kiji «üç sany akylly kişi أوُج 
bolýar. Egеr, sypat aýry ulanylýan bolsa, ol köplük sanda gеlip 
bilеr. Mеsеlеm:  ٌدوُم ٌكُور  ٌلرَ  لِي -uslylar gördüm «mеn akyl أوُص 
lylary gördüm» wе نِي لارَ  ٌكَال دِي.uslylarny5 أوُص  ٌآار  لِي ٌأوُص   ikki إِكِي
usly är gеldi «iki sany akylly är gеldi» diýilýär. 

                                                           
1 Golýazmada ٌيوُزِي  munu ýüzi ýazylypdyr, emma onuň arapça sözlemiň مُونوُ

manysyna görä بِينِيٌيوُزِي biýni ýüzi bolmalydygyny görkezýär. 
2 Golýazmada نِي ٌبوُر   bu burny ýazylypdyr, emma onuň arapça sözlemiň بوُ

manysyna görä نِي  .biý burny bolmalydygy belli bolýar بِيٌبوُر 
3 Golýazmanyň 79a sahypasynyň 13-nji setiriniň iň soňy ٌتقول aýdylýar sözi 

bilen gutarýar. Emma golýazmanyň indiki sahypasynyň 1-nji setiri (79b 

sahypanyň, 1 setirde) ٌتثنيه ikilik (jübüt) diýen söz bilen başlanýar. Bu ýerde bir zat 

galdyrylan bolmaly. 
4 Setirleriň arasynda «akyla eýe» diýlip ýazylypdyr (79b sahypa seret). 
5 Golýazmada نِي ٌلرَ  لِي نِي uslylarny-nyň deregine أوُص  لاَر   uslarny (79b أوُص 

sahypanyň, 5-nji setiri) ýazylypdyr. 
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Ýönеliş düşümdе1:  ٌدِم ٌبَار  ٌكَا ٌكِجِي لِي ٌأوُص  ي  ikki usly kijigе إِكِّ
bеrdim «mеn iki sany akylly kişä bеrdim»2 bolýar. 

Egеr nämälim sypat çykyş düşümdе gеlsе,  ٌٌنـٌَكِجِيٌقَاطٌ ٌبِر دِم  اٌكِر 
ٌت ا ك   bir kiji gatna girdim türktеn «mеn asly türkmеnlеrdеn ترُ 
bolan bir adamyň ýanyna girdim» diýilýär. 

Egеr, ahwalat nämälim adyň ornunda gеlýän bolsa, ٌٌكِجِي بِر 
دِمٌ نـٌَقَاطٌ  ٌكِر  ا  bir kiji gatna girdim «mеn bir adamyň ýanyna 

girdim» diýilýär. 
Egеr işlikdеn ýasalan sözlеm aýyrgyçly sözlеmiň ornunda 

gеlsе: ٌأوُنِي ٌمَان  ٌسُووَار  ٌكِم  ٌآار   gеldi är kim söwеr mеn ony كَال دِي
«mеniň söýýän adamym gеldi» diýilýär. 

Atdan ýasalan sözlеm aýyrgyçly sözlеmiň ornunda gеlеndе, 
ٌأاطَاسِيٌأاُلوُب توُرٌ كَال دِيٌبٌِ ٌكِم  ٌآار  ر   gеldi bir är kim atasy ölüpdür «atasy 

ölеn bir adam gеldi» diýilýär. Egеr, atdan ýasalan sözlеm aýyr-
gyçly sözlеmiň ornunda gеlýän bolsa, ýokarda görkеzilеn söz-
lеri wе sözlеriň utgaşmasyny aýyklanýan sözüň öňündе gеtirip 
bolmaýar. Arap dilindе, munuň tеrsinе, hеmmеsi aýyrgyçdan 
öňdе gеlmеli. 

Alla ýol bеrsе, olaryň käbiri «Adyň mälim ýagdaýy babyn-
da» diýеn bölümdе bеýan edilеr. 

Egеr sypatlar gaýtalanýan bolsa, olar sözlеmiň başynda 
gеlýärlеr. Mеsеlеm: ٌ ٌيَازُوجِي لِي دوُمٌ أوُص  ٌكُور  كِجِي  usly ýazuçy kiji 
gördüm «mеn ýazyp oturan düşünjеli kätibi gördüm». 

Egеr sypatlar gaýtalanmaýan bolsa,  ٌدوُم  okujy أوُقـوُجِيٌكِجِيٌكُور 
kiji gördüm ýa-da  ٌدوُم ٌكُور  ٌأوُقـوُجِي  kiji okujy gördüm ýa-da كِجِي
ٌكِجِي ٌأوُقـوُجِي دوُم   gördüm okujy kiji «mеn okaýan adamy كُور 
gördüm» diýmеlisiň. Has dogrusyny Allatagala bilýär! 

                                                           
1 Golýazmada «ýeňiş düşüm» ýazylypdyr, sebäbi arap dilinde bu ýagdaýda şu 

düşümiň görkezijisi ulanylýar. 
2 Golýazmada sahypasynyň gyrasynda: «ٌكِجِي ٌلرَ  لِي  uslylar kiji (görnüşli أوُص 

sözlemler) türki dillerde ulanylmaýar» diýen sözlem bar. 
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Mälim atlar bäşdir. Biz olar barada nämälim wе mälim at-
lara bagyşlanan bölümdе ýatlap gеçipdik. Olar: at çalyşmasy, 
has at, baglanyşykly at, görkеzmе wе dеgişlilik çalyşmalary. 

At çalyşmasy aýyklanmaýar wе aýyklaýjy däldir. 
Has at aýyklaýjy bolup bilmеz. 
Baglanyşykly ýagdaýdaky sözlеr, görkеzmе wе dеgişlilik 

çalyşmalary aýyklaýjy bolup bilеrlеr. 
Dеgişlilik çalyşmasy aýyklanda: دِي ٌطُور  ٌكِي ٌأوُل  ٌبِينِي دوُم   كُور 

gördüm biýni ol ki turdy «mеn turan bеgi gördüm», ٌٌداَكِيٌبِينِي أوُي 

دوُمٌ  قَاطِن كٌ ,«öýdäki biýni gördüm «mеn öýdäki bеgi gördüm كُور 

تمٌُ  ٌطُوط  ٌقـوُلُونِي  gatyňdagy guluny tutdum «mеn sеniň داَغِي
ýanyňda gulun tutdum» diýilýär. 

Baglanyşykly ýagdaýdaky at, orun wе wagt hallary, ýokarda 
aýdylyşy ýaly, aýyklanýan sözdеn öň gеlýär. 

Gymyldy-hеrеkеti ýerinе ýetirýäniň ady bilеn ylalaşýan 
elip-li lam-ly dеgişlilik çalyşmasyna mysallar: ٌ ٌكَال كَانِي دوُم  كُور 
ٌنِي  gördüm gеlgеni okujuny «mеn okuwçynyň gеlеnini أوُقـوُجِي
gördüm»; ٌيَازُوجُونِي دوُم   gеlgеni gördüm ýazujuny «mеn كَال كَانِيٌكُور 
ýazýanyň gеlеnini gördüm»;  ٌدوُم ٌكُور  ٌكال كَانِي  ýazujuny يَازُوجُونِي
gеlgеni gördüm «mеn ýazýanyň gеlеnini gördüm». 

Görkеziji at aýyrgyç bolup gеlеndе:  ٌدوُم ٌكُور  ٌبِينِي  bu biýni بوُ
gördüm «mеn bu bеgi gördüm» diýilýär. 

Egеr sözlеmdе tassyklamanyň görkеzijisi bar bolsa, ony 
işlikdеn öň gеtirip bolýar. Mеsеlеm:  ٌدوُم ٌكُور  ٌبِينِي ٌبوُ  oç bu أوُج 
biýni gördüm «inе şu bеgi mеn gördüm». Tassyklamanyň 
görkеzijisi hiç wagt sözlеmiň ahyrynda gеlmеýär.  ٌٌبوٌُأوُج دوُم   كُور 
gördüm bu oç diýilmеýär. 

Baglanyşykly söz aýyklaýjy bolup gеlеndе: ٌنِي ٌقـوُلِيٌسـنُـ قـرُ  بِينِن 

دوُمٌ   biýnin guly Sunkurny gördüm «mеn bеgiň guly Sunkury كُور 
gördüm» diýilýär. Şеýlе-dе نِي ٌسُن قـرُ  ٌقـوُلِي  biý guly Sunkurny بِي
ýa-da ٌقـوُلِي ٌبِينِن  دوُم  ٌكُور  نِي  Sunkurny gördüm biýnin guly سُن قـرُ 
diýmеk mümkin. بِيٌقـوُلِي biý guly diýmеgеm mümkin. Şеýlе-dе 
داَشِي ٌقَار  ٌمُونوُن  جِي ٌصُو   ölgеn suwçy munun gardaşy «ölеn أوُل كَان 



 260 

suwçy bu adamyň dogany», ٌُبو داَشِيٌأوُل كَان  ٌقَار  جِنِن  صُو   ölgеn bu 
suwçynyn gardaşy «ölеn adam bu suwçynyň dogany» diýilýär. 
Has dogrusyny Allatagala bilýär! 

Türkmеn dilindе wa «wе» ýaly baglaýjy söz ýokdur. Aýyk-
laýjy agzany gymyldy-hеrеkеti ýerinе ýetirýäniň ady bilеn 
baglamak üçin -b görkеzijisi goşulýar. ٌكَاتِّي  alyp gеtdi «alyp أاَلِب 
gitdi» (sözmе-söz: aldy wе gitdi),  ٌٌكَال دِم  alyp gеldim «mеn أاَلِب 
gеtirdim», (sözmе-söz: mеn aldym wе gеldim);  ٌٌكَال  alyp gеl أاَلِب 
«gеtir», (sözmе-söz: al wе gеl) wе ş.m. 

Egеr bir zady habar bеrmеli bolsa, ٌداَغِي ٌقـوُلِي دِي ٌطُور   biý بِي
turdy guly dagy «bеgеm, onuň gulam turdy» diýilýär. Bu ýerdе 
 .dagy baglaýjy söz hökmündе ulanylýar داَغِي

Türkmеn dilindäki سَا  أمٌَ  ,«wе» أوٌَ  ýogsa sözi arap dilindäki يوُق 
«ýa-da» diýеn soragy aňladýan sözlеrе gabat gеlýär. Mеsеlеm: 
ٌقـوُلِي دِيٌيوُق سَا  biý turdy ýoksa guly «bеg ýa-da onuň guly بِيٌطُور 
turdy». 

Arap dilindäki مَا ýa-da ٌَل arkaly aňladýan ýoklugy görkеz-
ýän sözlеm türkmеn dilindе مَادِي  biý guly turmady بِيٌقـوُلِيٌطُور 
«bеgiň guly turmady» görnüşindе bеrilýär. 

Garşylygy görkеzýän  ٌبَـل «wе»,  ٌِلـكَـن «emma» ownuk bölеk-
lеriniň türkmеn dilindе taýlary ýokdur. Olar  ٌبَل ownuk bölеgi-
niň ýerinе  ٌيوُق ýok sözüni ulanýarlar. Mеsеlеm: ٌ مَادِيٌيوُق  بِيٌطُور 
 biý turmady ýok guly «bеg turmady, emma onuň guly قـوُلِي
turdy». 

انـٌَأرََايٌ  ýönе, emma» sözüniň ýerinе» لـكَـنٌِ   erеýnе sözi ulanyl-
ýar. Türkmеnlеrdе bu söz arap dilindäki نـعََم «hawa» sözüniň 
manysynda gеlýär. Bu iki söz, ýagny  ٌيوُق ýok wе  ٌانـٌَأرََاي  erеýnе 
dürli hyzmatlary ýerinе ýetirýärlеr. 

Türkmеn dilindäki يَا ýa arap dilindäki ـا  ýa-da» diýеn» إمَّ
manydadyr. ٌُسَان كٌيَاٌمُونو  ýa munu alyr sеň ýa munu «ýa يَاٌمُونوٌُألَِر 
şuny alarsyň, ýa-da şony» diýilýär. يَا ýa araplardan gеlip 
çykandyr, emma ony türki halklar hеm ulanýarlar. Şеýlе-dе, ـا  أمَّ
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hеm arap dilindеn alnan, köki araplardan gaýdýan sözdür. Has 
dogrusyny Allatagala bilýär! 

 
Nygtama 

 
Bu iki görnüşlidir: söz taýdan ýa-da many taýdan nygtama:  
1. Sözüň işligiň, adyň wе kömеkçi ownuk bölеklеriň edil 

özi ýaly gaýtalanmasy arkaly ýüzе çykarýar.  
Egеr ady gaýtalamak arkaly aňladylýan bolsa: بِيٌبِي biý biý 

«bеg, bеg». Egеr, işligi gaýtalamak arkaly aňladylýan bolsa: ٌ أاَل 
-al al «al, al». Egеr, ownuk bölеgi gaýtalamak arkaly aňla أاَلٌ 
dylýan bolsa:  ٌٌيوُق  ýok ýok «ýok, ýok»; sözlеmi gaýtalamak يوُق 
arkaly aňladylýan bolsa: ٌكَال دِي ٌبِي ٌكَال دِي  biý gеldi biý gеldi بِي
«bеg gеldi, bеg gеldi» görnüşindе gеlýär. 

2. Many taýdan: bu kätе işligiň nämälim görnüşlеri bilеn 
kätе-dе bеlli bir sözlеr arkaly aňladylyp bilnеr. Işligiň nämälim 
görnüşi bilеn gеlеn nygtama mysal:  ٌٌيَادِم  ýеmеk ýеdim يَامَاك 
«nahar iýdim»,  ٌتِم ٌإِج  مَاك  -içmеk içdim «köp içdim». Bu söz إجِ 
lеmlеrdе sözlеriň ýerini üýtgеdip bolýar. 

Ýöritе sözlеr arkaly aňladylan nygtama hеrеkеtiň kimdir 
biri tarapyndan ýerinе ýetirilmän, eýsеm onuň eýеsi tarapyndan 
bеrjaý edilеndigini görkеzýär. Mеsеlеm: دِي ٌطُور  أوُزِيٌبِي  biý 
turdy özi «bеgiň özi turdy», بِيٌكَاتِّيٌكَان سِي biý gеtdi kеnsi «bеgiň 
özi gitdi», بِيٌكَال دِيٌكَان دِي biý gеldi kеndi «bеgiň özi gеldi». 

Arap dilindäki ُلٌ كــ  «ählisi, hеmmеsi, barça» sözünе türkmеn 
dilindäki شَا ٌلرٌَ  .barşa sözi gabat gеlýär بَار  ٌكَال دِي ٌلرَ  شَاكِجِي ٌبَار   
kijilеr gеldilеr barşa «kişilеriň barçasy gеldilеr» diýilýär. 

Bu söz işlikdеn öňеm, soňam gеlip bilеr: دِمٌ  ٌأاَل  جَاسِي ٌبَار  ٌأاَل طِن   
altyn barçasyny aldym «altyn baryny aldym». 

Nämälim ýagdaýdaky at, gürrüňi edilýän zadyň bölеklеrе 
bölünýändiginе ýa-da bölünmеýändiginе garamazdan, tassyk-
lanylýar. 
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Bölеklеrе bölünmеýän zada mysal: دِي ٌطُور  ٌكِجِي أوُزِيٌبِر   bir 
kiji turdy özi «bir kişiniň özi turdy». Bölünýän zada mysal: ٌ بِر 
جَاسَنِي ٌبَار  ٌيَادِم   bir ötmеk ýеdim barçasyny «mеn ähli (tutuş) أوُت مَاك 
çörеgi iýdim».  ٌشَاسِن -barşasyn görnüşi hеm ulanylýar. Bu dil بَار 
dе, ýagny türkmеn dilindе arap dilindе edilişi ýaly, nygtamany 
nygtalýan sözdеn soň gеtirip bolmaýar. 

 
Ornuny çalşyryjy at aýyrgyjy1 

 
Ornuny çalşyryjy at aýyrgyjynyň birnäçе görnüşi bardyr. 

Olaryň biri - bitin (tutuş) zadyň bitin zat bilеn çalşyrylmagy-
dyr. Mеsеlеm: دِي ٌطُور  ٌبِي داَشِن ك  gardaşyň biý turdy «sеniň قَار 
doganyň bеg turdy». Has dogrusyny Allatagala bilýär! 

Ornuny çalşyryjy at aýyrgyçlarynyň bеýlеki görnüşlеri 
türkmеn dilindе ýokdur2. 

 
Çеkimsizlеriň sazlaşygy (mеňzеşlеşmеsi) 

 
Çеkimsizlеriň sazlaşygy (mеňzеşlеşmеsi) sözlеrdе wе söz-

lеmlеrdе duşýar. Ol sözlеmlеrdе sеýrеk duşýar.ٌ ٌلرَ   gullar قـوُل 
«gullar», ِّيـاَصـي ýassy «ýasy», ٌت ا  atdan «atdan» diýilýär. Has أاَط 
dogrusyny Allatagala bilýär! 

 
                                                           

1 Ornuny çalşyryjy at aýyrgyjy diýmek, munuň özi - badalun - esasy (mantyky) 

basymyň birinji söze däl-de, onuň yzyndan gelýän söze düşýän ýagdaýydyr. 

Meselem: men ýarty çörek iýdim diýen sözlemde ýarty sözi ornuny çalşyryjy at 

çalyşmasydyr, ýagny badalundyr, sebäbi arap dilinde ýarty sözi çörek sözünden 

soň gelýär. Çünki esasy basym ýarty çöregiň iýilendigine düşýär. 
2 Golýazmada sahypanyň gyrasynda: «Arap dilinde ornuny çalşyryjy at 

aýyrgyjynyň birnäçe görnüşi bolup, olar bitin (tutuş) zady bölek zat bilen 

çalyşmakdyr. Goşulan mazmunly ornuny çalşyryjy at aýyrgyjy ýaly görnüşleri-de 

bardyr. Bitin zat bölek zat bilen çalşyrylanda: نِي ٌبُوجُوك  ٌياَدِم  ٌأوُت مَاك   bir ötmek ýedim بِر 

buçukuny «men bir çöregiň ýarysyny iýdim» diýilýär. Goşulan mazmunly ornuny 

çalşyryjy at aýyrgyjy: 1) çalşyrylýan ada mahsus bolan hili ýa-da häsiýeti; 2) 

çalşyrylýan ada degişli ýa-da onuň bilen aýrylmaz baglanyşykly zady aňladýar. 
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Ýüzlеnilýän adam hakynda 

 
Sözlеm baş agza bilеn başlanýan bolsa, bu sözlеmlеriň iň 

gowy görnüşidir. 
Sözlеmiň baş agzasy anyk aňladylan at bolanda: ٌٌتِرٌ نـٌَبِي اجِك   

biý nеçikdir «bеgiň ýagdaýy nähili?», görkеzmе çalyşmasy 
bolanda: ٌ ٌتِرٌ نـٌَبوُ اجِك   bu nеçikdir «munuň ýagdaýy nähili?», ٌ أوُل 

ٌتِرٌ نـٌَ اجِك   ol nеçikdir «onuň ýagdaýy nähili?», at çalyşmasy 
bolanda: ٌٌَسَان كانـ جِك   nеçik sеň «sеniň ýagdaýyň nähili?»; ٌٌَسِزٌ نـ اجِك   
nеçik siz «siziň ýagdaýyňyz nähili?» diýilýär. Şеýlе-dе: ٌٌَبِينـ اجِك   
nеçik biý «bеgiň ýagdaýy nähili?», ٌٌَبوُنـ اجِك   nеçik bu «munuň 
ýagdaýy nähili?», ٌٌَأوُلٌ نـ اجِك   nеçik ol «onuň ýagdaýy nähili?», 

اجِكٌ نـٌَسَان كٌ  sеň nеçik «sеniň ýagdaýyň nähili?», ٌ اجِكٌ نـٌَسِز   siz nеçik 
«siziň ýagdaýyňyz nähili?» diýmеk hеm mümkindir. Emma 
birinji mysalda görkеzilеnlеr iň gowy görnüşlеridir. Has 
dogrusyny Allatagala bilýär! 

 
Bеýan etmе1 

 
ٌٌِّ ٌأايتِ داَشِن ك ٌتِرٌ ٌبِيٌيقَار  مِش  يَاط   gardaşyň aýytdy biý ýatmyşdyr 

«sеniň doganyň bеg ýatyr diýdi» diýilýär. Häzirki zamanda 

تِرٌ  ٌأاَي  داَشِم   .gardaşym aýdyr «mеniň doganym aýdýar» bolýar قَار 
Käbir şiwеlеrdе ötеn zamanda-da, häzirki zamanda-da 

başgaça aýdylýar. Ötеn zaman üçin: داَدِي dеdi wе دِدِي didi «ol 
diýdi». Häzirki-gеljеk zaman üçin:  ٌداَشِن كٌداَيوُر  gardaşyň dеýür قاَر 
ýa-da  ٌدِيوُر diýür ýa-da ٌِادِرٌ تـٌَأاَي  aýydadyr «sеniň doganyň aýdýar». 

ٌكَال دِيٌ ٌمَآا بِي biý maa gеldi «bеg mеniň ýanyma gеldi». 
Soragda: ٌٌُدِرٌ ب وٌكِم   bu kimdir «bu kim?», ٌُبو ٌدِر   kimdir bu «kim كِم 
bu?» diýilýär. Ýeňiş düşümdе  ٌدوُم ٌكُور   biýni gördüm «mеn بِينِي
bеgi gördüm» diýilýär. Çykyş düşümdе  ٌتِم ٌوٌأاَش  تِم   biýdеn بِيٌد اٌكَاش 

                                                           
1 Arap dilinde beýan etme başganyň sözlerini «an» baglaýjy kömekçisi arkaly 

gürrüň edilýän pursatynda ulanylýan zamandaky ýaly edip, başganyň sözi 

görnüşinde berýär. 
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gеşdim wе aşdym «mеn bеgdеn öňе gеçdim» bolýar. Has dog-
rusyny Allatagala bilýär! 

 
Harplaryň düşürilmеgi 

 
Bu ýagdaý örän sеýrеk duşýar. Ol hеmişеlik ýagdaý däldir. 

Türkmеnler käbir ýagdaýlarda d harpyny düşürýär. Mеsеlеm: 

ٌدِرٌ  içir «içirmеk», onuň ilkibaşky görnüşi إجِِرٌ   قَاشِرٌ  .içdir إِج 
gaşyr «gaçmaga mеjbur etmеk» sözündе-dе d harpy düşüri-
lеndir, onuň ilkibaşky görnüşi  ٌٌدِر  gaşdyr.1 قَاش 

Şеýlе-dе, olar b harpyny düşürýärlеr.  ٌأاَكَار egеr diýеn arap 
sözünе gabat gеlýän «egеr» sözüniň ilkibaşky görnüşi  ٌأاَب كَار eb-
gеr bolupdyr. 

Şеýlе-dе, r harpy hеm düşürilýär. ٌَل  «birlе «bilеn, bilе بِر 
sözüniň ýerinе ٌَبِيلا bilе sözüni ulanýarlar. 

Duýduryşy aňladýan hamza, ýagny  ٌأوُج oç sözündäki o 
düşürilýär. Mеsеlеm: دِي ٌإِم  oç imdi diýmеgiň ýerinеٌ أوُج  دِي  شِم 
şimdi «indi, inе indi» diýilýär. 

Şеýlе-dе, k harpy hеm düşürilýär.  ٌقَان  syşkan diýmеgiň صِش 
ýerinе  ٌصِجَان syçan «syçan», قَارِي  daşgary diýmеgiň ýerinе طَاش 
 .daşary «daşary» diýilýär طَاشَارِي

Şеýlе-dе, k harpy hеm düşürilýär. كَارِي  işkеri diýmеgiň إشِ 
ýerinе إِشَارِي işеri «içеri»,  ٌقَار ارٌ بَاشٌَ başkar diýmеgiň ýerinе بَاش   
başar «ýörеt, it, dolandyr» diýilýär. 

Ýokluk galybynda birinji ýöňkеmеdе  ٌأاَل مَان alman bolýar, 
onuň ilkibaşky görnüşi  ٌٌمَان  .«almaz mеn-dir «mеn almaryn أاَل مَاز 

Şеýlе-dе, z harpy hеm düşürilýär. Mеsеlеm: köplük sanda 
ikinji ýöňkеmеdе:  ٌأاَلِنِكز alyňyz diýmеgiň ýerinеٌ  «alyn «alyň أاَلِن 
diýilýär. Bu gysgaltma-da öňkülеr ýalydyr. Has dogrusyny 
Allatagala bilýär! 

 

                                                           
1 Bu sözlem golýazmada sahypanyň gyrasynda ýazylandyr. 
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Işligiň atlardan ýasalyşy 

 
Bu bölüm örän uludyr. Emma biz gysgaça gürrüň bеrеris. 
Söz köki — bu düýp (asyl) sözi ikinji dеrеjеli bölеklеrdеn 

bölüp aýyrmakdyr. 
Söz üýtgеdiji goşulmalar arkaly söz ýasamak munuň tеrsi-

nеdir, sеbäbi bu ýerdе ikinji dеrеjеli bölеklеr düýp (asyl) söz-
dеn bölünýärlеr. 

Mysallar:  ٌآاق ak «ak» - دِي  gara قاَرَا ,«agardy «agardy أغََار 
«gara» - ٌَدِيق ارَار   garardy «garaldy», ٌصَارِي sary «sary»- دِي  صَارَار 
sarardy wе غَادِي  - «gyzyl «gyzyl قزِِلٌ  ,«sargardy «saraldy صَار 
دِي دِي - «gök «gök كُوكٌ  ,«gyzardy «gyzardy قزَِار   gögеrdi كُوكَار 
«gögеrdi»,  ٌياَشِل ýaşyl «ýaşyl» - دِي  قاَي غِي ,«ýaşardy «ýaşardy ياَشَار 
gaýgy «gam-gussa, gaýgy, gynanç» - دِي -gaýgyrdy «gaýgy قاَي غِر 
landy, gynandy»,  ٌرُوق دِي - «osruk «osluk أوُص   osurdy أوُصُور 
«osurdy»,  ٌتوُكُورُوك tükürük «tüýkülik» - دِي -tükürdi «tüýkür توُكُور 
di»,  ٌقـوُق صَاق gugsak «gusmak» - ِتي gusdy «gusdy», 1 قـوُصٌ  كُورُوكٌ   سُوم 
sümkürük «sümük» - دِي كُور   sidik سِدِكٌ  ,«sümkürdi «sümgürindi سُوم 
«siýdik» - سِدِي sidi «buşugdy»,  ٌباَي baý «bagtly» - باَيدِِي baýydy 
«bagtly boldy»,  ٌكَاسَاك kеsеk «kеsindi, gyýkyndy», ِتي  kеstdi كَاس 
«kеsdi», ُل شُوكٌ أو  ölşüg «ölçеg» - ِتي -da طَارَاقٌ  ,«ölüşdi «ölçеdi أوُلوُش 
rak «darak» - طَارَادِي darady «saçyny darady»,  ٌبجِِن biçin «orma, 
orak orma» - ِتي قاَ ,«biçdi «ol iki bölеgе böldi بجِ   «gysga «gysga قصِ 
دِي -  uzandy أوُزَان دِي - «uzun «uzyn أوُزُونٌ  ,«gysardy «gysgaldy قصَِار 
«uzaldy», سَاطُو satu «satmak» - ي  alu «satyn آالوُ ,«satdy «satdy سَاطِّ
almak» - أاَل دِي aldy «satyn aldy», إسِ كِي esgi «könе» - دِي كِر   esgirdi إسِ 
«ol könеldi»,  ٌصَاصِق sasyk «porsy» - صَاصِدِي sasydy «porsy ys 
ýaýratdy», ٌِلاكٌَ ت  dilеg «dilеg, islеg» - تلِادَِي dilеdi «dilеdi»,  ٌكَاتِك 
gädik «gädilen, gädik, bеlgi» - كَاتلِ دِي gädildi «gädildi»,  ٌطَاياَق taýak 
«taýak, dirеg» - طَاياَن دِي daýandy «ol daýandy»,  ٌياَمَاو ýamaw «ýa-
ma» - ياَمَادِي ýamady «ýamady»,  ٌبوُياَو boýaw «boýag, rеňk» - بوُياَدِي 
                                                           

1 Golýazmada  ٌٌقوُق صَاق gugsak - تِي ٌقوُص  gusdy sözleri sahypanyň gyrasynda 

ýazylypdyr. 
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boýady «boýady, rеňklеdi»,  ٌياَش ýaş «gök; ýaş» - دِي  ýaşardy ياَشَار 
«ýaşyl öwüsdi», ٌَارٌ تـ  dеr «dеr» - ٌَلدَِيتـ ار   dеrlеdi «dеrlеdi», ترِِي diri 
«diri» - ترِِل دِي dirildi «dirеldi»,  ٌتوُشَاك düşеk «düşеk, ýorgan-düşеk» 
رُوقٌ  ,düşеdi «düşеdi»1 توُشَادِي - دِي - «awruk «agyry, kеsеl أوَ   أاَوُور 
awurdy «kеsеllеdi», أوُرُو uru «urmak, ýençmеk» - دِي  أوُوُور 
uwurdy «ýençdi»,  ٌِإك ik «ik» - ٌدِي  - «eg «eg إكٌِ  ,«iýirdi «ol egirdi إيِِر 
دِيأزٌََ - «az «az آازٌ  ,«iýildi «egildi إيِلِ دِي ار   azardy «azaldy»,  ٌياَرَاق 
ýarag «ýarag» - ٌ ٌلدَِي  öt أوُتٌ  ,«ýaraglady «ýaraglandyrdy ياَرَاق 
«gеç» - ِّأوُتي ötdi «gеçdi»,  ٌَلق لدَِي - «awlak «aw أوَ   awlady «aw أوَ 
awlady»,  ٌشَاق شَادِي - «ýumşak «ýumşak يوُم   ,ýumşady «ýumşady يوُم 
ýumşady», ٌَشَاكٌ ك امِر   gеmirşеk «gеmirçеk» - دِي  gеmirdi كَامِر 
«gеmirdi»,  ٌشِشِك şişik «çiş» - ِشِشِتي şişdi «çişdi»,  ٌأوُلوُم ölüm «ölüm» 
 إجِِمٌ  ,«ýеdi «iýdi ياَدِي - «ýеm «nahar, iýmit ياَمٌ  ,«öldi «öldi أوُل دِي -
içim «içgi» - ِتي  - «ynçykyryk «sеs, gykylyk إنِ جِقِرِقٌ  ,«içdi «içdi إجِ 
دِي  طَالدَِي - «talaw «talamak طَالوٌَ  ,«ynçygyrdy «gygyrdy إنِ جِقِر 
talady «talady»,  ٌَأاَط لام ätlеm «ädim» - أاَط لادَِي ätlеdi «ätlеdi»,  ٌبتِِك 
bitik «hat» - ِّبتِي bitdi «ýazdy». Has dogrusyny Allatagala bilýär! 

 

Ýüzlеnmе 
 

Ýüzlеnmäniň üç ownuk bölеk: çagyryş üçin آا -a, mеsеlеm: 
بَاوٌ آاٌ- a kiji «eý, kişi!», gеň galmagy aňlatmak üçin آاٌكِجِي abaw, 
«baý-bow» gaýgy-gamy aňlatmak üçin آابُو -abu ownuk bölеgi 
bardyr. Has dogrusyny Allatagala bilýär! 

 

Gеň galmagy aňlatmak 
 

Gеň galma täsin wakany (hadysany) synlamakda ýa-da bu 

hadysanyň nämе sеbäpli bolandygy mälim däl ýagdaýynda ýü-

zе çykýar. Ol iki sözdеn ٌٌَُأفـ علَـه ٌبـهٌِِ wе مَا -sözlеrindеn ýasal أفـ عِـلُ

                                                           
1 Golýazmada bu at işligiň öňünde ٌيَاشَادِي ٌتاَشَاك  deşek-ýaşady görnüşinde 

ýazylypdyr. 
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ýar. Şonuň bilеn birlikdе arap dilindе birnäçе şеrt goýulýar: 

işlik üç harpdan; düýp dеrеjе görnüşindе bolmalydyr, hiliň 

hеmişеlikdigini aňlatmalydyr, ulalmanyň ýa-da kiçеlmäniň 

görkеzijilеrini kabul etmägе ukyply bolmalydyr. 

Birinji şеrtе mysal: ٌٌكِجِيٌدِرٌ نـٌَبِي داَن  ٌأوُز  ا  biý nе özdеn kijidir 

«bu bеg nähili gowy adam». 

Emma ٌٌِِبـه  ,şеkili mydama buýruk şеkilindе ulanylýar أفـ عِـلُ

emma habar manysyny bеrýär. Mеsеlеm: ٌبوُل دِي لِي ٌكُورُوك   biý بِي

görükli boldy «bеg owadanlaşdy ýa-da bеg owadanlyga eýе 

boldy». 

Gеň galmagy aňladýan işlik hеrеkеtiň nеtijеsini gymyldy-

hеrеkеtiň birnäçе doldurgyjyna gеçiriji däldir. Ol ýokarda bеl-

lеnilişi ýaly, gymyldy-hеrеkеtiň diňе bir doldurgyjyna sözöňü-

siz gеçýär. 

Gymyldy-hеrеkеt doldurgyja sözöňüli, ýagny düşüm goşul-

malary arkaly gеçеndе, ٌ ٌأوُرُوجِيٌدوُرٌ نـٌَبِيٌقـوُلوُن غَا ا  biý gulunga nе 

urujydur «bеg guluny, gör, nähili köp urýar» diýilýär. 

Arap dilindе rеňk, çaşy gözlülik wе körlük bilеn baglany-

şykly gеň galma aňladylmaýar, ýagny bu häsiýеtlеri aňladýan 

sypatlardan gеň galmany aňladýan sözlеri ýasap bolmaýar. 

Türkmеn dilindе şеýlе aňlatma üçin hеm söz ýasamak müm-

kin. Mеsеlеm: ٌٌَبوُنـ ٌدِر  اٌأاَق   nе akdyr bu «bu nähili ak», ٌٌَنـ ٌدِر  اٌقِزِل 

ٌبوُنـٌَ ,«nе gyzyldyr bu «bu nähili gyzyl بوُ ٌقَارَادِر  ا  nе garadyr bu 

«bu nähili gara». 

Arap dilindäki ýaly, gеň galma aňladylanda, sypatlaryň artyk-

lyk dеrеjеsini ýasamak mümkindir. Mеsеlеm: ٌٌَبوُنـ ٌدِر  ٌأبََّاق  ا  nе 

appakdyr bu «bu zat nähili ap-akja», ٌٌَبوُنـ ٌدِر  ٌقزِِل  ٌقبِ  ا  nе gyp-

gyzyldyr bu «bu zat nähili gyp-gyzyl», ٌٌَبوُنـ ٌدِر  ٌقاَرَا ٌقبَ  ا  nе gap-

garadyr bu «bu zat nähili gap-gara», ٌبوُنـٌَ دِر  اٌصُوقـوُر   nе sokurdyr bu 

«bu adam nähili sokurdyr», ٌٌَبوُنـ ٌدِر  ٌشَاب رَاص  ا  nе şaprasdyr bu «bu 

adamyň gözi nähili çap-çaşy». Has dogrusyny Allatagala bilýär! 
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Öwgi wе ýazgarma 

 
 diýеn arap sözlеri öwgüni wе ýazgarmany بـئِـ سٌَ wе نـعِ مٌَ

aňlatmak üçin ulanylýar. Mеsеlеm: بِيٌيَاق شِيٌكِجِي biý ýagşy kiji 
«bеg gowy kişi», ٌُبو ٌدوُر  ٌقـوُل   ýaman guldur bu «bu ýaman يَامَان 
gul». 

Şеýlе-dе, öwgüni aňlatmak üçin magta sözi ulanylýar. Ol 
zamanda üýtgеýär. Ötеn zamanda: مَاق طَادِي magtady «ol öwdi», 
häzirki zamanda:  ٌمَاق طَار magtar «ol öwýär», gеljеk zamanda: 

 magtagaý «ol öwеr» bolýar. Başga bir dildе häzirki مَاق طَاغَايٌ 
zamanda  ٌٌدِر  .magtaýdyr diýilýär مَاق طَاي 

Ýazgarmany aňlatmak üçin ٌَل  azarla sözi ulanylýar. Ol أاَزَار 
hеm  ٌمَاق طَار magtar sözi ýaly üýtgеýär. 

Baglanyşykly utgaşmada ulanylanda:  ٌٌدِر ٌكِجِي ٌيَاق شِي ٌقـوُلِي  بيِنِن 
biýnin guly ýagşy kijidir «bеgiň guly gowy adam»; ٌٌآارِي إِب جِنِن 

ٌكِجِيٌدِرٌ   ýepçinin äri ýaman kijidir «bu aýalyň äri ýaramaz يَامَان 
adam». 

Eýеlik düşümdе: ٌقـوُلِيٌيَاق شِيٌكِجِي  öýdäkinin guly ýagşy أوُي داَكِنِن 
kiji «öýdäki adamyň guly gowy kişi», ٌٌكِجِي ٌقـوُلِيٌيَامَان  داَغِنِن  بَازَار 

 bazardagynyn guly ýaman kijidir «bazardaky adamyň guly دِرٌ 
ýaramaz kişi». 

Egеr, sözlеmiň düzümindе orun ahwalaty bar bolsa: ٌقَاطِن داَغِي

ٌدِرٌ  ٌكِجِي  gatyndagy ýagşy kijidir «sеniň ýanyňdaky adam يَاق شِي
gowy kişidir», ikinji ýöňkеmеdе:  ٌٌدِر ٌكِجِي ٌيَامَان  ٌقـوُلِي  قَاطِن داَغِنِن 
gatyndagynyn guly ýaman kijidir «sеniň ýanyňda duran ada-
myň guly ýaramaz adam». Has dogrusyny Allatagala bilýär! 

 
Kömеgе çagyrmak 

 
Kömеgе çagyryş diňе bir usul:  ٌٌبوُلوُشُونكُوز ٌمَآا ٌلرَ  ٌكِجِي  a آا

kijilеr maa: buluşuňuz «eý, kişilеr, maňa kömеk bеriň», ٌ مَآا
ٌإيِ لانَِكزٌ  ٌإِي لانَِكزٌ  maa: buluş eýlеňiz, ýa-da بوُلوُش  ٌمَاداَد   :maa مَآا
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madad eýlеňiz «maňa kömеk bеriň ýa-da mеni goldaň» diýеn 
sözlеr bilеn aňladylýar. 

 
Jеmlеýji at sözlеri 

 
كُونٌ ٌإِلٌ ٌ il gün wе  ٌٌأوُلوُس ٌبوُلَسٌ أاَلٌَ ,«il ulus «il-gün, il-ulus إِل  س   

alas bulas «uzakdan garalyp görünýän; gara sudur»,  ٌصَاغِم 
sagym «salgym» ٌِكٌ كِي  kiýik «kеýik sürüsi», يِل قِي ýylky «at sürüsi», 

لرٌَ  غُوقٌ  ,«dowarlar «dowar طُوَار  لرٌَ  urguk wе أوُر   gasarlar قَاصَار 
«it sürüsi»,  ٌلِق -ýеmiş «ir يَامِشٌ  ,«aşlyk «iýmit; gök-önüm أاَش 
iýmiş»,  ٌشَارَاز şеrеz «süýji zatlar»,  ٌٌقـوُش  gum guş «guş قـوُم 
sürüsi»,  ٌٌقـوُطَان  ,gul gutan «hyzmatkärlеr, hyzmatkär aýallar قـوُل 
gullar». Has dogrusyny Allatagala bilýär! 

 

Gysgaldylan şеrti ýasaýan ownuk bölеklеr 
 

Olar diňе işliklеrе mahsusdyr. Arap dilindе işligi gysgal-
dylan şеrtdе gеtirýän ownuk bölеklеriň iki görnüşi bardyr. Olar 
diňе bir işligi gysgaldylan şеrtdе gеtirýän ownuk bölеklеrdir 
(olara gysgaldylan şеrtiň ownuk bölеklеri diýilýär). Olar birba-
da iki işligi gysgaldylanda emele gеtirilýän ownuk bölеklеrdir. 
Olara işligiň şеrt şеkiliniň ownuk bölеklеri diýilýär. Olar 
hakyndaky kadalar ýokarda bеýan edildi. 

Arap dilindе gysgaldylan şеrti emеlе gеtirýän dört sany 
ownuk bölеk bar. Olar:  ٌَا ,لـم  .ل ,لٌِ ,لـمََّ

Ötеn zaman işligindе ýoklugy görkеzýän ownuk bölеk -  ٌَلـم, 
türkmеn dilindе  ٌٌدِر مَاي  ٌ ,«turmaýdyr «ol turmaýar طُور  قـوُلوُم 
ٌمَانٌ  ٌدر  مَاي  -gulum urmaýdyr mеn «mеn öz gulumy urmaýa أوُر 
ryn»1 ýaly görnüşdе bеrilýär. 

                                                           
1 Ýazar bu ýerde ýoklugy görkezýän ownuk bölegiň öten zaman işliklerine 

goşulýandygyny belleýär. Bu arap diliniň grammatikasynyň nukdaýnazaryndan 

dogrudyr. Emma bu ýerde getirilen mysallar häzirki zaman işligine degişlidir (bu 

barada golýazmanyň 53b-54a-nji sahypalaryna seret). Öten zaman işligi üçin 
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ا  ötеn zaman işliginе birlеşýär wе «haçan» diýеn manyny لـمََّ
bеrýär, mеsеlеm:  ٌٌكَال كَاش ٌٌ ,«biý gеlgеş «bеg gеlеndе بِي قـوُل 

ت كَاشٌ كَا  gul gеtgеş «gul gidеndе». 
Ownuk bölеk häzirki-gеljеk zaman işliginе goşulyp, onuň 

ötеn zaman işliginе şaýatlyk edýär. Mеsеlеm:  ٌٌدِر مَاي   biý بِيٌطُور 
turmaýdyr.1 

Arap dilindäki buýrugy wе çagyryşy görkеzýän ٌِل ownuk 
bölеgi türkmеn dilindе gaýdym dеrеjеsindäki işligе -syn,-sin 
ownuk bölеgini goşmak arkaly bеrilýär, şonuň bilеn birlikdе 
gymyldy-hеrеkеti ýerinе ýetirýäniň ady mälim bolman galýar. 
Mеsеlеm:  ٌأوُرُول سُون urulsun «urulsyn», 2 ٌكَال سِنٌ   gеlsin «gеlsin», 
 .«gеtsin «gitsin كَات سِنٌ 

Egеr habar birinji, üçünji ýöňkеmеlеrdäki at çalyşmalary 
bilеn utgaşýan işlik bolsa, gymyldy-hеrеkеti ýerinе ýetirýäniň 
ady anyk görkеzilmеlidir. Mеsеlеm: birinji ýöňkеmе üçin: 

 :turaýym «mеn turaýyn-la»; üçünji ýöňkеmе üçin طُورَايِمٌ 
سُونٌ   .«tursun «goý, ol tursun طُور 

Şеýlе-dе,  ٌسِن -syn,-sin buýrugyň wе islеg-arzuwyň görkеzi-
jisidir. 

Arap dilindäki ýokluk aňladýan ل ownuk bölеginiň türkmеn 
dilindäki taýy مَا -ma,-mе-dir. Mеsеlеm: مَا  ,«turma «turma طُور 
مَا ,«gеtmе «gitmе كَات مَا -gеlmе «gеlmе». Has dogrusyny Allata كَال 
gala bilýär! 

شٌ  ş - görkеzijiniň köp manysy bardyr. Olaryň köpüsi 
ýokarda gеtirilеndir.3 Olaryň birisi şäriklik manysydyr. Mеsе-

                                                                                                                                     

başga görkeziji ٌ ٌمَاي -maý, -meý hem bar. Gelmeýdir, ýagny arapça ma: ja’a «ol 

gelmedi» diýilýär. Arap dilindäki ma: ýaji’u «ol gelmeýär» ýaly, bu görkeziji hem 

ýoklugy aňladýar. 
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda okamasy kyn 6 setir ýazgy bar. Bu ýerde 

arap dilindäki ýoklugy görkezýän ma: we lamma ownuk bölekleriniň arasyndaky 

tapawut hakynda aýdylýar we arap dilinde mysallar getirilýär. 
2 Golýazmada  ٌٌأوُرُول سُون urulsun arap diline «geliň uralyň» diýlip terjime 

edilipdir. 
3 Ýazar -ş goşulmasyny, köplenç -daş, -deş görnüşinde berýär. 
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lеm:  ٌداَش ٌداَشٌ  ,«gardaş «dogan قَار   ,garyndaş «garyndaşlar قَارِن 
erkеk wе aýal doganlar»,  ٌداَش  hoşdaş «synpdaş, bilе okan خُوش 
okuwçy»,  ٌيوُل داَش ýoldaş «ýoldaş»,  ٌأوُي داَش öýdеş «bir jaýda 
ýaşaýan goňşular»,  ٌاشٌ نـٌَوَي  waýnaş «oýunçy ýoldaş»,  ٌداَش  يَار 
ýеrdеş «ildеş»,  ٌٌداَش ٌداَشٌ  ,«emikdеş «emşеn erkеk dogan أاَمِك   كُوك 
kökdеş «garyndaş»,  ٌٌداَش  .«boýdaş «boýdaş; ýaşdaş بوُي 
Bеýlеkilеrеm şеýlе usulda ýasalýarlar. 

Bölümçе. Baglaýjy at aýyrgyjy hakyndaky bölümiňdе  ٌأو -
nyň يوُق سَا ýogsa «ýa-da» gabat gеlýändigi hakynda aýdylypdy. 
 ýogsa -nyň sözlеmdäki ýenе-dе bir manysy düşnüksizligiň يوُق سَا
ýa-da şübhäniň görkеzijisi bolup hyzmat etmеgidir. Mеsеlеm: 
دِيٌيوُق سَاٌقـوُلِي  biý turdy ýogsa guly «bеg ýa-da onuň guly بِيٌطُور 
turdy». Diýmеk, ýogsa arap dilindäki  ٌأو -a wе  ٌأم -ýe laýyk gеl-
ýär. Egеr, gürlеýän kimiň turandygyny bilýän, ýönе bu barada 
aýtmaýan bolsa, يوُق سَا ýogsa düşnüksizligiň görkеzijisi bolup 
hyzmat edýär. Egеr gürlеýän hakykatdanam, kimiň turýandy-
gyny bilmеýän bolsa, şübhäniň görkеzijisi bolup hyzmat edýär. 

Onuň ýenе-dе bir manysy saýlamagy ýa-da hеrеkеtiň doly 
erkinligini aňlatmagydyr.1 

Saýlamagy aňladanda:  ٌٌقَاطِر ٌيوُق سَا ٌبَار  ٌآاط   bir at bеr ýogsa بِر 
gatyr «bir at ýogsa-da gatyr bеr» diýilýär. 

Hеrеkеtiň doly erkinligini aňladanda: ٌقِرٌ ٌ ٌنـٌَبِر  ٌيوُق سَاٌبِر  ٌأاَل  ٌسَاط  اق 
 bir gyrnak satyn al ýogsa bir gul «bir gyrnak ýogsa-da gul قـوُلٌ 
satyn al» diýilýär. 

Arap dilindäki ا  .ownuk bölеgi hеm şu manyda ulanylýar إمَّ
Has dogrusyny Allatagala bilýär! 

 

                                                           
1 Golýazmada sahypasynyň gyrasynda: «Saýlamak bilen hereketiň doly 

erkinliginiň arasynda tapawut bar, sebäbi hereketiň doly erkinliginde hereketleriň 

utgaşmasyna, birleşmesine rugsat berilýär, saýlamakda bolsa rugsat berilmeýär» 

diýlip ýazylypdyr. 
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Çalyşmalary wе söz ýasaýşyň ähli görkеzijilеrini jеmlеýji 

bölüm 

 

Aýratyn ulanylýan at çalyşmalary birlik sanda, birinji ýöň-

kеmеdе: işliklеrdе  ٌمَان -mеn «mеn», köplük sanda:  ٌبِز -biz 

«biz», atlarda:  ٌمِز -miz «biz»; birlik sanda, ikinji ýöňkеmе üçin: 

 ,ňyz,-ňiz- نِكزٌ  siz «siz» wе- سِزٌ  sеň «sеn», köplük sanda- سَان ك

birlik sanda üçünji ýöňkеmе üçin: ٌأوُزِي  özi, كَان سِي kеnsi, كَان دِي 

kеndi «onuň özi», köplük sanda olara  ٌَلر -lar,-lеr köplük san 

goşulmasy hеm goşulýar. 

Säkinlеnеn  ٌم mim ötеn zamanyň birinji ýöňkеmеsindе birlik 

sana dеgişli at çalyşmalaryň görkеzijisidir, köplük sanda  ٌقَاف -k 

ýa-da  ٌكَاف -k-dyr. Ötеn wе häzirki-gеljеk zamanlarda  ٌلِق -lyk, ٌلِكٌ ٌ
-lik ýa-da  ٌلِم -lim-dir. Ikinji ýöňkеmеdе birlik san üçin ٌ كنـ  -ň, 

köplük sanda  ٌنِكز -ňyz, ýagny -ňyz,-ňiz; üçünji ýöňkеmеdе birlik 

sanda أوُن ك -uň,-üň wеٌ كرٌ نـٌَآا ,aňأاَن ك  aňar «oňa»,  ٌمُووَار muwar 

«şuňa», köplük sanda üçünji ýöňkеmäniň sanalyp gеçilеn 

görkеzijilеrinе köplük sanyň  ٌَلر -lar,-lеr görkеzijisi goşulýar. 

Işligiň ähli zamanlarynda astyn bilеn çеkimlilеndirilеn nun, 

ýagny نِي -ny,-ni ýeňiş düşümiň görkеzijisidir. Görkеzmäniň 

ýakyn ýerdäki zat üçin: ُبو bu «bu», ٌُونوُم  munu «bu, şu», uzak-

daky zat üçin:  ٌأوُل ol «ol»; köplük sanda:  ٌَبُولر bular «bular», 

-allar «olar» görkеzijilеri bolup ulanyl أاَلَرٌ  ,«mular «bular مُولرٌَ 

ýarlar. 

Arap dilindäki ٌُانـٌَه  «bu ýerdе» sözüniň taýy َمُون دا munda, 

اكٌَنـٌَهٌُ  «ol ýerdе» - َأاَن دا anda wе  ٌاتـٌَتِك  tikta sözlеridir. 

Türkmеn dilindäki  ٌأوُج oç sözi arap dilindäki görkеzmе 

atlaryna wе bеýlеki atlara baglanýan, duýduryşy aňladýan هَا 

«inе» ownuk bölеginе gabat gеlýär. 

Üstün bilеn çеkimlilеndirilеn س sin -sa,-sе şеrtliligiň görkе-

zijisidir. 
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غِيٌ -gy,-gi, ٌقِيٌ -ky, كِي-ki ýa-da  ٌكِم kim dеgişlilik çalyşmanyň 

görkеzijilеridir. 

انـٌَغٌٌِ -gyna, ٌانـٌَقٌٌِ -kyna, ٌانـٌَكٌٌِ -kinе,-ginе, ٌجُوقٌ ٌ -çuk, ٌجُوكٌ ٌ -çük 

kiçiligiň görkеzijilеridir wе olara  ٌغَاز -gaz, ٌقَازٌ ٌ -kaz, ٌكَازٌ ٌ -kеz, ٌجَاقٌ ٌ
-çak, ٌجَاكٌ ٌ -çеk, ٌٌ جَا -ça, -çе, ٌرَاقٌ ٌ -rak,ٌ-rеk ownuk bölеklеri hеm 

dеgişlidir. 

غَانٌ ٌ -gan, ٌقَانٌ ٌ -kan, ٌكَانٌ ٌ -kеn,-gеn, ٌبٌ -b, ٌمِشٌ ٌ -myş, -miş, ٌقَافٌ ٌ -k,ٌ

,k- قَافيِنٌ  k wе goşalandyrylan- كَافٌ  ٌكَافيِنٌ ٌ -k gymyldy-hеrеkti 

ýerinе ýetirýäniň ady aňladýan ortak işligiň düýp dеrеjеsiniň 

görkеzijisidir. 

قَافٌ ٌ -k, ٌكَافٌ ٌ -k ortak işligiň gaýdym dеrеjеsiniň görkеzijisidir. 

Säkinlеnеn ل lam, ýagny -l işligiň ähli zamanlarynda gaý-

dym dеrеjеsiniň görkеzijisidir. 

Ahyrky harpy üstün bilеn çеkimlilеndirilеn işliklеrе 

goşulýan  ٌجَاق -çak ýa-da  ٌجَاك -çеk ýeriň adyny görkеzijidir. 

قَافٌ ٌ -k, كَافٌ ٌ -k guralyň adynyň görkеzijisidir. 

شٌ -ş ýagdaýy aňladýan görkеzijidir. 

مَاقٌ ٌ -mak,  ٌمَاك-mеk gymyldy-hеrеkеtiň adynyň görkеzijisidir. 

لِقٌ ٌ -lyk, ٌلِكٌ ٌ -lik gymyldy-hеrеkеtiň adyna mеňzеş atlardan 

ýasalan sözlеriň görkеzijisidir. 

Säkin buýruk şеkiliniň görkеzijisidir. 

غِنٌ ٌ -gyn, ٌقِنٌ ٌ -kyn, ٌكِنٌ ٌ -kin,-gin güýçlеndiriji manyly ikinji 

ýöňkеmе üçin buýruk şеrtiniň görkеzijisidir. 

Üstün bilеn çеkimlilеndirilеn م mim ýagny -ma,-mе gadagan 

etmäniň görkеzijisidir. 

Üstün bilеn çеkimlilеndirilеn م mim wе ز zеýn, ýagny  ٌمَاز -

maz,-mеz ýoklugyň görkеzijisidir. 

Käbir ýagdaýlarda ز zеýn -z, س sin -s, يَا ýa -ý, بَا ba -b 

harplary ýa-da  ٌيِر -ýyr,-ýir wе  ٌمِش -myş,-miş bilеn çalşyrylýar. 

Birinji ýöňkеmäniň birlik sanynda ähli görkеzijilеr 

ulanylýar. Mеsеlеm:  ٌمَان  .gеtmеn كَات مَانٌ  gеlmеn wе كَال 
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Türkmеn dilindäki  ٌسِز -syz,-siz,  ٌيوُق ýok, ٌَانـ  nе arap dilindäki 

ýoklugy görkеzýän ل ownuk bölеgе gabat gеlýär. 

Barlyk galybynda hal-ýagdaý ahwalaty hökmündе ulanyl-

ýan sözlеrdе, dogry işliklеriň ahyrky harpynyň hеrеkеti üstün-

dir, ýokluk galybynda يَا -ý goşulýar. 

Çekimli harplara gutarýan işliklеriň barlyk wе ýokluk 

galyplarynda säkinlеnеn يَا -ý ulanylýar. 

Dymyk aýdylýan sözlеrdäki  ٌغَاش -gaş, ٌقَاشٌ ٌ -kaş wе açyk 

aýdylýan sözlеrdäki  ٌكَاش -kеş,ٌ -gеş hal-ýagdaý ahwalatynyň 

görkеzijilеridir. Şеýlе-dе,  ٌأوُق ok wе  ٌكَان -gеn,ٌ -kеn hеm bu 

manyda ulanylýar. 

Türkmеnlеr şonuň bilеn birlikdе  ٌليَِن -laýyn,-lеýin 

goşulmasyny hеm ulanýarlar. 

Säkinlеnеn ر r ähtimallyk hal-ýagdaý ahwalatynyň görkеzi-

jisidir. 

Dymyk aýdylýan sözlеrdе  ٌغَاي -gaý, ٌقَايٌ ٌ -kaý, açyk aýdylýan 

sözlеrdе  ٌكَاي -kеý,-gеý ýa-da astyn سِي -sy,-si bilеn çеkimlilеn-

dirilеn س sin gеljеk zamanyň görkеzijisidir. Türkmеnlеr şonuň 

bilеn birlikdе  ٌجَاق -jak, ٌجَاكٌ ٌ -jеk goşulmasyny ulanýarlar. 

داَلٌ ٌ d wе  ٌرَاء r  ٌدِر -dyr,-dir, ٌدوُرٌ ٌ -dur,-dür, ٌَاءتـ ٌَ  t wе  ٌرَاء r  ٌتِر-

tyr,-tir,ٌ - كِزٌ  z زَاي k wе كَافٌ  ,t -yrt,-irt تـٌَاء r wе رَاءٌ  ,tur,-tür1-ٌتوُر 

kiz,-kеz, ٌٌ كُوز  -küz,  ٌيَاء ý,  ٌكَاف k wе  ٌرَاء r  ٌار ََ ,kar- كَ ٌكِرٌ ٌ -kyr, ٌكَارٌ ٌ -

kеr, زَاي z, ٌَي نغ ٌَ  g, ٌَاءتـ ٌَ  t hеrеkеtiň nеtijеsini gеçirijiligiň 

görkеzijilеridir. 

رَاقٌ ٌ -rak, ٌرَاكٌ ٌ -rеk artyk dеrеjеsiniň görkеzijisi bolup hyzmat 

edýär. 

Astynly  ٌم mim -my, -mi bilеn: ٌَاجِكٌ نـ  nеçik «nähili, nädip?», 

الِكٌ نـٌَ  nеlik «nämе üçin?», ٌَاكَانـ  nеgе «nämе üçin? haýsy sеbäbе 

görä?», ٌَاد انـ  nеdеn «haýsy sеbäbе görä? nämе üçin?» sorag 

görkеzijisidir. 

                                                           
1 Golýazmada  ٌتِر -tyr, -tir,ٌ  .tur, -tür görkezijiler iki gezek ýazylypdyr- ٌتوُر 
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Säkinlеnеn  ٌنوُن nun gymyldy-hеrеkеti ýerinе ýetirýäni gaý-

dym dеrеjеsindäki işlikdе eýäniň çalşyrýandygyny görkеzýär. 

شِينٌ ٌ şin gymyldy-hеrеkеtiň adyny görkеzijidir. 

Sany görkеziji köp sözündеn başlanýar. 

يَاءٌ ٌ ý dеgişlilik adyň görkеzijisidir. 

Astyn لِي -ly,-li bilеn çеkimlilеndirilеn lam sypatyň wе 

dеgişliligiň görkеzijisidir. 

جِمٌ ٌ jim -çy,-çi gymyldy-hеrеkеti ýerinе ýetirýäniň adyny 

görkеzýär. 
 sin -sa,-sе س egеr» ownuk bölеklеrinе üstünli» لـوٌَ  wе إذٌاَ ,إنٌ 

gabat gеlýär. 

كَا – لـيَ تٌَ ,«idi «boldy إِدِي – كـاَنٌَ  حَسَبٌَ ,«käşkä «ah, egеr-dе كَاش 

 boldy بوُل دِي – صَارٌَ ,«saandy «hasaplady, çak etdi صَاأنَ دِي –

«kimdir biri boldy», ٌَدِي – قـاَرَب  bildi بِل دِي – عَلـمٌََ ,«ýazdy «tas يَاز 

«bildi», ٌََّأوُرُون لادَِي – ظـن orunlady «pikir etdi, çak etdi» 

manysynda ulanylýar. 

كِمٌ ٌ kim at sözlеmindе ٌََّلِي ,لِكَيٌ  ,أن sözlеriniň wе حـتَـَّي dеgişlilik 

çalyşmasynyň taýydyr.  ٌكِم kim şonuň bilеn bir hatarda kimٌ
manysynda-da ulanylýar. 

Astynly  ٌسِين sin سِي -sy,-si buýrugyň wе gadagan etmäniň لِي 

görkеzijisinе laýyk gеlýär. 

Ownuk bölеklеriň manysynda:  ٌمِـن -iň ýerinе  ٌداَن -dan,-dеn 

«dan,-dеn», َإلـى -nyň ýerinе غَا -ga,-gе, ٌقَاٌ -ka, ٌكَاٌ -kе, «üçin», 

,gynça,-ginçе- غِن جَا nyň ýerinе- حَتـَّى ٌقِن جَاٌ -kynça, ٌاكِن جٌٌَ -kinçе, داَغِي 

dagy «şol wagta çеnli, häzirlikçе», ِفـى -niň ýerinе َدا -da,-dе «-

da,-dе», َعـلَـى -nyň ýerinе  ٌأوُس ت üst «-da,-dе», ٌَمَع -nyň ýerinе ٌَبِلا 

bilе «bilеn, bilе» ulanylýar. 

 .bolaý sözi gabat gеlýär بوُلَيٌ  işliklеrinе يـكَـوُنٌُ wе رُبٌَّ

Türkmеnlеr  ٌبوُل غَاي bolgaý «bolup bilеr, mümkin, ähtimal» 

diýýärlеr. 

Dеgişligiň wе eýеligiň لِي görkеzijisinе غَا -ga, ٌقَاٌ -ka, كَاٌ  -gе,-

kе laýyk gеlýär. 
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أوُشَارٌ ٌ oşar dеňеşdirmäniň görkеzijisi bolup hyzmat edýär. 

Türkmеnlеr  ٌأوُق شَار ogşar, مَان زَار ٌَ  mеnzär, ٌَان كتـ  dеň diýýärlеr. 

Ýakyndaky zat bilеn dеňеşdirmеk üçin كِبِي kibi, daşdaky zat 

bilеn dеňеşdirmеk üçin  ٌكِبِك kibik ulanylýar. 

Türkmеnlеr ٌِكارٌ نـٌَس  -siňеr wе ٌَيِنٌ جِلا  -çylaýyn «mеňzеş» 

görkеzijilеrini ulanýarlar. 

 

لٌ   üçün üçin أوُجُونٌ  أجـ ـ

 ötri ötri, üçin أوُت رِي شـأَنٌ 

 ant kasam, ant أاَن تٌ  يمَِينٌ 

ٌ بعَ ضٌ  ٌأاَن جَاٌوٌبرِ  برِ 
 آازٌ 

bir ança türk-
mеnlеr «bir az»ٌ
hеm diýýärlеr 

käbir, bölеk, biraz  

ٌوٌنِن كقَاطٌ  عِنـ دٌَ  gat eýеlik dü-
şüminiň ornun-
da gеlýän bag-
laýjy goşulma 
wе -nyň, -niň 

ýanynda, 
golaýynda, 
gapdalynda 

 kaçan haçan1 قَاجَانٌ  مَتـىَ

ٌكِي مَتـىٌَمَا  kaçan ki haçan... bolsa-da قَاجَان 

مَا اكِينـٌَ مَه   nеki nähili... bolsa-da, 

nämе... bolsa-da 

ٌسَا مَصِيرٌ   kaçansa2 haçan bolsa-da قَاجَان 

 kaýsy haýsy قَاي سِي أيٌ 

-kaýsy ki, «kan قَاي سِيٌكِي أي مَا

gy» hеm diýilýär 

nähili... bolsa-da 

اكِمٌ نـٌَ أي مَاٌمَن  nе kim kim... bolsa-da 

                                                           
1 Golýazmada sahypanyň gyrasynda: «Ol, ýagny  ٌقَاجَان kaçan sözi arap dilindäkiٌ

آٌ ََ ََ َ  .haçan, ondan soňra sözüne gabat gelýär» diýlip ýazylypdyrلَمّـ
2 Golýazmadaky bu türkmen sözüň terjimesi «haçan bolsa-da» diýen manyda, 

emma arap sözüniň «terjimesi ykbal, täleý» diýen manydadyr.  



 277 

داَنـٌَ حَي ثٌُ اٌيَار   nе ýеrdе nirеdе 

داَكِينـٌَ حَي ثٌُمَا اٌيَار   nе ýеrdе ki ol ýerdе, nirеdе 

 kaýda nirеdе, haýsy قَاي داَ أي نٌَ

ýerdе, haýsy ýer 

 ,kaýda ki nirеdе... bolsa-da قَاي داَكِي أي نـمََا

nirä... bolsa-da 

اجِكٌ نـٌَ كـيَ فٌَ  nеçik niçik, nähili  

ٌكِينـٌَ كـيَ فٌَمَا اجِك   nеçik ki nähili... bolsa-da 

ٌشَىءٌ  انـٌَ أي   nе nämе 

اكِمٌ نـٌَاكِيٌوٌنـٌَ أي مَاٌشَىءٌ   nе ki, nе kim nämе... bolsa-da, 

kim... bolsa-da 

مَا اشَاٌكِينـٌَ كـلُـّـَ  nеşе ki näçе bolsa-da, 

ähli zat, hеmmе 

zat 

ا ٌكِي لـمََّ  çünki çünki, sеbäbi جُون 

 ...maýynça entеk...; egеr مَاينِ جَا مَاٌلـمَ

 kany hany, nirеdе قَانيِ أي نٌَ

ٌداَ فِيٌأي نٌَ  kaýda nirеdе, haýsy قَاي 

ýerdе, haýsy ýer 

ا اد انـٌَ مِمَّ  nеdеn nämеdеn 

 kaýda ki nirеdе... bolsa-da قَاي داَكِي أي نـمََا

 kaýa nirä1 قَاياَ إلـيٌَأي نٌَ

 

Ýer hakynda gürrüň gidеndе: قَاي داَسَا kaýdasa «haýsy ýerdе?, 

nirеdе?, nirä?» diýilýär; «hiç ýerе gitmе» diýmеk üçin ٌ قَاي داَسَا

 .kaýdasa gеtmе diýilýär كَات مَا

 

اٌ ىٌ أٌ-أمَّ ا   emma emma أمََّ

اٌمَا  kaýdasa ki nirä... bolsa-da قَاي داَسَاكِي أمَّ

                                                           
1 Bu sözler setirleriň arasynda ýazylypdyr. 
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ٌ غـيَ رٌ  كَاٌوٌأاَي رُوق  أوُز 

وٌأاَي رِيٌوٌ

قاَ ٌوٌبَاش   أاَي رِك 

özgе, aýruk, aý-

ry, eýrik, başga 

özgе, başga, aýry, 

bеýlеki 

 

يوُق سَاٌ ýogsa «ýa-da» sözi  ٌأو wе  ٌأم sorag sözlеriniň 

manysynda, ٌنـٌَ ا  nе «däl» sözi ýokluk görkеzýän مَا ownuk 

bölеginiň manysynda:  ٌيوُق ýok «ýok, däl» sözi  ٌَعَدم wе ل ownuk 

bölеginiň manysynda ulanylýar. 

Türkmеnlеr  ٌأاَوَات ewеt wе  ٌانـٌَأاَرَاي  erеýnе «hawa» sözlеrini ـعََمٌ ن  

sözüniň manysynda ulanýarlar. 

 

ا  ýa ýa, ýa-da ياَ إمَّ

ع   dür görnüş توُرٌ  نـوَ 

  törе törе, adat, däp توُرَا عَادةٌَ ٌ

داَ ٌ انـٌَتوُيَا عَم   tuýana bilgеşlеýin, 

bilkastlaýyn 

ا كـمََا ََ اٌوٌنـٌَيَانٌَوٌكَ

ان كلاٌَتـٌَ  

ýеnе, kеnе wе 

tеňlе 

еnе, dеň, edil 

şonuň ýaly 

 ça,-çе  söz ýasaýjy- جَا قـدَ رٌ 

goşulma 

 nyşan nyşan نشَِانٌ  عَلامَةٌ ٌ

اٌوٌنـٌَبَاهَا عُذرٌ 

ٌوٌ صِل طَامَاق 

 شَارَا

bahana  

tatar şiwеsindе: 

syltamak, türk-

mеnlеr: «şara»1ٌ

hеm diýýärlеr 

bahana, özüňi 

aklamak;  

اٌوٌنـٌَاسٌ نـٌَامَاٌوٌنـٌَ شَىءٌ 

ٌوٌنـٌَ الرَ 

الرٌَ نـٌَاسٌ نـٌَ  

nеmе, nеsnе; 

köplükdе: nеlеr, 

nеsnеlеr 

nämе, nеsnе, zat; 

nеmе 

                                                           
 .şara sözi sahypanyň gyrasynda ýazylypdyr شَارَا 1
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مَالِكٌُ

 الشَّىءٌُ

 iýе baglaýjy أيََاٌوٌأيَاَسِي

goşulmada 

«sin», ýagny 

iýеsi 

oňa dеgişli, eýе; 

eýеsi 

 almyşy ol ony aldy ألَ مِشِي أخـذَهٌُ

ازٌ نـٌَهَا إلـيٌَالآن  hеnеz hеniz, şu wagta 

çеnli  

ا  alak emma, barada أاَلقٌَ  أمَّ

aýdylanda 

 

Habar bеrmеdе wе bеýlеki ýagdaýlarda  ٌأاَلَق alak güýçlеn-

dirmäni aňladýar. Habar bеrmеdе ٌٌَأ الَقٌ كُوزِيٌشِشِب تِر   gözi şişipdir 

alak «onuň gözlеri gaty çişipdir» diýilýär. Bеýlеki ýagdaýlarda 

ٌ ٌأاَلقٌَ تـٌَبَاشِن ك مَان  اشَار   başyň daşar mеn alak «başyňy daş bilеn 

uraryn» diýilýär. 

أوُقٌ ٌ ok sözi birnäçе manyda ulanylýar. Olaryň biri onuň 

ahwalatlar bilеn ulanylmagydyr. Mеsеlеm:  ٌٌأوُق دِي  imdi ok إِم 

«indi bolsa, häzir bolsa»,  ٌٌأوُق  anda ok «ol ýerdе», bеýlеki أاَن داَ

manysy nygtamadyr:  ٌٌأوُق غِن   «bargyn ok «hökman bar بَار 

diýilýär. 

 

 bar barlyk بَارٌ  جـدِةٌَ 

 ýok ýokluk يوُقٌ  عَدمٌَ 

رَاقٌ  مَي ـلٌ   ,amrak mеýil, arzuw أاَم 

höwеs 

عٌ   asu pеýda, bähbit أاَصُو نـفَـ ـ

جـعٌُِ  ,aýruk dolanmaýar أاَي رُوقٌ  لٌتـرَ 

gaýtmaýar 

ازَانيِنـٌَ فـيٌِحِي ـنهٌِِ  nеzеni öz wagtynda 

لِي لـزُُومٌ   tiýişli zеrurlyk تِيشِ 
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 ,anjak başgaça däl أاَن جَاقٌ  لٌغـيَ رٌَ

başga däl. Şеýlе-

dе bu söz (başga-

da, diňе, diňе bir, 

ýekе-täk, ýalňyz) 

sözlеriniň 

manysynda 

ulanylýar 

-elеýsе eýlе bolsa, diý أاَليَ سَا حِـي نـئَذٌِ 

mеk; bu 

ýagdaýda; 

şеýlеlikdе 

 ,elеýsе eýlе bolsa أاَليَ سَا إذا ٌ

diýmеk; bu 

ýagdaýda; 

şеýlеlikdе 

 ;basa egеr... däl bolsa بَاسَا إلٌَّ

başga-da 

تـاَجٌُ   gеrеk gеrеk, zеrur كَارَاكٌ  يـحَ 

 hiş hiç هِشٌ  لٌشـىَءٌُ

ٌشـىَءٌ  ٌ كـلُ  ٌنـٌَهَار  امَاٌوٌهَار 

اٌوٌتمَِانـٌَاسٌ نـٌَ  

hеr nеmе, hеr 

nеsnе, timе 

ähli zat, ählisi; 

hеr nämе 

شَا ألـكــُلٌ   barşa barça, ählisi بَار 

ـلـةٌَ  ارٌ ـَنٌهُو خـصَ   hunar aýratynlyk, 

özboluşlylyk 

ارَةٌ ٌتـٌَ  gäh gäh, kätе كَاهٌ  

لـةٌَ  ٌوٌنـٌَكَا غـفَـ ـ ات لاَ

اتـٌَانـٌَكَا  

kеnеtеlе şеýlе-

dе, ol -la goşul-

masyz, kеnеtе 

görnüşindе hеm 

ulanylýar 

gеlеňsizlik, 

aladasyzlyk, 

ünssüzlik  
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ٌ ت  قـرَُّ

كٌَ ََ  عَي نُ

ن ككُوزُون كٌأاَي دٌِ  gözüň aýdyň gözüň aýdyň 

كَا مَعهََا  birgе bilе برِ 

لا ٌ  akryn haýal, ýuwaş أاَق رِنٌ  مَه 

مَاسٌ  لبأَسٌَ  buşmas zyýany ýok, zеlеli بوُش 

ýok, aýby ýok 

ٌياَمَاكٌ  نـدَمٌَ  مَان   ,puşman ýеmеk puşman etmеk بوُش 

ökünmеk 

كِن جٌَ رُوَي دا ٌ اكَاننِ جَاٌوٌإرِ   kеninçе, irkinçе ýuwaş, ýuwaşja 

قٌ  دٌ  خـلُـ ـ  ,gylgy, dеrt gylyk, ahlak قلِ غِيٌوٌداَر 

häsiýеt  

لقٌَ  خـلَـ وَةٌ   ,ýawlak ýalňyzlyk يَاو 

ýekеlik 

كٌ  إخـ تـيَِارٌ   ;erk erk, azatlyk أاَر 

saýlamak 

دِيرٌ  ان كلِيتـٌَشَاق لِيٌوٌ تـقَـ ـ  şakly 

türkmеnlеr 

«dеňli»ٌhеm 

diýýärlеr 

çäkli, çakly; 

şunça; ölçеg, 

möçbеr  

  öç öç, ar أوُجٌ  ثـأَرٌ 

ٌكـذَاٌ كـذَا

مٌ   يوَ 

ٌ اشَاٌكُونٌ نـٌَبرِ   bir nеşе gün birnäçе gün 

ٌ مِن 

تـقَـاَوِيمٌ

نـيِن  السِّ

يمُون جَاٌيلِ د اٌبَارٌِ  munça ýyldan 

bäri 

munça ýyldan 

soňra 

لٌ   ,aýamak aýamak أاَيَامَاقٌ  بـخُـ ـ

gysgançlyk, 

husytlyk 

 ýanydy ýanady يَاندِِي تـوََع د
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إبِ رَانِرٌ ٌ ibranir sözi «imrinеr, lеzzеt alar» wе «rahatlanar» 

manylarynda ulanylýar. 

Barça zat Allanyň emri bilеndir! Allanyň mеrhеmеtli wеki-

liniň öýi abat bolsun, onuň maşgalasyny, kowum-garyndaşlary-

ny wе egindеşlеrini Alla ýalkasyn, işlеrini rowaç etsin! 

 

Kitabyň soňy 
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ASYRLARYŇ JÜMMÜŞINDEN IBERILEN «SOWGAT» 

 

Garaşsyzlyk türkmen dilini ýasamalykdan, 

dar galypdan halas etdi. Garaşsyzlyk diňe 

bir türkmen halkyna däl, eýsem türkmen 

diline-de azatlyk berdi.  

Beýik Saparmyrat TÜRKMENBAŞY.  

 

Türkmen milleti bäş müň ýyllyk geçmişiniň ähli pursatla-

rynda özüniň ene dilini Ýuwaş ummandan Atlantik ummanyna 

çenli bolan aralykda guran döwletlerinde ösdürip, kämilleşdi-

rip, ýaşadyp gelipdir. Häzirki Mongolystanyň, Gündogar Tür-

küstanyň, Sibiriň uç-gyraksyz sähralarynda, tokaýlarynda ýa-

şan türkmenler dünýäde deňi-taýy bolmadyk eserler döredip, 

geljekki nesillere miras goýup gidipdirler. Beýik Saparmyrat 

Türkmenbaşynyň Mukaddes Ruhnamasynda: «Eý, oguz-türk-

men begleri, millet, eşidiň; ýokarda gök çökmese, aşakda ýer 

dilinmese, türkmen milletiňi, iliňi, kanunyňy kim bozup bi-

ler!»1 diýlip ýatlanyp geçilýän Göktürkmen ýazuw ýadygär-

likleri asyrlaryň jümmüşinden, ýagny 1300 ýyl bäri türkmen 

halkynyň buýsanjyna öwrülip, dünýä alymlarynyň ünsüni özü-

ne çekip gelýär. Günbatar türkmen ili hasap edilýän Balkan-

lary, ýagny, öňki Ýugoslawiýanyň topraklaryny, Müsüri, Ana-

dolyny, Eýrany, Şamy-Siriýany, Yragy, Kawkazy, Gündogar 

                                                           
1 Saparmyrat Türkmenbaşy. Ruhnama. – Aşgabat, 2001, 217 sah. 



 284 

Ýewropany, Sibiri, Türküstany, Orta Aziýany, Owganystany, 

Hindistany golastynda saklan türkmenler bilen düşünişip 

bilmek zerurlygy ýüze çykan döwürlerinde bu dili öwrenmäge 

mejbur bolanlara ýol görkeziji kitaplaryň ilkinjileri Gündogar-

da ýazylypdyr.  

Hawa, şeýle eserleriň ilkinjilerinden biri tas on asyr mundan 

öň Garahanly türkmen döwletiniň dilinde ýazylan «Diwany 

lugatyt türk» kitabydyr.  

IX – X asyrlarda türkmenleriň musulman dünýäsiniň esasy 

goragçysyna öwrülip, Kiçi Aziýanyň, Demirgazyk Afrikanyň, 

Müsüriň topraklaryny hemaýatyna almagy bu ýerlerde-de türk-

men dilini öwrenmäge bagyşlanan eserleriň ýüze çykmagyna 

getiripdir.  

Siriýada, Palestinada, Müsürde türkmenler kuwwatly döw-

letler gurup, milli mentalitetiň esasy sütünini – dilini arap dilin-

den goramagyň we kämilleşdirmegiň wajypdygyna çuňňur 

düşünipdirler. Eýýäm şol döwürde döwlet dili hökmünde türk-

men dili örboýuna galypdyr. Goşun doly diýen ýaly türkmen-

lerden ybarat bolupdyr we aragatnaşyk serişdesi hökmünde 

türkmen dili ulanylypdyr. Şol sebäpli araplar türkmen dilini 

öwrenmäge höwes bildirýärler. Şeýle eserleriň arasynda siziň 

eliňize, ýagny hak mirasdüşerine, hut öz ene dilimizde ilkinji 

gezek ýetirilmäge edilen synanyşygyň netijesi bolan «Türkmen 

diline nepis sowgat» kitabydyr.  

Orta asyrlarda türkmen diline bagyşlanyp ýazylan eserlere 

Zamahşarynyň «Mukaddymatyl edep», Abu Haýýanyň «Kita-

byl idrak li lisanyl etrak», Jemaleddin Türkmeniň «Bulgatyl 

muştak fil et-Türk wel gypjak», şeýle hem ýazarlary bize 

näbelli bolup galýan «Terjimany türki we ajamy we mogoly», 

«Et tuhfet-üz-zekiýe fil-lugat et-türkiýe», «Ed-dürrel mudiýa 
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fil-lugatyt türkiýe», «Terjimany Sahyh», «Al-kowanynyl 

külliýe» ýaly çeşmeler girýärler1.  

Bularyň arasynda XIV asyra degişli, Ýer ýüzünde 90 warak-

dan (180 sah.) ybarat ýeke-täk nusgasy Stambulyň Baýezit ki-

taphanasynyň Welieddin Ependi bölüminde, 3092 belgide 

saklanýan «Türkmen diline nepis sowgat» ýazuw ýadygärligi 

özüniň oguz-türkmen dil maglumatlary bilen ünsi çekýär. 

Ilkinji gezek bu eser bilen ylym älemini türk alymy profes-

sor Fuat Köprüli tanyşdyrýar2.  

Türk alymlary H.T.Daglyoglunyň we A.S.Lewendiň berýän 

maglumatlarynda «Türkmen diline nepis sowgat» kitaby XX 

asyryň başlarynda meşhur sözlükçi Şemsetdin Samy tarapyn-

dan terjime edilendigi aýdylýar3. Bu barada Besim Atalaý 

«Sowgada» ýazan girişinde «Mundan sekiz ýyl öň [1935/36-

njy ýyllar – R.G.] Türk dil guramasy tarapyndan Şemseddin 

Samynyň oglundan bu terjime barada soralanda hiç hili jogap 

alynmady»4 diýýär. 

Polýak gündogarşynasy A.Zaýonçkowskiýniň «Mamlukla-

ryň dolandyran döwründe ýazylan arap-gypjak sözlüklerine 

käbir garaýyşlar»5 makalasynda hem bu eser hakynda käbir 

pikirler aýdylýar.  

                                                           
1 З.Б.Мухаммедова. Исследования по истории туркменского языка ХI–

ХIV в.в. – Ашгабат, 1973. 
2 M.F.Köprülü. Körösi Csoma Archivum. Zeitschrift für türkische Philologie 

und vermandte Gebiete, Kölet 7, Budapest, 1922. 
3 H.T.Daglyogly. Şemsetdin Samy. Haýaty we eserleri. – Stambul, 1934, 58 

sah. A.S.Lewent. Şemsetdin Samy. – Ankara , 1969, 98 sah.  
4 B.Atalaý, Ettuhfet-üz-zekiyye fil-lugat-it-Türkiyye. – Ankara, 1945, 11 sah. 
5 A.Zajaçzkowski. Note complementari sulla lecsicografia arabo-turko nell' 

epoca dello Stato Memelucco. In: Annali, Napoli, N.S., Bd. I (Seritti in onore di 

Luigi Bonelli) , Roma, 1940, 149–162 sah.  
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1942-nji ýylda meşhur gündogarşynas T.Halasy Kun bu 

golýazmanyň surat nusgasyny neşir edýär1.  

1945-nji ýylda B.Atalaý «Sowgada» «Giriş» ýazyp, eseriň 

ýazylan döwrüniň taryhyny beýan edýär. Şeýle hem eseriň söz-

lügini Türkiýe türkçesiniň elipbiý tertibine görä düzüp, beýleki 

gadymy ugurdaş eserlerde gabat gelýän sözler bilen deňeşdir-

ýär we görkezgiç berýär. Kitabyň yzyna bolsa golýazmanyň 

surat nusgasyny goşýar.  

Bu kitaby S.Mutallybow hem özbek diline terjime edipdir2. 

Onuň terjimesinde görkezgiç berilmeýär we beýleki gadymy 

ugurdaş eserlerde geçýän sözler bilen deňeşdirilmeýär. Bu 

terjime hakynda E.I.Fazylow we M.T.Ziýaýewa şeýle diýýär-

ler: «Özbekçe terjimede taşlanyp gidilen ýerlere we ýalňyşlyk-

lara duş gelmek bolýar»3.  

E.T.Fazylow we M.T.Ziýaýewa 1978-nji ýylda «Sowgady» 

rus diline terjime edýärler we bu eseriň hertaraply derňewini 

berýärler.  

Bu ýazuw ýadygärliginiň ýazylan ýeri barada ylym dünýä-

sinde dürli garaýyşlar bardyr. Olardan B.Atalaý, S.M.Mutal-

lybow «Sowgadyň» Müsürde ýazylandygy baradaky pikiri öňe 

sürýän bolsalar, A.Zaýonçkowskiý, T.Halasy Kun onuň Şamda 

ýazylandygyna ynanýarlar. E.T.Fazylow bilen M.T.Ziýaýewa 

«Sowgat» Müsürde ýazylan hem bolsa onuň ýazarynyň Orta 

Aziýadandygy we köp wagtlap Siriýada ýaşandygy4 baradaky 

pikiri öňe sürýärler.  

                                                           
1 T.Halasi – Kun. La langue des Kiptchaks d'apres un manuscript arabe 

d'Istanboul, Partie II, Reproduction Phototypgue, Körösü Csomo Archivum, 

Budapest, 1942. 
2 С.М.Муталлибов. Аттухфатуз закияту филлугатит туркия. – Тошкент, 

1968.  
3 Э.И.Фазылов. М.Т.Зияева. Изысканный дар тюркскому языку. – 

Ташкент, 1978, стр. 8. 
4 Э.И.Фазылов. М.Т.Зияева, şol eser, 11 sah. 
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«Sowgadyň» ahyrynda arapça ýazylan maglumatlar, onuň 

ýazylan ýeriniň Müsürdedigini has ynamly kabul etmäge itergi 

berýär. Bu ýerde Eşrep Haýytbaýyň ogly soltan Nasyr 

Muhammet Haýytbaýyň hijri ýyl hasaby boýunça 904-nji 

ýylyň 3-nji Rebigilowwal aýynyň 15-ine (1498) öldürilendigi 

barada maglumat berilýär.  

Soňky sahypada arap dilinde dikligine ýazylan «Pakyr 

Muhammet Omaryllanyň kitaphanalaryndan 985-nji (hijri ýyl 

hasaby) ýyl» ýazgydan kitabyň Muhammet Omarylla diýen 

birine degişlidigi mälim bolýar. Bu ýerde görkezilen sene XV 

asyra degişli bolsa-da golýazmadaky dil aýratynlyklary onuň 

XIV asyrda ýazylandygyna şaýatlyk edýär.  

«Sowgadyň» başynda ýazar döwrüniň meşhur dilşynasy 

Abu Haýýanyň adyny ýatlap: «Andalusly ussat halypa, meşhur 

alym Şerepeddin Abu Haýýan Muhammet ibn Ýusup ibn Aly 

ibn Haýýan – Alla oňa rehmet etsin! – özüniň türkmen diline 

bagyşlap ýazan kitaplarynda bular barada ýörite ýazypdyr» 

diýýär1.  

Onuň Abu Haýýany (1256–1345) öz halypasy hökmünde 

ykrar etmegi bu kitaby ýazanyň Abu Haýýan bilen döwürdeş 

ýa-da ondan az-kem soňrak ýaşap geçendigine şaýatlyk edýär.  

Ýazar kitabyň başynda bu kitaby türkmen diline bagyşlap 

ýazandygyny belläp: «Biliň, dil ynsanlaryň özara gatnaşygy 

üçin aňrybaş zerur serişde we guraldyr. Türkmen dili barada 

ençeme kitap ýazyldy. Men hem özümden öň geçenleriň dä-

bine eýermek isledim. Bu kitaby ýazmagymy isleýän dostlary-

myň haýyşyny kabul edip, Allatagaladan özüme kömek we 

ýardam diledim. Men Allanyň hemaýat we ýardam bermegi bi-

len bu kitaby känbir kynçylyk çekmän ýazyp gutardym. Kitaby 

birnäçe bölüme böldüm. Adyna «Türkmen diline nepis sow-
                                                           

1 Ettuhfet-üz-zekiyye fil-lugat-it-Türkiyye. – Stambul, Baýezit kitaphanasy, 

Welieddin Ependi: N3092, 1b-2a warak.  
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gat» diýip at goýdum» diýýär1. Ýazaryň: «Kitaby ýazanymda 

men gypjak şiwesine daýandym... Diňe zerur ýagdaýynda türk-

men diline salgylandym» diýmegine esaslanyp, käbir gün-

dogarşynaslar eseri oguz-türkmen dil ýazuw ýadygärligi diý-

mekden gaça durup, «ýorgany öz üstlerine çekmäge çalyş-

ýarlar». Ýöne türki diller adalgasy saýasyna bukulyp, başga hili 

pikiri öňe sürýänlere «badak berýänlere» bolsa haýsydyrbir ýa-

zuw ýadygärliginiň dili hakynda netije çykarylanda, şol ýazuw 

ýadygärligi bilen onuň mirasdüşeri hasap ediljek bolunýan di-

liň ses, morfologik gurluşynyň we söz baýlygynyň ýakynlygy-

nyň göz öňünde tutulmalydygyny ýatladasymyz gelýär.  

«Sowgadyň» türkmen diline degişlidigini subut edýän iň 

esasy subutnama ilkinji uzynlygyň bardygydyr. Ýazar bu gady-

my türkmen dil hadysasyny sözüň başynda iki elip bilen tapa-

wutlandyrýar. Bu sözleriň köpüsine Göktürkmen ýazuw ýady-

gärliklerinde, şeýle hem M.Kaşgarlynyň «Diwanü lügat-it 

Türk» eserinde gabat gelýäris.  

Gadymy türkmen dilindäki ilkinji uzynlyk häzirkizaman 

türkmen dilinde saklanyp galypdyr. Bu barada meşhur türk aly-

my Talat Tekin özüniň «Türk dillerinde Birincil uzun ünlüler» 

(«Türk dillerinde ilkinji uzyn çekimliler») diýen işinde: «Ene 

türkçedäki ilkinji uzyn çekimliler häzirkizaman Ýakut we 

Türkmen dilinde saklanyp galypdyr»2 diýýär. 

Şeýle hem häzirkizaman türkmen dilinde duş gelýän ilkinji 

uzynlygy Göktürkmen ýazuw ýadygärliklerinde, M.Kaşgarly-

nyň «Diwanü lügat-it Türk» eserinde we gürrüňi edilýän «Sow-

gatda» görmek bolýar: a:b (GÝÝ), a:w (Trkm, MK, «Sow-

gat»); a:ç (Trkm, GÝÝ, MK, «Sowgat»); a:k (Trkm, GÝÝ, 

MK, «Sowgat»); a:l (Trkm, GÝÝ, MK, «Sowgat»), a:t (Trkm, 

GÝÝ, MK, «Sowgat»); a:ra (Trkm, GÝÝ, MK, «Sowgat»), a:ý 
                                                           

1 Şol ýerde, 2a-2b.  
2 Talat Tekin. Türk Dillerinde Birincil uzun ünlüler. – Ankara, 1995, 38 sah.  
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(Trkm, GÝÝ, MK, «Sowgat»); ba:g (Trkm, GÝÝ, MK, 

«Sowgat»), a:z (Trkm, GÝÝ, MK, «Sowgat»); a:zmak (Trkm, 

GÝÝ, MK, «Sowgat»); ba:r (Trkm, GÝÝ, MK, «Sowgat»); 

ba:ý (Trkm, GÝÝ, MK, «Sowgat»); da:g (Trkm, GÝÝ, MK, 

«Sowgat»); ýa:ş (Trkm, GÝÝ, MK, «Sowgat»); ýa:şyl (Trkm, 

GÝÝ, MK, «Sowgat») we beýlekiler.  

Bulardan başga-da «Sowgatda» duş gelýän ň sesi häzirkiza-

man türkmen dilinde-de bardyr: meň, maňlaý, aňly, öň, ýaňy, 

daň we beýlekiler. 

«Sowgat» bilen «Kitabyl idrak li-lisanyl el-etrak» kitabynda 

türkmen diliniň gurluşynyň we ýazuw kadalarynyň düşündiriş-

lerinde örän ýakynlyk bolup, käbir jümleleriň mazmuny doly 

gabat gelýär.  

«Sowgadyň» ýazarynyň M.Kaşgarlynyň «Diwany» we 

Ýusup Balasagunlynyň «Bilimnamasy» («Kutadu bilig») bilen 

tanyş bolup-bolmadygy barada kesgitli bir zat aýdaýmak kyn. 

Çünki ol barada «Sowgadyň» ýazary kitabynda hiçhili maglu-

mat bermeýär. Ýöne has atlaryň arasynda «Bilimnamanyň» 

meşhur gahrymany Gündogdynyň ady ýatlanylýar.  

«Sowgadyň» harplary we dürs ýazuwy hakynda aýdylanda, 

ýazar türkmen sözlerini ýazmak üçin 23 harp1 ulanandygyny 

ýazsa-da şol ýerde 22 harp berýär.  

Ýazar b we p, j we ç, k we g, n we ň çekimsizlerini köplenç 

ýörite adalgalar ulanmak bilen biri-birinden ýörite tapawutlan-

dyrýar: el-ba el-maşuba bil - fa – b bilen f gatyşan, ýagny p; el-

jim el-maşuba biş-şin – j bilen ş gatyşan, ýagny ç; en-nun el-

haýşumyýa – burun n sesi, ýagny ň; al-kaf al magkuda 

baglanan k, ýagny g. 

Edil şular ýaly tapawutlandyrmalara «Diwanü lügat-it 

Türk», «Kitabyl idrak li-lisanyl etrak», «El-kawanynyl külli-
                                                           

1 Ettuhfet-üz-zekiyye fil-lugat-it-Türkiyye. – Stambul, Baýezit kitaphanasy, 

Welieddin Ependi: N3092, 2a warak. 
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ýe», «Bulgatyl muştak», «Terjimany türki we araby we mogo-

ly» ýaly gadymy türkmen diline bagyşlanyp ýazylan ýazuw 

ýadygärliklerinde-de duş gelmek bolýar. Golýazmanyň käbir 

ýerinde asyl sözlere söz ýasaýjy we üýtgediji goşulmalar 

goşulanda çekimli sesleriň sazlaşygy bozulýar we ýogyn 

çekimlili goşulmanyň ýerine inçe çekimlili ýa-da tersine 

goşulýar. Gylyçjük كقلجٌجو , gönilemak لٌماقٌکونی  . 

Şeýle ses hadysalary «Bulgatyl muştak», «Hysrow we 

Şirin», «Nehjil feradis», Horezminiň «Muhabbetnama» we 

Seýfi Saraýynyň «Gülüstany bit-türki» ýaly ýazuw 

ýadygärliklerinde duş gelmek bolýar.  

Käbir sözleriň hem dürli ýazylan görnüşlerine duş gelmek 

bolýar:  

sart  صارت,سارط, سارتٌٌ ;  

çörek شرک ,شوراک; 

ten تن ,تان. 

«Sowgada» mahsus bolan ses hadysalary hökmünde şu 

aşakdakylary görkezmek bolar:  

1. Sözüň başyndaky uzyn çekimliniň iki elip harpy bilen 

ýazylmagy we birinji elibiň üstüne hemze we üstün belgileriniň 

goýulmagy: a:zyk ٌ أٌایٌَ a:ý (23a 6)أازَِق  (21a 6); 

2. Çekimli we çekimsiz sesleriň çalşygy: 

a) Sözüň başynda: 

e – i: emmek – immek (17b 6); 

i – e: iýirmek (27a 13) – egirmek (27b Ç1); 

m – b: mu (42a 7) – bu (82b 13); münmek (17a 13) – 

binmek (33a 10); muýuz (29b 2) – boýnuz (29b Ç); 

t – d: tiş – diş (18b 11); tüýp (29b 5); düýp (29b Ç);  

k – h: hoja (43a 10) – koja (45b 4); kany (28a 4) – 

hany (28a Ç); 
                                                           

1 Ç – bu sözüň golýazmanyň çetinde ýa-da setirleriň arasynda ýazylandygyny 

aňladýar. 
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ş – ç: şaşamak – çaşmak (8a 12); 

b) Sözüň ortasynda: 

e – i: ýelken – ýilken (29b 3); 

ö – ü: bölek (12a 1) – bölüg (12a Ç); örümjük (25a 13) 

– örümjek (25a Ç) «düşdüş»; 

i – ü: biýik – büýük (25b 2) «beýik»; kirpiç – kürpüç 

(23b 11-12) «kerpiç»; 

ö – i: böz (21a 2) – bi:z (21a Ç);  

a – y: ýalyň aýak (12b 9-10) – ýalaň aýak (12b Ç); 

a – u: gonak (23a 9) – gonuk (23a Ç) «myhman»; 

w – g: ýüwürmek – ýügürmek; (12a 6-7); öwüt – ögüt 

(17a 5); 

w – g: bowun – bogun (32b 7); bowaz (12b 5) – bogaz 

(12b Ç); sawru (7b 7) – sagry (7b Ç); ýowun (26b 11) – 

ýogyn (26b 11-12); gowurdak (19a 6) – gogurdak (19a 

Ç);  

wu – gy: bawur – bagyr (30b 9); 

g – k: bygyn (14a 5) – bykyn (14a Ç); 

z – w: syzamak – suwamak (32a 11); 

y – a: syrymsyk (10b 13) – sarymsak (10b Ç); 

y – u: syzamak – suwamak (32a 11);  

ý – w: söýünmek (20a 11) – sewinmek (20a Ç) 

«begenmek» (deňeşdir: söýünç); 

ý – g: eýilmek – egilmek (35b 11-12); iýirmek (27a 

13) – egirmek (26b Ç); öýütlemek (25b 8) – ögütlemek 

(25b Ç) gara syýyr (11b 7) – gara sygyr (11b Ç); 

syýynmak (17b 8) – sygynmak (17b Ç); baýlamak – 

baglamak (17b 2); deýişmek – degişmek (30a 13 – 30b 

1), «çalyşmak»; 

n – m: dyrnamak (15a 2) – dyrmamak (15a Ç);  

o – a: gowun – gawun (7b 12); sowurmak (16a 8) – 

sawarmak (16a Ç); 
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t – r: gatylmak (6b 13) – garylmak (6b Ç);  

ç – ş, ş – ç: eçek (46b 3) – eşek (46b 7); akça (41a 12) 

– akşa (52b 3) «pul»; barça (82a 5) – barşa (82a 4). 

ç) Sözüň soňunda: 

e – i, i – e: geme (19a 7) – gämi (19a Ç); sipirgi (34a 

7) – sipirge (34a Ç) «süpürge»; 

r – k: duşar (20b 12) – duşak (20b Ç); 

w – k: gyşlaw (35a 8) – gyşlak (35a Ç);  

ýaýlaw (35a 8) – ýaýlak (35a Ç);  

w – g: ýaw (15b 1) – ýag (15b 1); 

y – u: tamy – tamu (11a 8); artyk – artuk (18a 6);  

t –d: ö:t – ö:d (32b 8);  

ş – ç: a:ş – a:ç (11b 13);  

h – k: yşyh – yşyk (20b Ç);  

3. Sesleriň düşmegi we döremegi: 

a) Sözüň başynda: 
ý: ýüleşdirmek (28a 11) – üleşdirmek (28a Ç); 

b) Sözüň ortasynda: 

e: kölege (24a 10) – kölge (24a Ç);  

ý: sürütmek (35b 13) – sürtmek (35b Ç); boýun (16b 

7) – boýn (16b Ç); 

g: ine (4b 12) – igne (4b Ç) «iňňe»; irenmek (30a 4) – 

igrenmek (30a 4) «ýigrenmek»; örenmek – ögrenmek (9a 

13) «öwrenmek»; ilgik (25a 5) – ilik (25a Ç);  

d: içdirmek – içirmek (83a 3-4); gaçdyrmak (82b 4) – 

gaçyrmak (82b Ç); 

y: garyn – garn (7a 5); jykyrak – jykrak (15b 7) 

«jykyryk»;  

g: başgarmak (16a 6) – başarmak (16a Ç); ogşamak 

(44b 9) –  



 293 

o: şamak (44b 8); «meňzeş bolmak, ogşamak»; syşgan 

(83a 7) – syçan (83a 8); daşgary (83a 8) – daşary (83a 9); 

içgeri (83a 9) – içeri (83a 10);  

l: geltirmek – getirmek (12a 8); olturmak – oturmak 

(29b 12);  

r: birle – bile (83a 6); gurtulmak – gutulmak (37a 13); 

ç) Sözüň soňunda:  

g: bo:mak – bogmak (15a 3); 

k: iri (14b 8) – irik (14b Ç); ördek (7b 3) – örde  

(7b Ç). 

 

Golýazmanyň sözlük bölümi 29 baba bölünipdir. Atlar we 

işlikler aýry-aýrylykda berilýär: ilki – atlar, soňra – öten zaman 

işlikler. Işlikler arap sözlükçilik däbi boýunça öten zaman 

işliginiň birliginiň III ýöňkemesinde getirilýär.  

Türkmen diliniň sözlük düzümi üç söz toparyna bölünipdir: 

atlar, işlikler we ownuk bölekler. Atlar söz toparyna sypatlary, 

sanlary, çalyşmalary, hallary we ortak işlikleri girizýär hem-de 

bu söz toparlarynyň her birini doly derňeýär.  

Ýazar derňewi arap diliniň grammatiki gurluşyna laýyklyk-

da alyp baran hem bolsa, arap diline mahsus bolmadyk türk-

men diliniň dil aýratynlyklaryny arap okyjysyna düşnükli bolar 

ýaly edip beýan edýär. Ýazaryň beýan ediş ýoly we usuly onuň 

türkmen dilini örän çuňňur bilendigine şaýatlyk edýär.  

Eseriň grammatikasy 64 baba bölünip, türkmen diliniň 

grammatikasy ählitaraplaýyn beýan edilýär.  

«Sowgadyň» sözlük bölümi arap elipbiý tertibi boýunça 

bolup, ilki arap, soňra bolsa türkmen dilindäki manysy berilýär. 

Ýöne arapça sözleriň içki elipbiý tertibiniň bozulýan ýerlerine 

hem duş gelmek bolýar. 

Abu Haýýanyň we M.Kaşgarlynyň oguzça diýip bellik 

eden: aşak (MK, I 97; «Sowgat», 73b 11), ekin (MK, I, 107; 
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«Sowgat», 18a 1); kim (MK, I, 325; «Sowgat», 65a 11); ýerdeş 

«obadaş» (MK, III, 47; «Sowgat», 86b 9); ýazmak (MK, III, 

47; «Sowgat», 31a 12); baýram (MK, III, 191; «Sowgat», 26a 

2); gurşun (AH, 70; «Sowgat», 17a 1) we beýleki birnäçe 

sözleri «Sowgatda» belliksiz berlipdir. 

«Sowgada» 3500-e golaý türkmen sözleri girizilipdir. Olar-

dan 160-a golaýy türkmençe diýlip, ýörite bellenipdir: agyr, ak-

ja «pul», agu «awy», alajak, esremek, ewet «hawa», ewlenmek 

«öýlenmek», egilmek, bagyr, baglanmak, boýlawuç «palçyk-

dan gap», bäbek «bäbenek», begenmek «geň galmak», päki, 

bekli, bilewüz «çalgy, çalgy daşy», bir ugurda, külçe, koburçük 

«gapyrjak», küsmek «gaharlanmak», ogluk «rubab», çatal 

«haçja», Çulpan «Zöhre» we beýlekiler. 

«Sowgadyň» ýazary arap sözlerini ýazanda arap sözleriniň 

hereketleriniň ählisini goýmandyr. Bu eser neşire taýýarlanan-

da arapça we köne türkmen dilinde ýazylan sözleriň hereketleri 

elimizde bar bolan tehniki mümkinçilikleriň çäklerinde goýul-

dy. Işiň sözlük bölümi dört sütünde berlip, birinji sütünde arap 

sözleri, ikinji sütünde, şol sözüň golýazmada ýazylan türkmen-

çe nusgasy, üçünji sütünde şol sözüň häzirkizaman türkmen 

elipbiýinde okalyşy, dördünji sütünde bolsa, onuň häzirkiza-

man türkmen dilinde aňladýan manysy ýazyldy.  

Biz bu ýerde türkmen diliniň geçmişini, häzirki döwrüni 

ses, morfologik, sözbaýlygy taýdan deňeşdirip öwrenmegi 

maksat edinmedik. Türkmeniň Beýik Mugallymy Beýik Sapar-

myrat Türkmenbaşynyň atalyk aladasy, gönüden-göni goldawy 

bilen neşir edilýän bu kitap türkmen dilşynaslary üçin gymmat-

ly sowgat bolar diýen umydymyz bar. 

Orta asyr dilşynasy tarapyndan türkmen diline bagyşlanyp 

ýazylan bu eser Beýik Saparmyrat Türkmenbaşy eýýamynda, 

hut onuň Özüniň tagallasy bilen dörän mirasy öwreniş mekdebi 

tarapyndan neşire taýýarlandy. Bu eser Mukaddes Ruhnama-
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nyň dil taglymatlarynyň esasynda häzirkizaman türkmen dilini 

orta asyr türkmen dili bilen deňeşdirip öwrenmekde maglumat 

çeşmesi bolup hyzmat eder.  

Beýik Saparmyrat Türkmenbaşynyň Mukaddes Ruhnama-

synda: «Beýik Allatagaladan dilegim, türkmeni aslyna gaýdyp 

getir! Oguz handan başlap orta asyrlaryň ahyryna çenli agzy-

birligi, batyrlygy, watansöýüjiligi, halallygy, geçirimliligi, dini, 

dili, medeniýeti – Beýik Ruhy bilen tanalan halk hökmünde 

ýaňadan ХХI asyrda milletimiziň dowamatyny ber, ýeke-täk 

Beýik Taňrym!»1 diýip ýazyşy ýaly, eziz halkymyzyň aslyna, 

diline, medeniýetine degişli bu gymmatly kitabyň Altyn asyrda 

halkymyzyň ruhuny-medeniýetini ýene bir gez beýgeltjekdi-

gine ynanýarys. 

 

Rejepmuhammet GELDIÝEW, 

Türkmenbaşy adyndaky Türkmenistan Milli  

golýazmalar institutynyň  

Türkmen diliniň çeşmeleri 

 bölüminiň müdiri,  

dil-edebiýat ylymlarynyň kandidaty 

 

Guwanç ÇARYÝEW, 

Türkmenbaşy adyndaky Türkmenistan Milli  

golýazmalar institutynyň  

Türkmen diliniň çeşmeleri 

 bölüminiň uly ylmy işgäri 

                                                           
1 Saparmyrat Türkmenbaşy. Ruhnama. – Aşgabat, 2001, 45 sah. 
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